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Ensimmäisessä oikeusasteessa syytetyt ja rangaistukseen 
tuomitut

Rikosrekisteririkoksella tarkoitetaan tässä julkaisussa rikosta, 
josta annetusta tuomioistuimen päätöksestä on tehtävä ilmoitus 
rikosrekisteriin, kuten esimerkiksi rikos, josta on seurannut 
vapausrangaistus, 75 päiväsakkoa tai enemmän, ehdollinen ran
gaistus, viraltapano, virantoimituksesta erottaminen jne.

Rikosrekisteririkoksista tuomituista saadaan tiedot rikosre
kisteristä. Tähän ryhmään kuuluvat sisältyvät kunkin vuoden 
tilastoon vain kerran. Muista syytetyistä saadaan tiedot tuomio
ja sakkoluetteloista. Nämä syytetyt otetaan mukaan tilastoon 
niin monta kertaa kuin heitä on vuoden aikana syytetty.

Päärikoksella tarkoitetaan rikosta, josta seuranneen rangais
tuksen määrä on suurin. Tällöin 1 päivä vankeutta = 1 päivä
sakko = 0.75 päivää kuritushuonetta. Jos kahdesta rikoksesta 
on seurannut yhtä suuri rangaistus, on päärikos se, josta saattaa 
seurata edellä mainitulla tavalla laskettuna määrältään suurin 
rangaistus.

Rangaistusmääräyksin tuomituista otetaan 10%:n tasavälinen 
otos, muut syytetyt sisältyvät tilastoon sataprosenttisesti.

1.8.1969 voimaan tulleen rikosrekisteriasetuksen mukaan ei 
rikosrekisteriin enää tehdä ilmoitusta sakoista. Saman asetuksen 
mukaan oli myöskin poistettava ilmoitukset aikaisemmin rikos
rekisteriin annetuista sakkoilmoituksista, joten tähän julkaisuun 
ei ole voitu tehdä seuraavia tauluja:

Ensikertalaisina rikosrekisterisakkoihin tuomittujen uusinta- 
rikollisuus tuomiota seuraavan 3 ensimmäisen vapaanaolovuoden 
aikana, Ensikertalaisina rikosrekisterisakkoihin tuomittujen uusin- 
tarikollisuus tuomiota seuraavan 3 ensimmäisen vapaanaolovuo
den aikana sosiaaliryhmän mukaan, Ensikertalaisina rikosrekis
terisakkoihin tuomitut, jotka ovat tehneet uuden rikoksen tuo
miota seuraavan 3 ensimmäisen vapaanaolovuoden aikana. Rikos- 
ryhmä ensimmäistä ja toista kertaa tuomittaessa.

Tauluissa A-G esitetään tietoja ensimmäisessä oikeusasteessa 
syytettyjen, tuomittujen ja tuomitsematta jätettyjen lukumää
rien kehityksestä vuosina 1964-68.

Personer som i första instans ätalats och dömts tili straff

Med straffregisterbrott avses i denna Publikation brott, 
for vilka domstolama bör till straffregistret insända straffupp- 
gift, sasom t.ex. brott som medfört frihetsstraff, bötesstraff 
p i 75 dagsböter eller mera, villkorligt straff, avsättning eller 
avhlllande frln tjänsteutövning o.s.v.

Uppgifter om personer som har dömts för straffregister
brott erhllles frln straffregistret. De personer som hör till 
denna grupp medräknas i Statistiken blott en ging under res
pektive Ir. För övriga Italade fls uppgifter frln dom- och 
böteslängderna. Dessa medtas i Statistiken si manga ginger som 
de under Irets lopp blivit Italade.

Med huvudbrott avses det brott, som itföljts av det kvanti- 
tativt största straffet, beräknat si att 1 dags fängelse = 1 dags- 
bot = 0.75 dagars tukthus. Om för tvl brott utdömts straff som 
är kvantitativt lika, är huvudbrott det som kan itföljas det 
kvantitativt sett största straffet.

Av personer dömda med straff order tages ett 10 %:gt urval. 
Övriga Italade inglr ijtätistiken hundraprocentigt.

Enligt forordningen om straffregistret av den 1.8.1969 gores 
inte mera anmälan om böter till straffregistret. Enligt nämnda 
förordning avlägsnades ocksi tidigare till straffregistret gjorda 
anmälningar om böter varför följande tabeller inte har kunnat 
uppgöras för denna Publikation:

Äterfallsbrottsligheten hos förstaglngsförbrytare, som dömts 
tili straffregisterböter, under de 3 första fria Iren efter domen, 
Äterfallsbrottsligheten under de 3 första fria Iren efter domen 
hos förstaglngsförbrytare som dömts tili straffregisterböter, 
efter socialgrupp, Som förstaglngsförbrytare tili straffregister
böter dömda personer som begitt ett nytt brott under de 3 
första fria Iren efter domen. Brottsgruppen vid den första och 
den andra domfällningen.

Tabellerna A-G visar variationerna i antalet Iren 1964-68 
i första instans Italade och dömda personer samt personer som 
fltt straffet efterskänkt.
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A. Ensim m äisessä oikeusasteessa syytetyt ja  rangaistukseen tuom itu t 
I första instans ätalade och till straff dömda
Persona prosecuted and convicted in  the Courts of F irst Instance

Vuosi
Ar
Year

Syytettyjä
Atalade
Prosecuted

Rangaistukseen tuom ittuja — Till straff dömda — Convicted

Kuritushuoneeseen 
Till tukthus 
To penitentiary

Vankeuteen 
Till fängelse 
To prison

Sakkoihin 
Till böter 
To fines

Muuhun rangaistuk
seen *)
Tili annat straff *)
To other punishm ent l)

Yhteensä
Summa
Total >

% % % % %

1964 . . . 241 983 2 678 1.1 10 971 4.7 219 852 94.0 322 0.1 233 823‘ 100.0
1965 . . . 248 871 2 757 1.1 10 876 4.5 226 320 94.2 324 0.1 240 277 100.0
1966 . . . 258 843 2 876 1.1 11 137 4.5 235 862 94.3 274 0.1 250 149 100.0
1967 . . . 277 238 3 315 1.2 11 679 4.3 253 675 94.3 251 0.1 268 920 100.0
1968 . . . 236 738 3 639 1.6 11 258 4.9 213 119 93.4 272 0.1 228 288 100.0

l) Elinkautisen vangin kovennettu rangaistus, viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus — Straffskärpning för livs- 
tidsfdnge, 'avsätt-ning, skiljande frän utövning av tjänst, varning, ordningsstraff — Increased 'punishment concerning life prisoner, dism ission from  
office, suspension from exercising office, learning, disciplinary punishment.

B. Ensim m äisessä oikeusasteessa tuom itu t iän ja  rangaistuksen laadun m ukaan ; juopum uksesta ja  liikennerikoksista 
tuom ittu ja  lukuun o ttam atta
I första instans till straff dömda efter älder och straffets a rt utom  personer dömda för fylleri och trafikbro tt
Persons convicted in  the Courts of F irst Instance by age and type of sentence except persons convicted for drunkenness 
and traffic offences

Rangaistuksen laatu — Straffets art — Type of sentence

Ikä
Alder
Age
Vuosi
Ar
Year

Ehdoton 
kuritus- 
huone 
Ovillkorligt 
tukthus- 
straff 
Uncon
ditional pe
nitentiary

Luku
Antal
Number

15-17
1964 . . . 33
1965 . . . 53
1966 . . . 35
1967 . .. 25
1968. . . 20

Ehdoton 
vankeus 
Ovillkorligt 
fängelse- 
straff 
Unconditio
nal prison

% Luku 
Antal
Number

0.6
1.1
0.7
0.5
0.4

497
385
350
352
336

Ehdollinen
kuritus-
huone
Villkorligt
tukt-
husstraff
Conditional
penitentiary

% Luku 
Antal 
Number

9.2 
7.6
7.2 
7.0 
7.5

30
22
28
36
27

Ehdollinen
vankeus
Villkorligt
fängelse-
straff
Conditional
prison

% Luku 
Antal 
Number

0.6 1 475
0.4 1 295
0.6 1 227
0.7 1 287
0.6 1 299

Yhteensä

Ehdoton 
sakko 
Ovillkorligt 
bötesstraff 
Unconditio
nal fine

% Luku 
Antal

Muu ran
gaistus *) 
Annat 
straff *) 
Other pu 
nishment l)

% Luku 
Antal

Summa
Total

% Luku
Antal

Number Number

27.3 3 369 62.3
25.7 3 275 65.0
25.4 3 194 66.0
25.6 3 332 66.2
28.8 2 818 62.6

Number

7 0.1
8 0.2 
6 0.1

4 0.1

5 411 
5 038
4 840
5 032 
4 504

100.0
100.0
100.0
100.0
100.0

18-20
1964.
1965 .
1966 .
1967 . 
1968.

428
378
454
523
603

6.7 
5.2
5.7 
5.9 
7.5

387
430
466
525
459

6.1
5.9
5.8
5.9 
5.7

214
238
236
322
324

3.4
3.3
2.9
3.6
4.0

597
575
709
724
809

9.3
7.9
8.8
8.2

10.1

4618 
5 552
5 991
6 640 
5 681

72.3
75.9
74.7
75.0
70.6

144 2.3
138 1.9
168 2.1 
119 1.3
166 2.1

6 388
7 311
8 024 
8 853 
8 042

100.0
100.0
100.0
100.0
100.0

21-
1964
1965
1966
1967
1968

1 641 
1 633 
1 758
1 980
2 192

5.6
5.8 
6.2
6.9
7.6

2 179 
1 957
1 894
2 078 
2 002

7.4
7.0 
6.6 
7.2
7.0

302
299
319
379
434

1.0
1.1
1.1
1.3
1.5

1 126 
920 

1 033 
1.147 
1 266

3.8
3.3 
3.6 
4.0
4.4

23 968 
23 139 
23 419 
23 078 
22 807

81.7
82.4
82.2
80.2
79.2

126
145

81
118
96

0.4
0.5
0.3
0.4
0.3

29 342 
28 093 
28 504 
28 780 
28 797

100.0
100.0
100.0
100.0
100.0

■) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus — Avsättning, skiljande frdn utövning av tjänst, varning, ordnings
straff — Dism ission from  office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment. '
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C. Ensim m äisessä oikeusasteessa rattijuoppoudesta tuom itu t iän ja  rangaistuksen laadun m ukaan 
I  första instans för rattfylleri till straff dömda efter älder o eli straffets art
Persons convicted in  the Courts of F irst Instance for driving when intoxicated by age and type of sentence

R angaistuksen  la a tu  — S traffets a r t  — Type of sentence Yhteensä
Sum m a

E hdoton E hdoton Ehdollinen Ehdollinen E hdoton Muu ran- Total
kuritus- vankeus kuritus- vankeus sakko gaistus ‘)
huone Ovillkorligt huone Villkorligt Ovillkorligt A nnat
Ovillkorligt fängelse- Villkorligt fängelse- bö tesstraff s tra ff  *)

Age tuk thus- stra ff tu k t- stra ff ünconditio Other pu *
stra ff ünconditio husstra ff Conditional nal fine n ish m e n t1
E7ncon- nal prison Conditional prisonAr

Year ditional pe- penitentiary
nitentiary

Luku % Luku % Luku % Luku % Luku % Luku 0/ Luku %
A ntal A ntal Antal Antal Antal A n ta l ' Antal
Number Number Number Number Number Number Number

1 5 - 1 7  
1 9 6 4  . . . 52 2 9 .7 102 5 8 .3 21 1 2 .0 175 1 0 0 .0
1 9 6 5 2 ). . — — 57 30 .5 — _ 107 5 7 .2 2 3 1 2 .3 — — 187 1 0 0 .0
1 9 6 6 2 ). . - - 61 3 3 .3 - - 11 0 60 .1 12 6 .6 - - 1 83 1 0 0 .0
1 9 6 7 2 ). . — — 5 4 2 7 .4 — — 131 66 .5 12 6.1 — — 197 1 0 0 .0
1 9 6 8 2 ). . - - 31 18 .5 - - 118 7 0 .2 19 1 1 .3 - - 1 68 1 0 0 .0

1 8 - 2 0  
1 9 6 4  . . . 5 1.1 3 16 6 9 .1 76 1 6 .6 6 0 13 .1 45 7 1 0 0 .0
1 9 6 5 2). . 6 1 .2 3 74 7 6 .5 — _ 9 0 1 8 .4 19 3 .9 — — 4 8 9 1 0 0 .0
1 9 6 6 2). . 4 0 .7 4 4 1 7 5 .1 - - 109 1 8 .6 33 5 .6 - - 58 7 1 0 0 .0
1 9 6 7 2 ). . 12 1.7 5 4 3 7 6 .1 - - 124 1 7 .4 35 4 .9 — - 7 1 4 1 0 0 .0
1 9 6 8 2 ). . 1 0 1.7 368 6 4 .3 — - 151 2 6 .4 4 3 7 .5 — — 5 7 2 1 0 0 .0

2 1 -
1 9 6 4  . . . 26 0 .5 3 8 6 0 7 4 .3 205 3.9 1 101 2 1 .2 5 1 92 1 0 0 .0
1 9 6 5 2 ). . 4 9 1.1 3 9 5 0 9 0 .7 - - 2 1 2 4 .9 1 42 3 .3 - - 4  3 5 3 1 0 0 .0
1 9 6 6 2 ). . 43 0 .9 4  2 2 1 9 0 .5 - - 2 5 4 5 .4 145 3.1 - — 4  6 6 3 1 0 0 .0
196 7  2 ). . 37 0 .8 4  2 4 8 9 2 .3 - - 197 4 .3 119 2 .6 - - 4  60 1 1 0 0 .0
1 9 6 8  2). . 29 0 .7 3 94 1 8 9 .9 - - 2 7 0 6 .2 1 4 2 3 .2 - - 4  3 82 1 0 0 .0

l) Kts. taulun B alaviitta ’) — Se fotnot l) av tabell B — See note l) table B.
*) Lukuihin ei sisälly polkupyörällä ajo juopuneena (RL 44:16) — I talen ingär icke cykeläkning i drucket tillständ (SL 44:16) — D riving bicycle 

under influence of alcohol isn 't included in  the figures.

D. Ensim m äisessä oikeusasteessa m uista liikennerikoksista kuin rattijuoppoudesta tuom itu t iän ja  rangaistuksen 
laadun m ukaan
I första instans för andra trafikbrott än rattfylleri dömda efter älder o eli straffets a rt
Persons convicted in  the Courts of F irst Instance for other traffic offences than driving when intoxicated by age and 
type of sentence

Ikä
Älder
Age
Vuosi
Ar
Y ea r

Rangaistuksen laatu — Straffets art —  T y p e  of sentence Yhteensä
Summa
T ota lEhdoton 

kuritus- 
huone 
Ovillkorligt 
tukthus- 
straff 
U ncon
d itiona l pe
n iten tia ry

Ehdoton 
vankeus 
Ovillkorligt 
fängelse- 
straff 
U nconditio
n a l p r ison

Ehdollinen
kuritus-
huone
Villkorligt
tukt-
husstraff
C onditional
p en iten tia ry

Ehdollinen
vankeus
Villkorligt
fängelse-
straff
C onditional
p r iso n

Ehdoton 
sakko 
Ovillkorligt 
bötesstraff 
U nconditio
n a l fin e

Muu ran
gaistus ‘) 
Annat 
straff *) 
Other p u 
n ish m en t l)

Luku % Luku % Luku % Luku % Luku % Luku % Luku %
Antal Antal Antal Antal Antal Antal Antal
N um ber N um ber N um ber N um ber N um ber N um ber N um ber

1 5 - 1 7
1 9 6 4  . . . - - 1 0 .0 - - 4 0 .0 14  4 7 6 1 0 0 .0 - — 14 48 1 100.C
1965  2 ). . — — 5 0 .0 — _ 15 0.1 14  0 9 8 9 9 .9 — — 14  118 100.C
1 9 6 6 .. . . — — — — — — 17 0.1 12 3 03 9 9 .9 — — 12 3 2 0 100.C
1 9 6 7  . .  . - - 1 0.0 - - 15 0.1 14  51 5 99.9 _ - 14 5 3 1 100.C
1 9 6 8  . . . - - 1 0.0 - - 3 0.0 11 1 83 1 0 0 .0 - - 11 187 100.C

1 8 - 2 0
1 9 6 4  .  . . - — 2 0.0 - - 18 0.1 15 61 7 99.9 2 0.0 15 6 3 9 100.C
1 9 6 5 2 ). . - - 10 0.1 - - 41 0 .2 19 392 9 9 .7 11 0.1 19 4 5 4 100.C
1 9 6 6  .  .  . — - 11 0.0 — — 44 0 .2 22  2 7 8 9 9 .8 — — 22  33 3 100.C
19 6 7  . .  . — — 16 0.1 — — 5 0 0 .2 25  9 1 0 9 9 .7 — — 25 9 7 6 100.C
1 9 6 8  . .  . - - 3 0.0 - - 31 0.1 21  3 8 6 9 9 .8 - - 21 4 2 0 100.C

2 1 -
1 9 6 4  . . . _ _ 39 0.0 _ _ 22 0.0 89 1 6 4 99.9 _ — 89  225 1 0 0 .(
1 9 6 5 2). . 1 0.0 74 0.1 - - 86 0.1 91  0 6 4 9 9 .8 1 0.0 91 2 2 6 100.C
1 9 6 6 .. . . — — 65 0.1 — — 86 0.1 9 9  7 0 6 9 9 .8 — — 99  857 100.1
19 6 7  . .  . — — 62 0.1 1 0.0 101 0.1 11 3  2 8 5 99.9 — — 11 3  4 4 9 100 - i

1 9 6 8  .  . . - - 42 0.0 - - 9 6 0.1 1 0 6  5 8 5 99.9 - - 1 0 6  7 2 3 100.C

l ) Kts. taulun B alaviitta l) — Se fotnot *) av tabell B — See note 1) table B.
*) Lukuihin ei sisälly muu hurja ajo (RL 44:16) — I talen ingär icke annat överdädigt körande (SL 44: 16) — Other rash driving isn 't included in  the 

figures.
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E. Ensim m äisessä oikeusasteessa tuom itu t rangaistuksen laadun ja  rikosryhm än m ukaan 
I  första instans till straff dömda efter straffets a rt och brottsgrupp
Persons convicted in  the Courts of F irst Instance by type of sentence and group of offence

Rikosryhinä (päärikos) *) — Brottsgrupp (huvudbrott) ‘) — Group ot m ain  ol/ence ■)

R angaistuksen  laatu  
S traffets a r t

A. O m aisuusrikokset 
E gendom sbro tt 
Offences against 
;property

B. V äkivaltarikokset 
V äldsbrott 
Violence against 
person

C. Siveel
lisyys
rikokset 
Sedlig- 
hets- 
b ro tt 
Ser
offences

D. M uut rikoslakia 
vastaan  teh d y t 
rikokset
fivriga b ro tt m ot 
strafflagen 
Other offences against 
the Criminal Law

E. M uut rikokset 
Övriga b ro tt 
Other offences

Y hteensä
Summa
Total

Type of sentence 

Vuosi — Är — Year
S iitä  
D ärav 
Of which 
1. V ar
kaus* 
rikokset 
T juvnads- 
b ro tt 
Larcenies

Siitä 
D ärav 
Of which 
1— 3.
M urha jne. 
Mord etc. 
M urder etc.

Siitä 
D ärav 
Of which 
5. Ju o p u 
mus 
Fylleri 
D run
kenness

Siitä
D ärav
Of which
3—4.
Liikenne-
rikokset
T rafik-
b ro tt
Traffic.
offences

V a p a u s ra n g a is tu s  -  F rih e ts -  
s t r a f f  -  Imprisonment 
1 9 6 4 ........................................ 5 81 5 4  3 6 8 5 3 8 83 5 0 6 1 3 46 13 5 4 4 4 4  7 2 8 13  6 4 9
1 9 6 5  ........................................ 5 61 1 4  2 8 0 5 4 0 7 4 5 0 2 1 21 7 29 5 763 5 0 9 8 13  6 3 3
1 9 6 6  ........................................ 5 6 4 6 4  2 2 2 5 7 3 76 4 3 2 1 2 3 3 39 6 12 9 5 4 6 6 1 4  0 1 3
1 9 6 7  ........................................ 6 3 6 3 4  8 2 3 6 1 9 91 4 6 6 1 313 2 4 6 2 3 3 5 5 9 2 14  9 9 4
1 9 6 8  ........................................ 6 9 8 8 5 4 4 1 55 5 71 391 1 2 9 0 32 5 67 3 5 0 9 4 14  897

S a k k o ja  -  B ö te r  -  Fines
1 9 6 4  ........................................ 4  3 1 0 1 301 2 327 10 4 7 2  18 3 6 6  4 5 3 1 4 0  9 2 8 12 1  087 2 1 9  8 5 2
1 9 6 5  ........................................ 4  177 1 45 1 2 4 3 1 102 71 8 9 2 6 6  7 8 6 J)147 7 1 8 125 28 9 2 2 6  3 2 0
1 9 6 6  ........................................ 4  2 4 6 1 365 2 5 0 0 79 7 3  05 5 67 7 7 0 >)155 9 8 2 1 3 4  9 6 2 2 35  8 6 2
19 6 7  ........................................ 4  69 1 1 5 3 0 2 87 5 107 7 0  5 3 3 65 36 3 “ )175 4 6 9 1 5 4  377 2 5 3  675
1 9 6 8  ........................................ 4  9 6 0 1 655 2 81 5 132 4 6  5 4 7 41 2 5 4 .1 5 8  66 5 139  7 6 9 2 1 3  119

M uu ra n g a is tu s  2) -  A n n a t 
s t r a f f  2) — Other punish
ment 2)
1 9 6 4  ........................................ 11 3 6 1 1 3 3 18 17 2 2 32 2
1 9 6 5  ........................................ 11 6 6 — — 12 9 19 17 8 13 32 4
1 9 6 6  ........................................ 10 7 3 — - 7 4 18 187 _ 2 7 4
196 7  ........................................ 12 6 _ — — 9 8 15 141 — 2 51
1 9 6 8  ........................................ 12 6 7 1 1 79 5 173 - 2 7 2

K a ik k ia a n  -  In a lle s  — Total
1 9 6 4  ........................................ 10 136 5 672 2 871 84 610 73 662 66 484 146 544 125 817 233 823
1965 .............................. 9 799 5 737 2 977 IA 604 73 238 66 834 3)153 659 130 400 240 277
1966 .............................. 9 902 5 594 3 076 76 511 74 362 67 827 4)162 298 140 428 250 149
1967 .............................. 11 066 6 359 3 494 91 573 71 944 65 402 3)181 843 159 969 268 920
1968 .............................. 11 960 7 102 3 377 72 524 47 916 41 291 164511 144 863 228 288

1) Kts. Liite 2 — Se Bilaga 2 — See Appendix 2.
2) Kts. taulun A alaviitta *) — Se fotnot *) av tabell A -  See note *) table A.
3) Ml. 2 henkilöä, joiden osalta rikos on tuntematon — Inkl. 2 personer, vilkas brott icke är närmare känt — Incl 2 persons with offences 

unknown.
4) Ml. S henkilöä, joiden osalta rikos on tuntematon -  Inkl. S personer, vilkas brott icke är närmare känt -IncL 5 persons with offences 

unknown.
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F. Rangaistukseen tuom itu t keskiväkiluvun 100 000 henkeä kohti rikosryhm ittäin  vuosina 1964-1968 
Till straff dömda pä 100 000 av medelfolkmängden eftcr brottsgrupp ären 1964-1968
Persons sentenced to imprisonment or fines per 100 000 of mean population by group of offence in  1964-1968

R-ikosryhmä (päärikos) *) 
Brottsgrupp (huvudbrott) *) 
Group of m ain offence *)

Vuosi
Ar

Miehet — Man — Males Naiset — Kvinnor — Females

Year 15—17 18—20 21— ay tn 1 6 15—17 09 1 to o 21— W 15--03

A. Omaisuusrikokset — Egendoms-
brott — Offences against property 1964 1 358 1 190 411 567 161 187 51 70

1965 1 257 1 139 361 514 159 212 51 72
1966 1 184 1 206 388 536 146 210 49 69
1967 1 325 1 374 423 589 158 205 59 78
1968 1 368 1482 476 640 155 190 55 73

Siitä — Därav — Of which 
1. Varkausrikokset — Tjuv-

nadsbrott — Larcenies........ 1964 915 755 192 308 127 148 33 49
1965 823 706 183 289 121 165 38 54
1966 767 731 189 291 104 173 33 50
1967 858 828 215 327 106 156 42 56

2. Kavaltaminen, petos —
1968 941 938 253 372 108 131 40 52

Försnillning, bedrägeri —
100 13 16 11 12Embezzlement, fra u d ............ 1964 51 79 108

1965 49 85 88 84 18 20 8 10
1966 36 98 92 87 10 17 10 10
1967 34 103 88 85 10 23 9 11

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott

1968 34 96 88 85 11 24 10 11

— Violence against person . . . . 1964 233 427 144 176 8 4 4 5
1965 233 440 147 181 6 5 3 4
1966 254 500 141 185 7 5 3 4
1967 261 604 157 208 12 4 3 4
1968 256 566 153 198 9 8 3 3

C. Siveellisyysrikokset — Sedlig-
hetsbrott — Sex offences.......... 1964 125 101 21 38 1 2 1 1

1965 109 87 19 34 3 1 0 1
1966 111 83 17 31 1 1 0 0

* 1967 115 91 . 20 34 1 1 0 1
1968 58 84 21 30 9 2 1 2

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences

93 118 117against Criminal L a w .............. 1964 1 710 4 409 4 927 4572 115
1965 1 888 4 741 4 738 4 470 92 142 102 104
1966 1 938 5 000 4 706 4 484 109 130 105 107
1967 2 122 5 790 4 365 4 305 111 103 73 79
1968 1 639 4 285 2 782 2 822 111 165 50 63

Siitä — Därav — Of which 
5. Juopumus — Fvlleri —

Drunkenness......................... 1964 1 255 3 688 4 560 4 167 45 43 75 ' 71
1965 1 490 4 052 4 441 4 128 59 90 64 65
1966 1 496 4.299 4 392 4 123 54 71 71 70
1967 1 709 4 959 4 067 3 947 76 35 43 45
1968 1 202 3 529 2 469 2 460 61 99 23 31

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ........................... 1964 10 340 14 490 8 118 8 848 480 674 394 421

1965 10 256 16 023 8 097 9 002 497 790 .426 459
1966 9 291 16 969 8 579 9 423 516 962 486 527
1967 11 298 19 249 9 279 10 376 505 1 095 574 611
1968 8 836 16012 8 495 9 200 454 1 071 586 614

Siitä — Därav — Of which
3—4. Liikennerikokset — Tra-

fikbrott — Traffic offences 1964 9 219 12 200 6 982 7 621 409 583 315 342
1965 9 105 13 526 6 951 7 736 455 684 352 385
1966 8 200 14 482 7 460 8 179 440 840 412 449
1967 10 095 16 702 8 220 9 168 417 952 496 527
1968 7 918 13 837 7 540 8 138 394 974 507 535

Kaikkiaan — Inalies — Total 1964 13 766 20 618 13 622 14 200 743 985 568 611
1965 13 743 22 430 13 362 14 200 757 1 150 583 640
1966 12 777 23 758 13 831 14 659 779 1 309 643 707
1967 15 122 27 108 14 244 15 512 788 1 409 710 772
1968 12 157 22 429 11 926 12 891 738 1 436 695 755

l ) K ts . L iite  2 —  Se B ilag a  2 —  See A p p e n d ix  2.
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/
G. Ensim m äisessä oikeusasteessa rangaistukseen tuom itsem atta jä tety t 

1 första instans icke tili straft dömda
Peraons not convicted in  the Courts of F irst Instance

Vuosi
Ar
Year

Vapautettuja tai 
syyte rauennut 
Frikända eller ¿tai 
förfallet
Acquitted or indict
ment dropped

Syyntakeettomia 
Icke tiilräkneliga 
Irresponsibles

Nuoria rikoksen* 
tekijöitä 
Unga förbrytare 
Juvenile offenders

Vain korvaukseen 
tuom ittuja 
Dömda enbart tili 
ersättning 
Sentenced to 
indem nity only

Yhteensä
Summa
Total

M N M N M N M N M N

1964 ............. 6 337 602 43 8 803 251 106 10 7 289 871
1965 ............. 6 742 576 45 4 861 . 239 113 14 7 761 833
1966 ............. 6721 614 50 8 930 275 86 10 7 787 907
1967 ............. 6 298 724 44 8 892 248 96 8 7 330 988
1968 ............. 6 355 761 43 4 927 266 85 9 7 410 1 040

SU M M ARY

This publication deals with persons prosecuted in Courts 
o f First Instance, Municipal Courts, Rural district Courts, 
Military Courts and Courts o f  Appeal as first instance. It 
includes all criminal deeds, brought before the Courts.

A 10 % systematic sample is selected o f  persons sentenced 
with Penalty orders. All other prosecuted persons are included 
in statistics completely. Penalty orders refer to cases where 
persons are demanded to be punished for minor offences with 
fines. Minor offences are in this case those, in which the 
maximum penalty is fines or prison not exceeding six months.

I f  a person is recorded in the Penal Register, that is persons 
sentenced to penitentiary, prison or 75 or more day fines, he is 
included in the statistics only once. In other cases i f  a person 
has been prosecuted during the year more than once he is 
included in the statistics so many times as he has been prosecuted 
during the year.

I f  a person has been sentenced for more than one crime, 
he has been taken into the statistics under the heading o f  main 
offence. The main offence implies to the most serious offence. 
The most serious offence is the one with the longest sentence, so 
that 1 day imprisonment = 1 day fine =0.75 days o f  penitentiary.

Following tables have been leaved away from this publication: 
Recidivism o f  persons sentenced as first offenders to fines in the 
Penal Register during the first 3 years o f  liberty after the 
sentence, Recidivism o f  persons sentence as first offenders to 
fines in the Penal Register during the first 3 years o f  liberty 
after the sentence by social group o f  the offender, Persons 
sentenced as first offenders to fines in the Penal Register and 
having committed a new offence during the first 3 years o f  
liberty after the sentence. Group o f  offence by the first and 
by the second sentence.



T A U L U J A - T A B E L L E R
TABLES

1968
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1. Ensim m äinen oikeusaste. Syytettyjä koskevat päätökset 
Första instans. Utsiag rörande ätalade personer
Courts of F irst Instance. Decisions in  regard to persons prosecuted

Tuomioistuimen päätös 
Domstolens beslut 
Decision of Court

•ö 5
S S a
OinSc —» rt 9 g

Oi «o
'S ^s 1 £  <3 ° •*» 
S S-g
c«« .2

•*» 3o> , o
3 » °03 •*» Si.

*ÖuA
* s"O 
S  *

Kaikkiaan
Inalles
Total

3 3 ;g 
S -S Srt «rtJ*

■o ̂  •2 g oa s  s
. «Mä;

44 k
l a | o o g 

WHO
M N Us

Kaikkiaan syytettyjä — Summa ätalade — All prosecuted........ 0 129 198 0106 804 652 84 0221 7471 014 991 0 236 738

Rangaistukseen tuomittuja — Dömda tili straft — Sentenced .. 0  124 340 01Q3 261 613 74 0214 337 013 951 0 228 288

Kuritushuoneeseen — Tukthus — Penitentiary .......................... 2 019 1 609 11 - 3 498 141 3 639
Vankeuteen — Fängelse — Prison ............................................... 5 370 5 633 252 3 10 648 610 11 258
Sakkoihin — Böter — Fines ......................................................... 0116 947 0 96 011 153 8 019.9 926 013 193 0 213 119

Näistä — Därav — Of which
Ehdollisesti tuomittuja — Villkorligt dömda — Conditional 

sentence
Kuritushuoneeseen — Tukthus — Penitentiary .................. 406 376 3 713 72 785
Vankeuteen — Fängelse —  Prison ............................................... 2 034 1 951 63 - 3 610 438 4 048
Sakkoihin —  Böter —  Fines ........................................................... 24 24 - - 30 18 48

lisärangaistukseen tuomittuja — Personer som ädömts tilläggs- 
straff — Persons sentenced to additional penalty 
Viraltapantavaksi — Avsättning — Dismission from office 7 3 8 2 10
Kansalaisluottamuksen menettäneeksi — Förlust av med- 

borgerligt förtroende — Forfeiture of civil rights .......... 1 962 1 383 3 _ 3 137 211 3 348
Muuhun lisärangaistukseen —  Annat tilläggsstraff — Other 

additional penalty.......................................................................... 1 2 1 _ 4 _ 4
Elinkautisen vangin kovennettuun rangaistukseen —  Straff- 

skärpning för livstidsfinge —  Increased punishment con
cerning life prisoner.................................................................................. 1 1 1

Viraltapantavaksi —  Avsättning —  Dismission from office . . . . 2 4 1 - 7 - 7
Virantoimituksesta erotettavaksi —  Skiljande frän utövning 

av tjänst —  Suspension from exercising office............................. 2 _ _ _ 1 1 2
Varoitettavaksi —  Varning —  W arning ............................................... - 3 - 54 51 6 57
Järjestysrangaistukseen —  Ordningsstraff —  Disciplinary 

punishment ............................ : .................................................................... 196 9 205 - 205

Rangaistukseen tuomitsematta jätettyjä — Icke dömda tili 
straft — Not sentenced................................................................ 4 858 3 543 39 10 7 410 1 040 8 450

Syyte hylätty — Ätalet förkastat — Indictment rejected___ 2 945 2 658 36 9 5 149 499 5 648
Syyte jätetty sillensä — Ätalet nedlagts — Indictment left 

as il w a s ................................................................................... 183 168 1 309 43 352
Syyte rauennut — Ätalet förfallet — Indictment dropped . . . 8 14 - - 20 2 22
Syyntakeettomia — Icke tillräkneliga — Irresponsibles.......... 17 30 - - 43 4 47
Nuoria rikoksentekijöitä — Unga förbrytare — Juvenile 

offenders.................................................................................... 845 348 _ _ 927 266 1 193
Vain korvaukseen tuomittuja — Dömda enbart tili ersättning 

— Sentenced to indemnity only ............................................. 52 41 1 — 85 9 94
Vähäinen rikos — Ringa brott — Insignificant offence........ 808 284 1 1 877 217 1 094

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p& urval — Numbers are based on a sample.
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2. Yleiset alioikeudet. Eri läänien raastuvanoikeuksissa ja  tuom iokunnissa syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut 

A llm änna underrätter. Personer som ätalats ooh dömts till straff i räd stu ru rä tte rna  och dom sagorna i de olika 
länen
General Courts of F irst Instance. Persons prosecuted and sentenced in  m unicipal Courts and circuits of different 
provinces

Lääni ja oikeuspiiri 
Län och jurisdiktion 
Province and iudicial district

Syytettyjä l) 
Atalade l) 
Prosecuted l)

*

Rangaistuk
seen
tuom ittuja *) 
Till straff 
dömda ‘) 
Sentenced ')

Henkilöitä, jotka on tuom ittu 
Personer som dömts tili 
Persons sentenced to

Ehdollisesti tuom ittuja 
Villkorligt dömda tili 
Suspended sentence

ku
ri

tu
sh

uo
ne

es
ee

n 
| t

uk
th

us
 

pe
ni

te
nt

ia
ry

va
nk

eu
te

en
fä

ng
el

se
pr

is
on

sakkoihin *) 
böter *) 
fines l)

m
uu

hu
n 

ra
ng

ai
st

uk
se

en
 

an
na

t 
st

ra
ff

 
ot

he
r 

pu
ni

sh
m

en
t

ku
ri

tu
sh
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ne

es
ee

n
tu

kt
hu

s
pe

ni
te

nt
ia

ry

va
nk

eu
te

en
fä

ng
el

se
pr

is
on

sa
kk

oi
hi

n
bö

te
r

fin
es

ka
ik

ki
aa

n
in

al
le

s
to

ta
l

si
itä

 r
an

ga
is

tu
sm

ää
rä

yk
si

n 
dä

ra
v 

ge
no

m
 s

tr
af

fo
rd

er
 

of
 w

hi
ch

 b
y 

pe
na

lty
 o

rd
er

s

M N M N

Koko maa — Hela riket —  Whole
country............................................... 221 017 14 985 213 656 13 945 3 628 11 003 212 958 167 334 12 782 3 985 48

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts.......... 119 234 9 964 115 091 9 249 2 019 5 370 116 947 91 820 4 406 2 034 24

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 101 783 5 021 98 565 4 696 1 609 5 633 96 011 75 514 8 376 1 951 24

Uudenmaan lääni — Nylands län . . . . 64 103 5 966 61 844 5 660 1 166 3 051 63 283 51 291 4 215 1 124 12

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts.......... 49 686 5 246 47 976 4 997 852 2 006 50 112 40 921 3 159 795 9

Tuomiokunnat —  Domsagor —
Circuits........................................... 14 417 720 13 868 663 314 1 045 13 171 10 370 1 56 329 3

Turun ja Porin lääni —  Abo och
Björneborgs län ............................... 29 039 1 966 27 875 1777 395 1 526 27 730 21 453 1 98 526 9

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts.......... 15 399 1 331 14 697 1 184 207 776 14 898 11 169 — 46 258 5

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 13 640 635 13 178 593 188 750 12 832 10 284 1 52 268 4

Ahvenanmaan maakunta —  Land-
skapet A land..................................... 884 70 840 64 2 56 846 - - - 24 -

Raastuvanoikeus —  Rädstuvurätt —
Municipal Court ......................... 629 56 599 52 1 35 615 - - - 20 -

Tuomiokunta —  Domsaga —  Circuit 255 14 241 12 1 21 231 — 4 —

Hämeen lääni — Tavastehus l ä n ........ 29 799 1 814 28 675 1 631 583 1 651 28 070 21 553 2 112 579 11

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- -
rätter —  Municipal Courts.......... 17 952 1 191 17 307 1060 319 901 17 146 13 320 1 61 313 7

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 11 847 623 11 368 571 264 750 10 924 8 233 1 51 266 4

Kymen lääni — Kymmene län .......... 17 672 1 046 17 244 979 230 , 797 17 196 14 820 - 42 210 1

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts.......... 7 255 393 7 088 359 83 323 7 041 6 000 _ 13 75 1

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 10417 653 10 156 620 147 474 10 155 8 820 - 29 135 -

Mikkelin lääni — S:t Michels Iän ___ 8 849 301 8 525 276 150 543 8 107 6 460 1 34 196 2

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts.......... 3 388 133 3 274 124 82 207 3 109 2 570 14 80 1

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 5 461 168 5 251 152 68 336 4 998 3 890 1 20 116 1

') Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pd urval — Numbers are based on a sample.
/c
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2. Yleiset alioikeudet. E ri läänien raastuvanoikeuksissa ja  tuom iokunnissa syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut (jatk.) 
A ilm änna underrätter. Personer som ätala ts och dömts tili straff 1 rädstuvurätterna och dom sagorna 1 de olika 
länen (forts.)
General Courls of F irst Instance. Persona prosecuted and sentenced in  m unicipal Courts and circuits of different 
provinces (cont.)

Syytettyjä 1) 
Ätalade *) 
Prosecuted.l)

Rangaistuko
seen
tuom ittuja *)

Henkilöitä, jotka on tuomittu 
Personer som dömts tili 
Person8 sentenced to

Ehdollisesti tuomittuja 
Villkorliut döinda tili 
Suspended sentence

\

Tili straff 
dömda *) 
Sentenced i)

sakkoihin l ) 
böter *) 
fines ' )

Lääni ja  oikeuspiiri 
Län och Jurisdiktion 
Prooinr.e and judicial district crt4)03rtV
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3rtoenrt0
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h lS rt o l i  §
5  “ 3  
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3 . -g 2

Pohjois-Karjalan lääni —  Norra Kare-
7 720 6 191 37lens Iä n ......................................................................... 7 987 579 7 775 506 136 424 l 172 2

Raastuvanoikeus — Rädstuvurätt 
— Municipal Court ...................... 2 329 307 2 262 251 50 114 2 349 1 850 11 53 _

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits.................................................................... 5 658 272 5 513 255 86 310 5 371 4 341 l 26 119 2

Kuopion lääni —  Kuopio Iän ................... 8 304 444 8 051 411 219 595 7 648 5 940 - 55 222 2

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts ................ 2 573 202 2 468 181 104 180 2 365 1 910 - 27 90 1

Tuomiokunnat —  Domsagor —
Circuits.................................................................... 5 731 242 5 583 230 115 415 5 283 4 030 28 132 1

Keski-Suomen lääni —  Mellersta Fin- 
lands I ä n ...................................................................... 9 013 398 8 801 373 176 534 8 463 6 931 l 48 162 1

Raastuvanoikeus —  Radstuvurätt —
Municipal Court............................ ... 3 021 161 2 960 154 61 144 2 909 2 360 - 13 49 -

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 5 992 237 5 841 219 115 390 5 554 4571 l 35 113 1

Vaasan lääni — Vasa I ä n .................... 17 114 1 033 16520 967 155 689 16 642 11 695 l 32 272 3

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts.......... 4 400 245 4 094 207 73 221 4 007 2 140 - 20 97 -

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits........................................... 12 714 788 12 426 760 82 468 12 635 9 555 l 12 175 3

Oulun lääni Uleäborgs I ä n .............. 21 258 1 008 20 853 977 291 821 20 717 16 140 l 76 363 5

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts.......... 10 221 582 10 048 570 156 379 10 083 7 710 - 35 174 -

Tuomiokunnat — Domsagor —
Circuits ......................................... 11 037 426 10 805 407 135 442 10 634 8 430 l 41 189 5

Lapin lääni —  Lapplands Iän ........................... 6 995 360 6 653 324 125 316 6 536 4 860 _ 33 135 _

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courls ................... 2 381 117 2 318 110 31 84 2 313 1 870 - 7 30 -

Tuomiokunnat — Domsagor — 
Circuits ................................................................................... 4 614 243 4 335 214 94 232 4 223 2 990 __ 26 105 _
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut rikoslajeittain
Alini anna underrätter. Personer som ätalats ocli dörnts till straff enligt brottsart
General Courts of F irst Instance. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime

Päärikos 
H uv u d b ro tt 
M a in  offence

S y y te tty jä  >) 
Ä talade *)

R angaistukseen tu om ittu ja  
Personer som döm ts till s tra ff

Rangaist
S traffets

K uritus-
huone
T ukthus

uksen laa tu Y hteens
Sum m a )

Siitä— D ärav
a r t

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
B öter
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Ms N Ms N

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

I. R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
r ik o k s e t
B ro t t  m o t  s tra ffla g e n
Offences against the Criminal
Law

10  ........................................................... i i - - - — 1 — _ i _ _
16 : 1 ........................................................ 4 6 7 7 23 4 316 17 2 98 _ _ 4 3 7 6 9
1 6 : 2 ........................................................ 1 2 9 8 13 - - 16 10 1 261 _ _ 1 27 7 10 _
16 : 1 0 ..................................................... 6 - - - 6 4 — _ _ 6 _ _
16: 1 1 ...................................................... 2 - — — - - 1 — _ 1 _ _
1 6 : 1 1  a ................................................... 3 - — - 2 - _ — _ 2 _ —
16: 11 b ................................................... 4 8 2 - — 4 6 10 - — 4 6 2 _
16: 1 2 ..................................................... 6 2 4 _ 2 2 — — _ 6 2 1
1 6 : 1 3 ..................................................... 1 1 - - - — 1 _ _ 1 1 _
16: 1 4 ..................................................... 177 2 6 - - 4 4 133 — _ 137 22 _
16 : 17 , 1 8 ............................................. 67 9 - - - - 59 — 5 9 8 _
16 : 2 0 ..................................................... 17 3 - - 1 - 12 - _ 13 2 _
16 : 2 0  a ................................................... 6 4 9 16 3 - - 27 3 5 4 4 2 _ 5 7 1 135 2
16 : 2 4 ...................................................... 1 - - — - - 1 _ _ 1 _ _
17 : 1 - 3 ................................................... 16 2 39 82 35 28 2 0 21 - — 131 31 66
17: 4 ........................................................ 125 17 - - 19 11 71 - — 9 0 11 _
1 7 : 5 , 7 - 9 ............................................. 21 2 - 1 4 2 14 - _ 18 2 —
18: 1 ........................................................ 1 — - 1 - — — 1 _ _
19: 6 ........................................................ 26 11 3 1 8 8 5 - — 16 6 - —
2 0 : 1 - 5 ................................................... 8 4 1 - 2 2 — — 3 1 —
2 0 : 6 ........................................................ 1 - - - 1 — - - — 1 — _
2 0 : .7 ,  l  s e k a a n tu m in e n  a lle  12

v u o tia a s e e n  -  lägersm äl
m ed  b a m  u n d e r  12 ä r  —
defilement o f child under 12 6 - 5 - 1 - - - - . 6 - -

2 0 : 7 , l ................................................... 2 2 0 1 81 29 91 7 9 - - — 172 1 3
2 0 : 7 , 2 ................................................... 10 3 - 3 1 5 0 39 26 - 2 ) 1 8 0 — —
2 0 : 7 , 3 ................................................... 9 - - - - - 9 _ 9 — —
2 0 : 8 ........................................................ 1 — 1 - - - - _ — 1 — —
2 0 : 9 ........................................................ 5 - - - 5 2 - - 5 - _
2 0 : 9 a ...................................................... 1 — — — — — — — — — _ —
2 0 :. 1 0 , 1 , 2 .......................................... 8 1 1 - 3 2 - _ _ 4 1 2
2 0 : 1 2 , l ................................................ 12 1 - - 8 6 — _ _ 8 1 —
2 0 : 1 2 , 2 ................................................ 13 - - - 12 5 - - _ 12 — —
2 0 :. 1 4 ..................................................... 105 26 - - 2 - 95 - — 97 24 -
2 1 : 1 m u rh a  -  m o rd  -  murder 7 1 3 - - — - - 3) 1 4 — 4
2 1 : 1 m u rh a y r i ty s  -  m o rd fo r-

sö k  -  attempted murder. . . 2 1 2 - - - - - - 2 1 1
21: 2 ta h a ll in e n  ta p p o  -  vilja-

d rä p  -  intentional man-
slaughter.............................. 22 - 17 - - - - - — 17 — 3

2 1 :. 2 y l ly ty s  ta h a ll is e e n  tap -
p o o n  -  a n s t if ta n  t i l l  vilja-
d rä p  -  incitement to inten-
tional manslaughter............. 1 - - - 1 - - - 1 - -

Table headings in English
C o l 2 ,3  P ro se c u te d  1) Col. 4 —14  C o n v ic te d . C o l  4 —1 2  T y p e  o f  s e n te n c e :  4 ,5  P e n ite n tia r y  6, 7 P rison  8 ,9  F in e s  4 ,6 ,8  T o ta l 1) 5 ,7 ,9  O f  
w h ich :  c o n d itio n a lly  se n te n c e d . 1 0  O th e r  p u n is h m e n t  11 , 1 2  T o ta l C o l  1 3 ,1 4  O f  w h ich :  s e n te n c e d  to  a d d it io n a l p e n a lty . 1 3  F o r fe itu r e  
o f  c iv il rights, 1 4  O th e r  a d d it io n a l p e n a lty .

11 Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pä urval — N u m b e r s  are  b a sed  o n  a sam ple .
2 1 Viraltapano — Avsättning — D ism isse d  f r o m  o ffic e .
3) Elinkautisen vangin kovennettu rangaistus — Straffskärpning för livstidsfänge — In c rea sed  p u n is h m e n t  co n c e r n in g  life  prisoner.

\
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Personer soin ätalats ocli dötnts till straff enligt brottsart (forts.)
General Courts of F irst Instance. Persons 'prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Syytettyjä ’) Rangaistukseen tuomittuja
Ataladc ’) Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu 
Straffets art

Kuritus-
huone
Tukthus

Vankeus 
Fan gel se

Sakkoja
Böter

Huvudbrott
Main offence

srt
2 rt 
o C

rtd£:©-d
3 bOm —©
.2 o

1 3 >“ S >>* Srt

:rt« . e 2
© p

rtd
¡Od
CD03 —

S S
•d s *S

J. I s<u -

rt•d£:S•o
03 — © "T
.2 o
|  « 1  
A -3 > «S2 > trt £ «3

Ms X § r* C/2
c

F 3 ^  2 :rt
aS SQ

s o S

1 2 3 4 5 6 8 9
2 1 :. 2 avunanto tahalliseen tap

poon -  medhjälp tili vilja- 
dräp — co m p lic ity  in in ten-
tiona l m anslaughter............. l - - - - - - -

2 1 : 2 tahallisen tapon yritys -  
föisök tili viljadräp-aifemp-

lte d  in ten tio n a l manslaughter 15 2 8 - 3 - - ~
21:4 ......................................... 36 - 20 l 11 4 - -
21:5 ......................................... 87 3 53 7 28 17 - -
2 1 :. 6 kuoleman aiheuttanut -  

med dödlig päföljd -  w ith
ensu ing  d e a t h ...................... 4 - 4 - - — -

2 1 : 6  aiheuttamatta kuolemaa 
-  utan dödlig päföljd -
w ith o u t ensu ing  d e a th ......... 1 - 1 - - “ “

21: 8 , 9 kuoleman aiheuttanut 
-  med dödlig päföljd -  w ith
ensuing d e a t h ..................... 2 - 2 - - - — —

2 1 : 8 ,9  aiheuttamatta kuolemaa 
— utan dödlig päföljd —
w ith o u t ensu ing  d e a th ......... 2 - - 2 2 - -

2 1 : 1 0  kuolemantuottamus -  
vällande till annans död -
b y  negligence h o m ic id e . . . . 83 2 - - 11 10 23 -

2 1 : 1 0  vaikean ruumiinvamman 
tuottamus -  vällande tili 
svär kroppsskada -  b y
negligence serious w ound ing 2 0 1 - - 5 3 9

2 1 : 1 1 , i ..................................... 536 8 77 33 120 65 308 -
2 1 : 1 1 , 2 .................................... 23 2 - - - - 15 -
2 1 :. 1 2 ......................................... 2  816 62 2 - 135 71 2 381 1
21:13, 2 .................................... 54 _ - - 8 1 44 -
2 2 : 1 lapsenmuiha-bamamord

-  in fa n tic id e ........................' 1 1 1 - - - __ -
22:5 ,1  ..................................... 23 17 - - 18 16 -
22: 5, 2 .................................... 2 - 1 - 1 1 - -
22: 5, 2 maksusta -  mot veder-

gällning -  fo r  ga in ............... 5 2 4 - 1 1 - —
24: 1, l .................................... 132 6 - 10 6 78 -
24:1 ,2  .................................... 3 1 - - - - 3 -
24: 1, 3 .................................... 38 3 1 - 37 24 - -
24: 3 ...................................................... 60 3 - - 2 1 55 -
24:4 ......................................... 7 2 - - 3 1 3 -
25: 2 ......................................... 5 - - - 2 - - -
25: 3 ......................................... 9 1 - - 2 1 - ~
25: 4  ......................................... 140 1 74 16 43 28 - -
25: 5 ......................................... 3 - 2 1 1 1 - -
25: 6 ......................................... 6 - - - 4 3 2 -
25: 9, 1 0 ..................................... 16 1 5 - 7 5 4 -
25: 1 1 ......................................... 1 *- - - - - 1 -
25: 1 2 ......................................... 21 1 - - 2 - 18 -
25: 13 ......................................... 3 - - - 1 - 2 -
26 ............................................. 41 7 - - 7 1 11 -
27 ............................................. 94 45 - - 1 1 50 -
28: 1 , l ........................: ............ 2 448 337 143 6 1 943 1 171 - -
28: .1 , 2 ...................................... 2 333 806 - - 98 45 1 649 13

Yhteensä *) 
Summa *)

Ms
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DÖmda tili 
tilläggsstraff
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Syytettyjä ») 
Atalade *)

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä *) Siitä—Därav
stranets art Summa )

Lisärangais-

Päärikos

Kuritus*
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuom ittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff

Huvudbrott 
M ain  offence
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2 c 3 p

1 2 3 4 5 G 7 8 9 10 11 12 13 14

28: 2 ................................................... 3 368 123 2 084 449 977 672 _ 3 061 105 1 435
28: 3 ................................................... 213 3 96 14 81 34 _ _ _ 177 1 90
29: 1 ................................................... 739 102 5 2 156 79 452 5 _ 613 80 6 _
29: 2 ................................................... 73 10 — _ 9 6 50 _ _ 59 7 _
30 ...................................................... 24 9 — — 1 — 9 _ _ 10 1 _
31: 1 - 3 .............................................. 335 20 231 35 62 34 — — _ 293 15 146 _
31: 4 ................................................... 51 3 11 3 25 14 _ — _ 36 1 9 _
32: 1, 3 .............................................. 717 102 16 — 168 75 361 3 _ 545 75 4 _
32: 4 - 6 .............................................. 539 45 — _ 28 7 390 ! _ _ 418 35 _ —
33: 1 , 4 , 7 ......................................... 31 — — — _ — 21 _ _ 21 _ _ _
33: 5, 6 .............................................. 5 — — — — — 5 _ _ 5 _ _ _
33: 9, 1 0 ............................................ 3 2 — — — _ 3 _ 3 2 __ _
33: 1 1 ................................................. 6 — — _ _ _ 3 _ _ 3 __ _ _
33: 12, 14, 1 7 ................................. 111 - - — - — 96 _ 96 _ _ _
33: 1 3 - 1 5 ,  1 7 .................................. 341 6 — — — — 328 _ _ 328 5 _ _
34: 1 - 4 .............................................. 40 2 21 2 8 4 _ _ _ 29 1 19 _
34: 5 ................................................... 5 _ 1 1 — _ _ __ _ 1 _ 1 _
34: 7 ................................................... 90 7 _ _ 5 1 65 _ _ 70 7 _
34: 9 ................................................... 32 _ — — 2 1 28 _ _ 30 _ _ 1
34: 11, 1 2 ......................................... 23 — — — 3 3 15 _ _ 18 _ _ _
34: 6 ,8 ,1 0 ,1 3 ,1 4 ,1 6 ,1 8 ,2 0 ,2 1 6 - - - - _ 6 — _ 6 _ _
35 ...................................................... 541 22 - - 20 9 447 — _ 467 16 _ _
36: 1 ....................... ........................... 1 315 157 26 3 265 78 669 6 _ 960 106 26 _
36: 2 ................................................... 6 2 5 — - — — _ __ 5 1 5 _
36: 3 ,4 ,  6, 7 .................................... 161 36 29 3 24 15 30 — — 83 15 2 5 . _
3 6 : 5 , 6 .............................................. 657 111 383 135 88 64 95 1 - 566 92 305 1
36: 9 ................................................... 3 — — — — — — _ _ _ _ _ _
36: 1 0 ................................................. 8 — 1 1 7 5 _ _ _ 8 — _ —
36: 11, 1 2 ......................................... 15 3 - _ 1 _ 13 _ _ 14 2 _ _
37 ...................................................... 4 1 — — 1 1 _ _ 1 _ _ _
38: 1, 2 .............................................. 1 1 — — _ — 1 _ _ 1 1 _ _
38: 4 ................................................... 3 1 - - 2 2 1 — _ 3 1 _ _
38: 5, 6, 6a, l ,  4 ............................ 373 24 - - 12 9 307 1 _ 319 15 _ _
38: 6 a, 2 , 3 ....................................... 627 23 38 — 419 270 67 — — 524 11 17 _
38: 7 ................................................... 98 11 - - 6 3 75 _ _ 81 8 _ _
38: 8 ................................................... 3 — - — 1 — 1 _ _ 2 _ _ _
38: 1 0 ................................................. 5 1 _ _ 3 1 1 _ _ 4 _ _ _
38: 11 tu llipe tos -  tullförsnill-

ning-defrauding the customs 456 33 - - 3 - 440 _ _ 443 31 _ —
38: 11 veronkavaltam inen -  

skatteförsn illn ing  -  revenue
offences...................................... 202 17 — — 1 — 172 - — 173 13 — —

38: 1 2 ................................................. 75 8 — — — — 66 _ _ 66 7 _ _
38: 13, 1 4 ......................................... 36 2 - — - - 34 — _ 34 2 _ _
39 ...................................................... 29 5 6 — 10 8 — _ _ 16 2 6 —
40: 1 ................................................... 1 — — — — _ _ 2) 1 1 _ _ 1
40: 6 ................................................... 4 2 _ — 1 _ _ 1 _ _
40: 7, l ,  2 ......................................... 13 7 2 - 5 3 — 4 )2 12 6 1 3
40: 7, 3 .............................................. 6 5 6 — — — — — _ 6 5 4 3
40: 14, 1 5 ......................................... 1 — — - — — 1 _ _ 1 _ _ _
40: 2 1 ................................................. 65 2 — — — _ 16 _ s ) 4 20 1 _ _
4 0 : 2 - 5 ,  8 - 1 2 ,  1 6 - 2 0 ................ 7 1 — _ — — 3 _ 6) 2 5 1 _ _
42: 2 ................................................... 31 5 - - - _ 28 2 28 5 _ _
42: 7 ................................................... 1 587 87 — — 1 1 1 5 3 8 — _ 1 539 81 _ _
42: 1, 3, 5, 5 a ................................. 33 _ — — _ _ 32 _ _ 32 _ _
43: 4 ................................................... 11 1 - — _ _ 7 _ _ 7 _ _ _
43: 5 ................................................... 38 4 - - - - 34 - - 34 4 - ■-

4) 1 viraltapano, 1 erotettu viran toimituksesta — 1 avsättning, 1 skiljande frän utövning av tjänst — 1 d ism is se d  f r o m  o ff ic e , 1 su s p e n d e d
fr o m  exerc is in g  o ffic e .

*[) 1 viraltapano, 3 varoitusta — 1 avsättning, 3 varningar — 1 d ism is se d  f r o m  o ff ic e , 3  w arnings.
6) 2 viraltapanoa — 2 avsättningar — 2  d ism is se d  f r o m  o ffic e .
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itu t rikoslajeittain  (jatk.)
A lim änna underrätter. Personer som ätalats och dömts till strafi enligt b rottsart (forts.)
General Courts of F irst Instance. Persons prosecuted, and convicted according to nature of crime (cont.)

Päärikos 
Huvudbrott 
M ain  ofjencc

Syytettyjä *) 
Atalade *)

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu 
Straffets art
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Ms Ms . N

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

U  316 578 _ _ __ __ 41 244 __ 7) 1 41 245 575 _
4 _ _ _ _ _ 3 _ 3 — —

2 2 _ _ 1 l 1 - — 2 2 -

673 6 _ _ 6 - 653 - - 659 6 -
76 9 - - - - 63 - - 63 5 -

191 26 172 172 23

621 13 85 15 511 4 596 10 21

2 177 263 3 - 229 25 .1 7 7 4 8 - 2 006 243 57

2 333 133 - - 19 9 2 297 - - 2 316 132 3

7 2 - - - - 5 - - 5 2 -
1

3 571 97 - - 11 - 3 499 - - 3 5 1 0 92 -

28 2 1 21 22 2 1

20 20 20

249 - - - 26 - 217 - - 243 - -

84 3 - - - - 81 - - 81 2 -

127 _ _ __ 1 1 105 _ _ 106 _ —

985 124 - - - - 959 - - 959 122 -

498 4 - - - - 473\ - - 473 4 -

8 1 - - - 5 - - 5 1 -

20 - - - - - 11 - - 11 - —

98 10 - - - - 79 - - 79 5 -

159 2 _ _ _ — 137 _ — 137 1 -

Yhteensä *) 
Summa l)

Siitä—Därav

Lisärangais
tukseen 
tuom ittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff

s  c 
£  <

43: 6 ...........................................
4 3 :7 ,8 .......................................
44: 3, 2 .......................................
44: 16 .........................................
44: 20 -22 ...................................
44: 1-3, l, 4-15, 17-19, 23,

24, 26, 27 ............................

II. Muita lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och 
författningar
Offences against other laws 
and regulations

Vakijuomalaki:-Lagen om alko- 
holdrycker: -  Law on Alco
holic Beverages:
Luvaton valmistus-Olovlig 

tillverkning-TWic/i distil
lation...............  ...........

Luvaton myynti -  Olovlig 
försaljning -  Illicit sale. .

Luvaton maahantuonti-Olov- 
lig införsel-7?/ic/i import 

Luvaton kuljetus — Olovlig 
transport-77/icif carrying 

Luvaton hallussapito-Olov- 
ligt innehav -  Illicit pos
session ............................

Muut rikokset-Övxiga brott
-  Other offences...........

AsevelvollisuuslakL-Värnplikts-
lagen'.-Military Service Act:
Esteetön poissaolo asevelvoF 

lisuuskutsunnasta -  För- 
fallolös utevaro frân väm- 
pliktsuppbâd- Failing to 
report for compulsory
military service...............

Muut rikokset-Övriga brott
-  Other offences...........

Metsänsuojelulait ja -asetukset-
Lagar och förordningar ang. 
skogsskydd-Lflvvsand statu
tes for the protection o f forest 

Metsästyslaki: -  Jaktlagen: -  
Game Law:
Luvaton hirvenmetsästys -  

Olovlig älgjakt -Unlawful
'elkhunting. ....................

Muut rikokset-Övriga brott
-  Other offences...........

Kalastuslaki -  Fiskerilagen -
Fishing-law...........................

Vesilaki -  Vattenlagen -  Law
on rights to waters...............

Merenkulkusäännökset -  Sjö- 
fartsstadganden -  Regula
tions on navigation.............

Elinkeinolaki ym. -  Närings- 
lagen m.fl. -  Law on com
merce and industry etc. . . . .

Laki moottoriajoneuvoverosta- 
Lag om skatt â motorfordon 
-Motor Vehicle Tax Act. . .

7 ) E ro te t tu  v iran  to im itu k s e s ta  -  S k iljan d e  frän  u tö v n in g  av t jä n s t  — S u s p e n d e d  f r o m  exe rc is in g  o ff ic e .

U
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N
Syytettyjä ') Rangaistukseen tuomittuja
Atalade l) Personer som dömts till straff

Päärikos ‘ 
Huvudbrott 
M ain offence

1

Muut verolait ja -asetukset — 
Övriga skattelagar och -för- 
ordningar — Other tax laws
and statutes............................

Työsopimus- ja työehtosopi
muslaki — Lagen om arbets- 
avtal och kollektivavtal — 
Law on labour contracts and 
collective labour agreements .. 

Työaikalaki — Arbetstidslag —
Law on working-hours..........

Työntekijäin vuosilomalaki — 
Lagen om arbetstagares se
mester — Law on employees' 
annual vacations....................

Laki kauppaliikkeiden ja toi
mistojen työoloista — Lagen 
om arbetsförhällandena inom 
bandelsrörelser och â kontor
— Law on working conditions
in commercial enterprises and 
offices .....................................

Merimieslaki — Sjömanslagen
—Law on sailors..................

Muut työväensuojelulait ja -ase
tukset — övriga lagar och 
förordningar ang. arbetsskydd
— Other laws and statutes for 
the protection of workers . . . .

Oppivelvollisuus — Läroplikt —
,Compulsory education ..........

Painovapauslaki — Tryckfri- 
hetslagen — Law on freedom
of the p ress ...........................

Laki epäsiveellisten julkaisujen 
levittämisen ehkäisemisestä— 
Lagen om undertryckande av 
osedliga publikationers sprid- 
ning — Law of obscene publi
cations.....................................

Asetus muuttokirjoista — För- 
ordningen ang. flyttnings- 
betyg — Statute concerning 
information of change of resi
dence .......... ................r ..........

Terveydenhoitolaki — Lagen om 
hälsovärden — Public health
act ..........................................

Rajavyöhykelaki — Lagen om 
gränszon — Law on frontier
region .....................................

Laki radiolaitteista — Lagen 
ang. radioanläggningar —Law
on radioapparatures..............

Laki vilpillisestä kilpailusta — 
Lagen om illojal konkurrens
— Law on illegal competition

Rangaistuksen laatu 
Straffets art

Yhteensä J) 
Summa l)

Siitä—Därav

Lisärangais
tukseen 
tuom ittuja 
Dömda tili 
tillfiggsstraff
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Ms N Ms, N
2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

N

427 52 - — - - 410 - - 410 45 -

2 _ _ _ _ 2 _ _ 2

38

1

2 34
-

34 2

•

77 24 72 72 22

4 — — - - - 4 - - 4 - - -

14 — __ _ _ _ 10 _ _ 10 _

58 21 - - - - 54 - - 54 20 - -

13 - - - - - 13 - - 13 - - -

\

13 1 - - 1 - 11 - - 12 1 -

155 42
i

- - - - 155 - - 155 42 - -

135 52 - - - - 134 - - 134 52 - -

96 22 - - - - 93 - - 93 21 - -

1 0 9 7 221 - - - - 1 0 6 0 1 060 213 - -

19 12 - - - - 16 16 12 _ —

0
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Persouer som ätalats o eli dömts tili strati enligt brottsart (forts.)
General Courts of F irst Instance. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Syytettyjä >) 
Ätalade *)

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

*

Rangaistuksen laatu Yhteensä *) Siitä—Därav
Straffets art Summa

Li3ärangais*

Päärikos 
Huvudbrott 
M ain offence

Kuritus
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter ' '

tukseen 
tuomittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff
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i

Laki mitoista ja painoista — 
Lagen om m ätt och vikt —

2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Law on weights and measures 
Laki ampuma-aseista ja -tar

peista—Lagen om skjutvapen 
och skjutförnödenheter—Law

247 86 244 244 86

on firearms and ammunitions 
Liikennerikokset: — Trafik- 

brott: — Traffic offences: 
Rattijuoppous — Rattfylleri

300 3 7 267 1 274 1

— Driving when intoxicated 
Rattijuoppous ja vaikean ruu

miinvamman tuottamus — 
Rattfylleri och vällande tili 
svär kroppsskada—Driving 
when intoxicated and by

5 454 46 35 4 848 539 208 5 091 43 24

negligence serious wounding 
Rattijuoppous ja kuoleman

tuottamus — Rattfylleri 
och vällande till annans död 
— Driving when intoxicated

9 9 9

and by negligence homicide 
Varomattomuus liikenteessä 

— Ovarsamhet i trafik —

21 4 17 21

Careless driving ................
Varomattomuus liikenteessä 

ja vaikean ruumiinvamman 
tuottamus — Ovarsamhet i 
trafik och vällande tili svär 
kroppsskada — Careless 
driving and by negligence

42 728 2 826 9 4 39 719 39 728 2 576

\

serious wounding ..............
Varomattomuus liikenteessä 

ja  kuolemantuottamus — 
Ovarsamhet i trafik och 
vällande tili annans död — 
Careless driving and by

213 10 10 9 179 189 10

negligence homicide ..........
Törkeä varomattomuus lii

kenteessä — Grov ovar
samhet i trafik — Felonious

417 25 67 65 205 272 18

careless driving ..................
Törkeä varomattomuus lii

kenteessä ja vaikean ruu
miinvamman tuottamus — 
Grov ovarsamhet i trafik 
och vällande tili svär 
kroppsskada — Felonious 
careless driving and by

23 23 18 23

negligence serious wounding 
Törkeä varomattomuus lii

kenteessä ja kuolemantuot
tamus — Grov ovarsamhet 
i trafik och vällande tili 
annans död — Felonious 
careless driving and by

7 7 4 7

negligence homicide .......... 23 1 - - 23 20 - - - 23 1 - -
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Syytettyjä *) 
Atalade ‘)

Rangaistukseen tuom ittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä x) Siltä — Därav
stran e ts  art Summa l)

Xisärangais-

Päärikos 
H uvudbrott 
M a in  offence

Kuritus
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuom ittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff
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s  a

1 2 3 ' 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Muu liikennerikos—Annat tra- 
f ikbrott—Other traffic offence 99 186 7 225 31 10 98  803 1 _ 9 8  834 7 204 _ _

Muu liikennerikos ja  kuole
mantuottamus —  Annat 
trafikbrott och vällande 
tili annans död—  Other 
traffic offence and by neglig
ence homicide .................... 3

1
2 2

/

Rautateiden liikennesääntö: —  
Trafikstadgan för järnvägama: 
—  Railroad traffic regulation: 
Väkijuomien nauttiminen ju

nassa tai rautatien alueella 
—  Förtärande av alkohol- 
dryck â tâg eller järnvägs- 
omräde —  Consumption of 
alcohol in a train or within 
the district of the railway . 130 130 130

Muut rikokset —  Övriga brott 
—  Other offences................... 62 _ _ _ 62 _ _ 62 _ _ _

Laki järjestyksen ja.turvallisuu- 
den tehostamisesta: —  Lagen 
om effektivare upprätthäl- 
lande av ordning och säker- 
het: —  Law on the more effec
tive maintenance of good order 
and security:
Aseen hallussapito huvitilai

suudessa —  Innehav av 
vapen yid nöjestillfälle —  
Possession of a weapon at 
an entertainment................ 29 28

'

28
Väkijuomien hallussapito hu

vitilaisuudessa—Innehav av 
alkoholdrycker vid nöjestill
fälle — Possession of alcoholic 
beverages at an entertainment 2 475 27 4 2 461 2 465 26

Muut rikokset— övriga brott 
—  Other offences ............. 38 37 37

Laki huumausaineista — Lagen 
om narkotiska arnnen- Law 
on narcotics....................... 84 15 i 11 8 66 78 15 1

Muut yleiset lait ja asetukset —  
Övriga allmänna lagar och 
författningar —  Other public 
laws and reaulations .......... 685 116 599 599 92

Oikeudesta poissaolo ilman lail
lista estettä —  Utevaro frän 
rättcn utan laga förfall —  
Failing to attend the Court .. 2 629 231 2 629 2 629 231

III. Tuntematon —  Okänd —
Unknown...................... 3 _ — — — — — - -

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 236 002 14 985 3 628 782 I l  003 3 985 212 958 48 12 227 601 13 945 3 345 13
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4. Yleiset alioikeudet. Rikosrekisteririkoksista tuomitut ulkomaalaiset rikoslajeittaan
Allmänna underrätter. För straffregisterbrott till straff dömda utlänningar enligt brottsart
General Courts o f  First Instance. Foreigners convicted and recorded in the Penal Register according to  nature o f  crime

S y y te tty jä
A talade

R angaistukseen  tu o m ittu ja  
Personer som döm ts till  s tra f f

R angaistuksen  laa tu  
S tra ffets a r t

Y hteensä
Summa

Siitä— D ärav 

Li3ärangais*

Kuritus*
huone
T uk thus

V ankeus
Fängelse

Sakkoja
B öter

tuksecn 
tu om ittu ja  
Döm da tili 
tilläggsstraff

H uv u d b ro tt 
M a in  offence
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1 2 3 4 5 6 7 8 " 9 10 11 12 13 14

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset '
Brott mot strafflagen
Offences against the Criminal 
Imw

1 6 :, 1 ......................................................... 5

,

5

/

5 5
14 1 _ _ 14 13 _ _ — 14 i — _

2 8 : 1 ,  2 .  . .................................................................. 10 1 _ _ — — 10 — — 10 l — —

2 8 : 2 ................................................................................... 10 — 6 4 4 4 — — — 10 — — —

3 6 : 1 ................................................................................... 7 _ _ — 1 — 6 — — 7 — - —

3 6 : 3, 4 , 6 , 7 .......................................................... 1 _ _ — — — 1 — — 1 — — —

3 6 : 5 , 6 ........................................................................... 1 - • 1 1 — — — — — 1 —  . — -

3 8 : 6  a, 2 3 .......................................... 3 1 — — 3 3 — — — 3 l — —

3 8 : 7 ...........r .............................. 1 _ __ _ 1 1 — — — 1 — — —

3 8 : 1 2 ...................................................... 1
-

1 1

II. Muita lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och 
törfattningar
Offences against other laws 
and regulations

Väkijuomalaki: —  Lagen om 
alkoholdrycker: —  Law on 
Alcoholic Beverages:
Luvaton maahantuonti-Olov- 

lig införsel —  Illicit import 2 8 3 1 1 1

I

2 8 2 2 8 3 l

Liikennerikokset: —  Trafik- 
brott: —  Traffic offences: 
Rattijuoppous —  Rattfylleri 

—  Driving when intoxicated 14 12 2

\

2 14

Varomattomuus liikenteessä ja 
kuolemantuottamus -  Ovar- 
samhet i trafik och vallande 
tili annans död -  Careless 
driving and by negligence 
homicide.............................. 1 i 1

Laki huumausaineista — Lagen 
om narkotiska airmen -  Law 
on narcotics.............................. 8 3 3 5 8

Kaikkiaan -  I nail es — Total 3 5 9 4 7 5 4 4 32 30 8 - - 3 5 9 4 - -

Table headings in English \
Col. 2,3 Prosecuted Col. 4— 14 Convicted. Col. 4— 12 Type of sentence: 4,5 Penitentiary 6,7 Prison 8,9 Fines 4 ,6 ,8 -Total 5,7,9 Of which: condi
tionally sentenced. 10 Other punishm ent 11 ,12  Total Col. 13,14 Of which: sentenced to additional penalty. 13 Forfeiture of civil rights, 14 Other additional 
penalty.

/



25

5. Sotaoikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut rikoslajeittain
K rigsrätter. Personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart
M ilitary Courts. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime

Päärikos 
H uvu d b ro tt 
M a in  offence

S yytetty jä
Atalade

Rangaistukseen tu o m ittu ja  
Personer som döm ts till s tra ff

Rangais
S traffet

K uritus
Tukthus

tuksen laa tu Yhteensä
Summa

Siitä — D ärav

huone Vankeus
Fängelse
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I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
r ik o k s e t
B r o t t  m o t  s tra f f la g e n
O f fe n c e s  a g a in s t  t h e  C r im in a l
L a w

1 6 : 2 . .......................................... ... 1 _ _ _ _ 1 _ _ 1
16 : 2 0  a ..................................................... 1 _ _ _ _ 1 _ _ 1 _ _
2 1 : 1 0  k u o le m a n tu o t ta m u s  -  väl-

la n d e  t i l l  a n n a n s  d ö d  -  b y
n e g l ig e n c e  h o m i c i d e ................. 1 — — _ _ _ _ _ _ _ _

2 1 . 1 1 , l ................................................... 4 _ — i _ _ 3 _ 4 _ _
2 1 : 1 2 ........................................................ 10 — _ 6 4 1 3 _ 1 0 _ _
2 8 : 1, t ..................................................... 9 3 1 6 4 _ _ _ 9 l
2 8 : 1, 2 . . ................................................ 13 - — 1 1 5 6 12 _
2 8 : 2 ........................................................... 6 5 1 _ _ __ _ _ 5 i 1
3 2 : 1, 3 ..................................................... 2 — _ _ _ 2 _ _ 2 _ _
35 ..................................................... .... 13 - — — - 10 1 _ 11 - _ _
3 6 : 1 ........................................................... 1 _ _ _ _ 1 _ _ 1 _ _
3 6 : 3, 4 , 6 , 7 .......................................... 25 — — 1 1 11 12 — 2 4 _
3 8 : 5 , 6 , 6  a , l ,  4 .................................. 1 — — 1 1 _ _ 1 _ __
3 8 : 6  a , 2 , 3 ............................................. 5

' '
5

"
—

"
5 — —

n .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n
te h d y t  r ik o k s e t
B ro t t  m o t  s tra ffla g e n *
f ö r  k r ig sm a k te n
O f f e n c e s  a g a in s t  M i l i ta r y  L a w

7 6 , 1 , 7 7 - 8 1 ,  8 5 , i ............................ 97 _ — 95 19 _ 1 — 9 6 i _
7 6 , 2 , 8 2 , 8 5 , 2 , 8 6  ............................ 85 — — 22 4 15 47 — 8 4 _ —
8 4 ................................................................ 9 _ — 7 1 1 1 — 9 _ —
8 7 , 88  .............. ......................................... 12 _ — 5 1 — 7 — 12 — — '
8 9 , 9 0  ........................................................ 21 - — . 6 2 2 9 — 17 — —
9 8 ................................................................. 30 _ — 14 4 3 13 — 30 _ _
9 9 ................................................................. 9 — — 9 3 _ — — 9 _ —
1 0 0 .............................................................. 25 — — 11 2 2 12 — 25 _ _
1 0 2 .............................................................. 1 _ _ _ _ _ 1 — 1 _ _
1 0 5 , 1 1 0 ................................................... 3 — — 3 _ _ _ — 3 _ _
1 0 5 .............................................................. 9 _ — 9 3 _ _ __ 9 _ _
1 0 6 .............................................................. 1 _ — — _ _ 1 — 1 _ _
1 0 8 , i ........................................................... 4 — — — — — 4 — 4 _ —
1 1 4 - 1 1 7 ................................................... 4 0 — — 5 5 11 2 4 — 4 0 _ _

. 1 3 4 , 135 ................................................... 8 _ _ _ 1 2 — 3 _ _
1 3 6 , l, 2 ................................................... 4 - - 3 - — — » ) 1 4 — —
1 4 1 , 2  n ip is tä m in e n  -  s n a t te r i  —

petty larceny ............................... 2 — — 1 1 1 — — 2 — —
1 4 1 , 2  v a rk a u s  -  s tö ld  — larceny 3 3 1 — — — — — 3 — —
1 4 3 .............................................................. 48 — — 32 5 10 4 — 46 _ —
1 4 4 .............................................................. 66 — — 3 1 29 26 — 5 8 _ _
1 4 5 - 1 5 2 ,  1 5 4 - 1 5 7 ............................ 67 - - 1 • “ 35 19 - 55 - -

Table headings in English
Col. 2 Prosecuted. Col. 3— 12 Convicted. Col. 3— 10 Type of sentence: 3, 4 Penitentiary 5, 6 Prison 3, 5 Total 4, 6 Of which: conditionally sentenced. 

7 F ines 8 D isciplinary punishment 9 Other punishm ent 10 Total. Col. 11, 12 Of which: sentenced to additional penally. 11 Forfeiture of civil rigfits, 12 
Other additional penalty.
1) Viraltapano — Avsättning — Dismissed from office.
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5. Sotaoikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itut rikoslajeittain  (jatk .)
K rigsrätter. Pcrsoner soin ätalats och dömts till straff enligt b ro ttsart (forts.) 
M ilitary Courts. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Syytettyjä
Ätalade

Rangaistukseen tuom ittuja 
Pcrsoner soin dömts tili straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä — Därav
Stratlets art Summa

Päärikos
Kuritushuone
Tukthus

Vankeus
Fängelse en

Lisärangaistukseen 
tuomittuja 
Dömda tili

lluvudbrott T*.
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1 - 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

III.Muita lakeja ja asetuksia - - 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och 
författningar
Offences against other laws 
and regulations

Vakijuomalaki: — Lagen om alko- 
holdrycker: -  Law on Alco
holic Beverages:
Luvaton valmistus -  Olovlig 

tillveikning — Illicit distil
lation .................................. 2 l 1 1 2

V

Liikennerikokset: -  Trafikbrott: 
-  Traffic offences: 
Rattijuoppous -  Rattfylleri 

-  Driving when intoxicated 4 4 4
Oikeudesta poissaolo ilman lail

lista estettä -  Utevaro frän 
rätten utan laga förfall -  
Failing to attend the Court. . . 10 10 10

Kaikkiaan -  1 naii es -  T o ta l ........... 652 11 3 252 63 153 196 1 613 3 1
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6. Hovioikeudet ensim m äisenä oikeusasteena. Syytetyt ja  rangaistukseen tuom itu t rikoslajeittain  , 
H ovrätt som första instans. Personer som ätalats och dömts till straff enligt b rottsart
Courts of Appeal as a first instance. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime

Syytettyjä 
Atalade -

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä — Därav
ötranets art Summa

Lisärangais*

Päärikos ^
Kuritus*
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

tukseen 
tuomittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff

Huvudbrott 
Domstol 
Main offence 
Court
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C 2rt ¿3u m93 93 >» CO
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S
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§ 5
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"S
c *C« VJS u3 O
J Jm n S OJf°3 © >
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c  ̂©  ̂
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2 a s s Ms N rt © o
M s £ s = § S <

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 / 14

I. Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset
Brott mot straffiagen 
O ffen ces against th e  Criminal 
Law

1 2 ................................................... l 1 i
21: 10 kuolemantuottamus -  väl- 

lande till annans död -  b y  
negligence h o m ic id e ............... 2 2 2

29: 1 ............................................... 1 - - - - - 1 - - 1 - - -
38: 8 . . . . ....................................... 1 — — — _ _ _ _ _ _ _ _ _
40: 21 . : ......................................... 66 6 — — — — 2 1 1) 54 57 6 _ _
40: 2 -5 , 8-12, 1 6 -2 0 ................. 1 — — _ 1 _ 1 — — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset 
Brott mot straffiagen 
för krigsmakten 
O ffences against M ilitary  L aw  

9 9 ..................... ............................. 1 1 1
1 5 3 ................................................. 1 — — — — - 1 — — 1 _ _ —
145-152, 154-157 ..................... 9

" “ “ "
1 8

“
9 — —

III. Muita lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar 
och författningar 
Offences against other laws 
and regulations

Liikennerikokset: -  Trafikbrott: -  
Traffic offences: 
Rattijuoppous -  Rattfylleri -  

Driving when intoxicated . . 1 1 1
Kaikkiaan -  Inalles -  Total 84 6 — — 3 “ 8 9 »') 54 74 6 —

Turun hovioikeus — Abo hovrätt 
-  Court o f  Appeal in Turku . . 2 1 1 2

Vaasan hovioikeus -  Vasa hovrätt 
-  Court o f  Appeal in Vaasa.. . 13 2 _ _ _ _ _ _ 11 11 2 — _

Itä-Suomen hovioikeus -  Östra 
Finlands hovrätt -  Court o f  
Appeal o f  Eastern Finland. . .  . 34 2 34 34 2

Helsingin hovioikeus -  Helsingfors 
hovrätt -  Court o f  Appall in 
Helsinki.................................... 35 2 3 7 9 8 27 2
Siitä -  Därav -  O f which 

Sotaoikeusasiat — Militära brotts- 
mäl -  Military offences.......... 19 2 6 9 17

Table headings in English
Col. 2, 3 Prosecuted. Col. 4— 14 Convicted. Col. 4— 12 Type of sentence: 4, 5 Penitentiary 6, 7 Prison 4, 6 Total 5, 7 Of which: conditionally sentenced 

8 F ines 9 D isciplinary punishment 10 Other punishment Col. 11, 12 Total Col. 13, 14 Of which: sentenced to additional penalty. 13 Forfeiture of civil 
rights, 14 Other additional penalty. 
l) 54 varoitusta — 54 varningar — 54 warnings.



28
\

7. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom ittu jen  rangaistusaika 
Strafftiden för personer soin i första instans dömts tili frihetsstraff
Term, of punishm ent of persons sentenced to im prisonment in  the Courts of F irst Instance

Vankeuteen tuom itut — Till fängelse dömda — Sentenced to prison

Kaikkiaan Rangaistusaika *) — Strafftid *) — Term of punishment 1)
Inalles

Päärikos
Total

Huvudbrott kuukausia — mänader — months vuosia — ar — years
Main offence

—2 3—5 0—8 9—11 1— 2—3 4—
M N M N M N M N M N M N M N M N

I. Rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset—Brott mot straffiagen—

5 058 
314

170 2 657 
250

229
1

147
1

Offences against the Criminal Law 
16:1 .................................................

528
2

886
16

271 1 127 
46

65
2

15 7 n
:  ■

i

16:11 b ........................................... 44 2 16 2 14 - 14 - - - - - - - - -
17:1—3 ............................................ 17 11 1 - 7 5 9 6
20: 7, l .............................................
Muut 20 lukua vastaan tehdyt rikok-

91 1 10 — 11 1 59 8 — 3 — —

set — ö  vriga brott mot 20 kap. — 
Other offences against Chapter 20 80 3 6 1 41 1 23 - 7 - 3 1 — - - -

21:1 ................................................. ” — — — — — — —
21:2 ................................................. 3 1 — — — — — — — 1 1 — 2 — — —
21: 4, 6—9 ...................................... 11 - - - - - 1 - 5 - 2 - 3 - - -
21:5—9 ............................................ 30 - 1 - 10 - 10 - 8 - 1 - - - - -
21:11, i ........................................... 118 3 22 l 73 2 21 - - - 2 - - - - -
21:12 ............................................... 140 1 51 - 84 1 5
22:1 .................................................
22: 5, i ............................................. 6 12 _ 5 6 5 _ _ _ 1 _ 1 _ _ _ _
22: 5 ,  2 ............................................. 2 — — - 1 — 1 - — - — - — - — —
25:4 ................................................. 43 — 1 — 5 — 21 — 6 — 9 — 1 — — _
28:1, i ............................................. 1 678 271 278 81 883 149 398 31 76 9 43 1 - - - -
28:1, 2 ............................................. 81 18 52 14 28 4 1
28: 2, 3 . . . . . .................................... 1 004 54 91 10 554 38 263 6 54 _ 38 — 3 — i _
29:1 ................................................. 135 21 19 5 62 6 36 7 12 1 6 2 - - - -

31:1—3 ........................................... 53 9 - - 11 7 25 2 6 - 11 - — - - -

32:1, 3 ............................................. 153 15 37 9 75 4 31 1 7 1 3 - - - - -
34:1—4 ............................................ 7 1 - 1 - - 1 - 3 - 2 - 1 - - -
36:1 ................................................. 242 23 50 8 129 11 42 3 13 1 8 — — - — —
36:3,—7 ............................................ 79 34 14 7 48 21 13 4 3 1 1 1 - - - -

38: 5, 6, 6 a ............................................................................ 423 14 112 8 221 5 73 1 10 - 7 - - - - -

39 ................................................................................................................ 9 1 2 — 5 - 2 - - - - 1 - - - -

40 ................................................................................................................

Muut rikokset —  övriga brott —

4 2 2 — 1 2 1

Other offences ........................................................... 291 29 105 18 138 9 31 2 10 - 6 - 1 - - -

II. Sotaväen rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset —  Brott mot 
straffiagen för krigsmakten —

Offences against Military Law 227 - 115 - 81 - 26 - 4 - 1 - - - - -

III. Muita lakeja ja asetuksia vas-
taan tehdyt rikokset—Brott mot 
andra iagar och författningar—

34Offences against other laws and 
regulations ...................................................................

5 363 82 1 294 20 3 427 47 530 14 74
~

1 4

Väkijuomalaki: —  Lagen om alko-
holdrycker: —  Law on Alcoholic

Beverages:
Luvaton valmistus —  Olovlig till-

85 1 41 37 1verkning —  Illicit distillation 
Luvaton myynti —  Olovlig för-

1 6

15 110säljning —  Illicit sale .............................

Muut —  Övriga —  Others .....................

198 31 6 2 107 18 65 — 5 — — — —

30 1 2 - 16 - 8 1 2 - 2 - - - -

Rattijuoppous —  Rattfylleri —

46 23Driving when intoxicated .....................

Muut rikokset —  Övriga brott —

4 836 43 1 210 16 3 158 26 396 1

1

— 3 _ —

Other offences ............................................................... 214 6 75 2 105 3 24 5 “ 4 — 1 T — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 10 648 610 2 295 190 6 165 318 1 683 79 307 15 182 8 15 — i —

Ensikertalaisia —  Förstagängsför-
1 396 139 3 481 211 644 40 113 73 11brytare —  First offenders ...................... 5 719 399 5 4 — l —

Ennen rangaistuja —  Aterfallsför-
brytare —  Recidivists .....................................

Ehdollisesti tuomittuja —  Villkor-
4 929 211 899 51 2 684 107 1039 39 194 10 109 4 4 - - -

ligt dömda —  Conditional sentence 3 610 438 960 152 2 000 228 535 49 87 6 28 3
21: 2—9, 11, l ,  1 2 .............................................. 162 2 39 - 97 1 16 - 7 1 3 -

28 ................................................. 1 655 272 350 95 996 i52 261 23 38 2 10 -
Muut rikokset — Övriga brott

— Other offences.......................... 1 793 164 571 57 907 75 258 26 42 3 15 3

*) Päärikoksen mukaan — Enligt huvudbrott — According to m ain  offence.
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Kuritushuoneeseen tuom itut — Tili tukthus dömda — Sentenced to penitentiary

K aikkiaan
Inalles
Total

Rangaistusaika *) — S trafftid  *) —- T erm  o f p u n ish m en t l ) E link .vang. 
kov. rang. 
S tr. skärpn . 
f. llvstids- 
fánge 
Increased  
p u n ish m en t 
concerning  
life  prisoner

kuukausia —-  m in ad er  — m onths vuosia — &r — years Elinkausi
Livstid
L ife

- 5 6 - 8 9 - 1 1 1 - 2 - 3 4 - 7 8 - 1 1 1 2 -

M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N

3 4 5 3 141 1 5 1 1 82 741 24 94 1 26 197 7 4 4 2 17 i i
23 - — “ 13 — 6 — 4 — — — - — — — - - — — - -

69 13 . - - 39 11 22 2 8
86 “ — 26 — 17 — 23 — 15 5 — — — — — - ■ — — —

6 1 1 2 1 1
5 1 1 1 3 — _ _ _ _ i —

24 1 - - - - - - 2 — 3 1 9 - 10 — _ _ _ _ _ _
26 - - - - — _ — 5 — 7 — 11 — 2 _ i _ _ _ _ _
53 1 - - 5 - 4 - 2 4 1 18 - 2
75 2 - - 51 1 13 - 11 1

2 - - - 2 - - - “ - — - - — - - - - - - -
— 1 — — - - — — - 1 - - - - - - - - - - - -

3 2 _ _ 1 _ 1 2 _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
73 1 — — 12 13 _ 26 1 21 _ 1

13 8 8 - - 4 2 2 53 2 41 4 1 - - - 1 - - - - - - -

2 1 3 3 52 - — 1 0 0 6 4 0 4 8 0 7 5 7 2 5 6 9 _ 6
5 — — — 1 -r- 3 — 1 — — — — — — — — — — — — —

22 5 6 - - 4 6 1 30 2 106 3 36 6 - 1 - - - - - - -
16 — — — 4 — 4 — 6 — 2 — — _ _ _ _ _ _ _ _ _
21 - - - 2 — 2 — 7 - 8 — 2 — — — — - — _ — —
24 2 - - 5 — 3 - 16 2

3 68 4 4 - - 2 2 0 25 7 2 10 66 5 10 4
38 — — — 17 — 15 — 6 — — — — — — — — — — — — —

5 1 _ _ 2 1 1 _ 2
3 5 - - - “ - - 2 2 1 2 - 1

32 1 - - 17 - 2 - 9 1 4

3 - - - 2 - - - 1 - - - - — - - - - _
- -

43 - - - 4 - 12 - 24 - 3 - - — - - - - - - - -

3 1 1 1

-

— — — — — — — — — — — — — — — — — — - - -

39 - - - 4 - 11 - 22 - 2 - - - t — - - - - - - -
1 — - — — _ - - 1 _ - - - - - - - - - - - -

3 4 9 9 141 - - 1 5 1 7 82 7 5 3 24 9 6 6 26 2 0 0 7 44 2 17 - i - - - i -

8 8 2 7 6 - - 5 6 8 49 1 43 10 112 12 36 4 14 1 9 - - - - - - -

2 61 7 65 - - 9 4 9 33 6 1 0 14 8 5 4 14 164 3 30 1 8 - i - - - i -

7 1 3 72 _ _ 5 8 6 57 99 11 28 4 •
39 2 - — 32 1 5 — 2 1

444 27 - - 37 4 26 5 6 1 14 -

2 3 0 43 1 8 0 30 38 10 12

%

3
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8. Ensim m äisessä oikeusasteessa tuom ittu jen  henkilöiden päiväsakkojen luku ja  tuom ittu  raham äärä  
Dagsböternas an tal och det iitdömda penningbeloppet för personer dömda i tö rsta  instans
Persona sentenced in  the Courta of Firat Inatance. Number of dayfinea and amount of money of finea

Sakkoihin tuomitut — Till böter dömda -— Sentenced to fines
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Päärikos 
Huvudbrott 
Main offence o

Kaik
kiaan
Inalles
Total

Päiväsakkojen luku 
Number of dayfines

- Antalet dagsböter
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maton
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10 mk

I. Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset
Brott mot strafflagen
Offences against the Criminal

170L a w ........................................ a 3 218 154 521 826 649 426 205 81 186 — 26 886
b 51 877 2 093 23 412 19 019 5 368 1 126 543 230 - 86 258 544

21:10 kuolemantuottamus —  
vallande till annans död — 
by negligence homicide ___ a 7 1 6 244

b 18 — 2 6 - 4 3 3 — — — 312
21:10 vaikean ruumiinvamman 

tuottamus — vallande till 
svär kroppsskada — by
negligence serious wounding . a — — — — — — — — — —

b 9 — 2 3 3 1 — — — — — 83
21:11, l ..................................... a 35 — - — — 1 - - 12 22 - 676

b 273 4 19 33 45 75 64 28 - - 5 2 684
21:11, 2 ..................................... a _ — — — — — — — — — — —

b 15 7 1 1 1 2 2 1 _ - - 107
2 1 :1 2 ......................................... a 61 — 2 2 5 3 - 1 39 9 - 936

b 2 321 117 389 671 528 352 172 68 - - 24 16 968
28:1, 2 ...................................... a 1 654 122 374 502 321 208 71 29 22 5 - 10 260
2 9 :1 ........................................... a 453 11 42 110 95 93 49 15 16 22 - 4 047
3 6 :1 ............................................................................................ a 670 14 80 169 146 96 77 32 19 37 - 5 981
36: 3, 4, 6, 7 ........................................................... a 41 3 10 7 6 7 1 1 4 2 - 371
36:5, 6 ....................................................................... .... a 95 3 4 21 56 7 1 1 1 1 - 766
4 2 :7 ............................................................................................ a 1 — _ — — — — - 1 — 20

b 1537 636 809 86 2 2 1 — - - 1 5 285
4 3 :6 ....................................................................... .... a 3 — — — 2 - - - 1 - - 36

b 41 241 524 20 145 16 791 3 678 75 15 - - - 13 192 601
Muut rikokset —  Övriga brott

—  Other offences.......................................... a 198 1 9 15 18 11 6 2 71 65 - 3 549
b 6 463 805 2 045 1428 1 111 615 286 130 - 43 40 504

II. Multa lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och
törfattningar
Offences against other laws

1 056 2 302 66 791and regulations............................................. a 3 373 3 2 4 4 1 1 —

b 154 651 63 764 51 944 26 695 7 922 2 676 911 361 — — 378 738 735
Väkijuomalaki: —  Lagen om 

alkoholdrycker: —  Law on 
Alcoholic Beverages:
Luvaton valmistus —  Olovlig 

tillverkning —  Illicit distil-
401 8 170lotion ....................................................................... a 407 — — — — 1 — — 5 —

b 105 3 4 18 30 30 11 9 - - - 733
Luvaton myynti —  Olovlig

försäljning —  Illicit sale . . a 1599 - - - - 2 - - 848 749 — 21 255
b 175 2 1C 20 16 73 50 4 — — — 1 207

Luvaton maahantuonti —  

Olovlig införsel —  Illicit 
import ....................................................................... a 882 1 - - - - - - 4 877 - 25 799

b 1 415 15 151 642 468 87 38 14 — — — 11 403
Luvaton kuljetus —  Olovlig

88transport —  Illicit carrying a 2 ~ — - - - - 1 1 -

b 3 1 2 — — — — — — — — 13
Luvaton hallussapito —  Olov-

ligt innehav — Illicit pos
session ................................................................... a 108 _ _ _ 1 _ — _ 77 30 _ 1 672

b 3 391 279 1433 1 123 341 134 69 9 - - 3 16 280
x) a =  rikosrekisteririkoksista tuom itut — peraoner dömda för straffregisterbrott — persons recorded tn  the Penal Register.

b =  muut sakkoihin tuom itut. Luvut 'perustuvat otokseen — övriga tili böter dömda. Talen grunda sig pä urval — other persons sentenced 
to fines. Numbers are based on a sample.
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Päärikos
Huvudbrott *)
M ain  offence

Metsästyslaki: — Jaktlagen: — 
Game Law:
Luvaton hirvenmetsästys — 

Olovlig älgjakt — Unlawful 
elkhunting .........................

Muut rikokset — övriga brott 
— Other offences................

Kalastuslaki — Fiskerilagen — 
Fishing-law ............................

Asetus muuttokirjoista — För- 
ordningen ang. flyttnings- 
betyg — Statute concerning in
formation of change of residence

a
b

a
b

a
b

b

Liikennerikokset: " — Trafik- 
brott: — Traffic offences: 
Rattijuoppous — Rattfylleri 

— Driving when intoxicated

Muut rikokset — övriga brott 
— Other offences................

Laki järjestyksen ja turvallisuu
den tehostamisesta: — Lagen 
om effektivare upprätthal- 
Iande av ordning och säker- 
het: — Law on the more effec
tive maintenance of good order 
and security:
Väkijuomien hallussapito hu

vitilaisuudessa — Innehav 
av alkoholdrycker vid 
nöjestillfälle — Possession 
of alcoholic beverages at an 
entertainment......................

a
b

a
b

a
b

Muut rikokset — övriga brott 
— Other offences.................... a

b

III. Tuntematon — Okänd —
Unknown............................. b

Kaikkiaan — Inalles — Total a
b

Sakkoihin tuomitut — TIU böter dömda — Sentenced to finee

T
uo

m
itt

u 
ra

ha


m
ää

rä
 k

ai
kk

ia
an

 
D

et
 u

td
öm

da
 p

en
- 

ni
ng

be
lo

pp
et

 
sa

m
m

an
la

gt
 

To
ta

l 
am

ou
nt

 o
f 

m
on

ey
 o

f 
fx

ne
s

Kaik
kiaan
Inalles
Total

Päiväsakkojen luku - 
Number of dayfines

- Antalet dagsböter

a«H
1

pH 20
—

29 O
CO

1o
CO 40

—
49 a

TelO

69—
09

Hi«t*.
1O 76

—
89

1OO»

Tunte
maton
Okänd
Unknown

10 mk

58 58 1 441
47 6 14 14 3 10 - - - - - 345

5 5 _ 160
954 379 457 103 10 4 1 - - - - 3 631

3 _ __ _ _ _ _ _ 2 1 _ 56
470 263 174 18 11 4 — — 1 573

155 142 13 — — - - - - - - 292

80 1 37 42 1996
128 - 5 5 13 35 34 35 - - i 1 513

175 _ — _ 1 1 1 _ 58 114 _ 4 356
138 733 61 29447 116 21566 6 143 1692 601 243 78 649 587

2 461 68 723 1408 201 57 4 - - - 14 503

54 2 2 _ 1 _ _ 1 24 24 1 798
6 614 1 312 1 842 1 778 686 550 103 47 296 37 655

6 591 157 523 826 653 430 206 82 1 242 2 472 93 677
206 528 65 857175 356 145714 #3 290 3 802 1 454 591 - - 464 997 279

/
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9. Ensim m äisessä oikeusasteessa syytettyjen ikä *)
I iö rsta  instans ätalade personer efter älder
Persons 'prosecuted in  the Courts of F irst Instance by age *)

Rikosryhmä (päärikos) 
Brottsgrupp (huvudbrott) 
Group oj main offence

Syytettyjä
Ätalade
Prosecuted

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Alder d& brottet förövades 
Age at time of offence

14 15—17 18—20

M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
property........................; ............................................................. 12 599 1 827 10 1 2 660 433 2 338 318
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. 7 126 1 269 4 _ 1 813 325 1 472 225
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri— Embezz

lement, fraud ......................................................................... 1 808 271 1 67 23 166 38
3. Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpressning — Robbery, 

extortion ................................................................................. 363 23 1 68 12 83 6
4. Muut — övriga — Other offences........................................ 3 302 264 5 712 73 617 49

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. 3 689 87 2 380 15 888 12
1. Murha — Mord — M urder.................................................... 7 2 1
2. Tappo — Dräp — Manslaughter.......................................... 37 2 3 1 1
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig 

päföljd — Wounding occasioning death .......................... 42 _ _ 1 _ 4
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding 3 386 73 2 364 13 857 10
6. Muut — Övriga — Other offences........................................ 217 10 12 2 25 1

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 607 34 - - 113 16 149 4
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa — 

Lägersmäl eller otukt med bam under 17 dr — Defilement 
or fornication with child under 17 years of ag e .............. 328 1 85 1 95

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — Rape .......................... 142 1 — — 23 45 1
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality............ 13 - - - - - - -
4. Muut — övriga — Other offences....................................... 124 32 5. 15 9 3

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences against the Criminal Law . . . . 47 504 1 323 12 1 2 358 188 6 419 250
1. Murhapoltto — Mordbrand — A rson ................................. 38 2 - - 4 - 3 -
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse- 

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the 
authority, false statement..................................................... 737 221 1 107 46 130 47

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund —
Falsification of document..................................................... 698 149 _ _ 75 18 103 22

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman 
— Assault against a state official ...................................... 469 7 44 __ 111 __

6. Juopumus — Fylleri — Drunkenness................................. 40 786 578 10 _ 1 645 80 5 256 142
6. Muut — övriga — Other offences........................................ 4 776 366 1 1 483 44 816 39

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences.................. 157 345 11 720 33 1 12 245 609 24 279 1574
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 

ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. 610 13 _ 52 __ 95 _
2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 

alkoholdrycker — Illicit sale of spirits .............................. 1 914 263 60 12 136 29
3. Rattijuoppolis— Rattfylleri — Driving when intoxicated 5 443 46 _ _ 178 — 597 7
4. Muut liikennerikokset — övriga trafikbrott — Other 

traffic offences....................................................................... 133 180 10 093 20 10 750 525 20 392 1 421
5. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 

Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other 
offences against Military Law ............................................ 478 8 355

6. Muut — övriga — Other offences........................................ 15 720 1 305 13 1 1197 72 2 704 117

F. Tuntematon — Okänd — Unknown........................................ 3 - - - - - - -

Kaikkiaan — Inalles — Total 221 747 14 991 57 3 17 756 1 261 34 073 2 158

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p& urval — Utimbers are based on a sample.

i
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21—24 25—29 30—39 40—49 50—50 60— Tuntematon ,
Okänd
Unknown

M N M N M N M N M N M N M N

2 104 220 1 393 152 1 876 235 1 222 207 488 149 147 56 361 56
1 211 157 718 97 925 156 586 142 223 99 62 47 112 21

317 45 299 36 418 48 279 32 121 24 25 4 116 20

92 _' 35 __ 36 _ 27 1 7 — 1 — 13 4
484 18 341 19 497 31 330 32 137 26 59 5 120 11

764 9 409 8 558 13 309 13 ' 177 8 77 __ 125 9
_ _ 4 _ 1 2 - - 1 - — - - -
2 - 4 - 9 — 9 - 6 1 2 - 1 -

7 — 3 — 12 — 8 _ 4 _ 1 _ 2 _
731 9 375 8 485 11 270 10 143 6 59 — 100 6

24 — 23 — 51 — 22 3 23 1 15 — 22 3

113 - 71 - 77 1 45 11 9 2 5 - 25 -

58 28 29 12 5 2 14
38 - 14 — 9 - 6 - - 1 — 6 —

2 - 3 _ 3 — 3 — 1 — 1 — _ _

15 26 36 1 24 11 3 2 1 5

7 255 132 5 195 100 10500 179 8 923 187 4 922 194 1 657 51 263 41
6 — 4 — 8 2 4 — 2 — 5 — 2 —

132 39 99 23 127 28 77 19 27 10 16 5 21 4

126 22 104 17 152 32 75 18 28 6 9 3 26 11

125 2 64 2 63 2 34 _ 12 — 1 - 15 1
5 892 30 4 305 21 9 263 81 8 304 102 4 594 101 1 485 21 32 —

974 39 619 37 887 34 429 48 259 77 141 22 167 25

30462 1 886 23 404 1 892 34 178 2 796 18 374
«

1 852 9 490 676. 3 448 313 1432 121

98 1 71 - 125 1 87 5 53 4 22 1 7 1

351 29 283. 31 422 50 304 54 210 30 121 24 27 4
952 12 831 9 1406 10 902 6 403 1 80 1 94 —

25 889 1689 20 170 1 692 29 165 2 528 15 320 1 515 7 990 489 2 837 187 647 47

72 18 14 6 1 _ _ _ 4 __

3 100 155 2 031 160 3 046 207 1 755 272 833 152 . 388 100 653 69

40 698. 2 247 30 472 2 152 47 189 3 224 28 873 2 270 15 086 1 029 5 334 "420

3

2 209 227
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10. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom ittu jen  ikä ja  äidinkieli 
I  första instans tili frilietsstraff dömda personer efter älder och modersmäl
Age and mother tongue of persons sentenced to im prisonment in  the Courts of F irst Instance

llikosryhmii (päärikos) 
Brottsgrupp (huvudbrott) 
Group of main offence

Tuomittujen
luku
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Alder dä brottet förövades 
Age at time of offence ,

sakfällda 
Number of 
sentenced

15—17 18—20 21—24

M N M N M X M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
property...................................................................................... 6 479 509 1 356 125 1 455 118 1 281 84
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott— Larcenies .............. 5 038 403 1 099 101 1 166 97 980 72
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz

lement, fraud ............ ....................................................... 415 53 15 3 '  28 8 84 9
3. Ryöstö, kiristäminen —■ Run, ntpressning — Robbery, 

extortion ................................................................................ 313 16 64 10 80 5 86 _
4. M uut— Övriga - -  Other offences....................................... 713 37 178 11 181 8 131 3

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — 1 iolenee against person .. 543 13 42 2 113 2 85 3
1. Murha — Mord — Murder................................................... 5 1 - - 1 - - -
2. Tappo — Dräp — Manslaughter......................................... 27 2 3 - 1 1 2 -
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig 

paföljd— Wounding occasioning death ............................. 37 _ 1 _ 4 _ 7
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding 421 7 35 - 99 - 66 3
5. Muut — Övriga — Other offences .................................... 53 3 3 2 8 1 10 —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 386 5 74 1 115 2 85 _
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa — 

Lägersmal cller otukt med barn under 17 ar — Defilement 
or fornication with child under 17 years of age ................ 230 1 50 1 76 44

2. Väkisinmakaa niinen — Vuldtäkt — Rape ........................ 119 1 23 — 34 1 36 —
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality .......... 12 - - - - - 1 -
4. Muut — Övriga — Other offences ..................................... 25 3 1 — 5 1 4 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
straftiagen — Other offences against the Criminal L a w .......... 1 149 141 64 8 219 29 271 27
1. Murhapoltto — Mordbrand — Arson ................................. 28 1 3 - 3 - 6 -
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilsc- 

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the 
authority, false statement ..................................................... 129 31 2 1 22 6 26 5

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — 
Falsification of document..................................................... 448 78 18 5 60 14 109 14

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman 
— Assault against a slate official ..................................... 346 2 33 _ 90 _ 93 1

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness................................. 32 “ - - 17 - 2 -
6. Muut — Övriga — Other offences....................................... 166 29 8 2 27 9 35 7

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences.................... 5 590 83 163 _ 712 10 1 017 15
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 

ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. 85 1 2 _ 10 _ 11 _
2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 

alkoholdrycker — Illicit sale of spirits ............................. 201 31 5 2 26 3
3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated 4 875 43 149 - 523 6 874 11
4. Muut liikennerikokset — övriga trafikbrott — Other 

traffic offences....................................................................... 170 6 4 _ 32 2 44 _

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other 
offences against Military Law ............................................ 179 3 124 42

G. Muut — övriga — Other offences ................................. 80 2 5 - 18 - 20 1

Kaikkiaan — Inalles — Total 14 147 751 1 699 136 2 614 161 2 739 129

Ensikertalaisia — Förstagingsförbrytare — First offenders .. 6 601 475 1 350 115 1507 113 1 184 81
Ennen rangaistuja — Aterfallsförbrytarc — Recidivists .. 7 546 276 349 21 1 107 48 1 555 48
Ehdollisesti tuomittuja — Villkorligt dömda — Conditional 
sentence ......................................................................................... 4 323 510 1 327 120 1 193 127 640 82
Tappo tai pahoinpitely — Dräp eller misshandel — Man
slaughter or wounding............................................................... 201 4 25 — 58 1 29 2
Varkaus, näpistäminen, murto — Stöld, snatteri, inbrott 
— Larceny, petty larceny, breaking......................................... 2 101 299 858 91 582 77 289 49
Muut rikokset — Övriga brott — Other offences.................. 2 021 207 444 29 553 49 322 31
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Äidinkieli 
M odersmäl 
M other tongue

25—29 30—39 40—49 50—59 60— Suomi Ruotsi Muu T untem aton
F lnska Svenska A nnat Okänd
F in n ish Sw edish Other U nknow n

M N M N M N M N M N M N M N . M N M N

7 4 2 4 7 8 7 9 5 6 5 6 7 4 7 1 7 0 28 2 9 4 .  6  27 8 4 8 4 174 21 22 2 5 2
5 7 8 ' 32 6 6 6 39 4 1 3 35 12 0 23 16 4 4  8 8 3 3 8 4 13 2 17 20 1 3 1

69 12 1 0 0 11 8 4 6 29 4 6 - 39 3 5 0 21 2 1 - - 1

32 — 27 _ 20 1 4 _ _ _ 30 9 16 4 _
1.63 3 86 6 5 0 5 17 1 7 — 6 9 3 34 17 2 1 1 2 -

5 7 1 9 3 3 67 6 0 2 26 5 3 4 13 9
2 - 1 1 — — 1 - — — 5 1 — _ _ _ _ _
3 - 7 “ 5 - 4 1 2 - 2 6 2 .. 1 - - - - -

3 _ 12 _ 5 4 _ 1 _ 37 _ _ _
4 3 1 5 9 2 5 3 - 47 1 19 — 4 1 4 7 7 _ _ _ _ _

6 — 14 — 4 — 4 - 4 - 5 2 3 1 - - - - -

4 0 - 39 - 23 1 7 1 3 - 371 5 15 - - - - -

2 3 2 2 9 5 1 22 1 1 9
11 — 8 — 6 — — — 1 — 11 4 1 5 _ _ _ _ _

3 - 3 - 3 - 1 - 1 — 11 _ 1 - — _ — _
3

“
6

"
5 1 1 1 — — 25 3 — — — — —

17 9 25 23 8 2 4 122 17 41 7 15 4 1 109 138 38 3 2
3 4 1 3 — 2 — 4 — 25 1 3 — — —

22 7 2 8 4 18 2 6 4 5 2 127 30 2 1

/

- - -

7 8 14 11 3 1 8 51 10 15 2 4 1 4 3 5 77 13 1 - - -

4 6 1 4 8 _ 27 _ 9 _ _ _ 3 28 2 16 2
5 — 2 - 5 — 1 — — — 31 _ 1 _ _ _ _

25 3 4 3 1 18 5 8 1 2 1 1 63 28 3 1 - - - -

8 4 8 12 1 4 1 4 19 93 1 18 4 1 0 6 95 3 5 3 7 7 8 0 201 3 6 - 6 -

10 - 2 3 - 15 1 8 — 6 - 84 1 1 - - - - -

34 4 55 6 42 9 26 5 13 2 1 98 31 3
7 5 7 8 1 2 8 2 10 85 1 6 3 66 1 7 3 1 4  68 7 4 0 18 0 3 4 - 4 -

24 - 4 0 2 14 2 9 - 3 - 1 60 6 9 - - - 1 -

9 _ _ _ 1 1 74 5
14 - 14 1 8 - 1 - - - 7 4 2 3 - 2 - 1 -

1 8 6 6 85 2 6 6 3 10 2 .1  7 1 0 83 6 8 8 4 4 168 11 13 6 6 9 7 2 0 4 3 7 27 3 0 2 11 2

7 3 8 5 2 9 7 1 57 5 1 0 38 26 1 16 8 0 3
1 1 2 8 33 1 6 9 2 4 5 1 2 0 0 45 42 7 2 8 8 8 8

3 3 4 5 4 3 9 4 5 7 2 27 4 4 1 3 7 '' 21 71 5

15 - 25 1 15 - 21 - 13 -

1 4 2 2 0 1 3 4 2'6 66 22 23 13 7 1
177 34 2 3 5 30 14 6 22 9 3 8 51 4



36

11. Ensim m äisessä oikeusasteessa sakkoihin ja  m uuhun rangaistukseen *) tuom ittu jen  i k ä 1) 
Aldern hos personer döm da i första instans tili böter och an n a t s tra it *) 2)
Age of persona sentenced in  the Courts of F irst Instance to fines and other punishm ent  l ) a)

Uikosryhmä (päärikos) 
Brottsgrupp (huvudbrott) 
Q ro u p  o f  m a in  o ffen ce

Tuomittujen
luku
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Âlder d& brottet förövades 
A g e  a t  t im e  o f o ffen ce  \

sakfällda 
N u m b e r  o f  
sen te n ced

14 15—17 18—20

u N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —  Offences against 
property ....................................................... ............................... 4 139 833 2 — 516 79 752 153

1. V a rk au srik o k se t —  T ju v n a d sb ro tt  —  Larcenies .............. 1115 546 — _ 189 41 231 90
2. K a v a ltam in en , p e to s  —  F ö rsn illn in g , b ed räg e ri —  Embezz

lement, fra u d ......................................................................... 985 144 _ _ 31 11 115 26
4. M u u t —  -.Övriga —  Other offences....................................... 2 039 143 2 296 27 406 37

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —  Violence against person .. 2 770 51 1 - 309 „ i o 730 9

4. M uu p a h o in p ite ly  —  A n n a n  m issh an d el —  Other wounding 2  M l 49
i

1 _ 303 10 717 9
5. M u u t —  ö v r ig a  —  Other offences....................................... 123 2 6 13

C. Siveellisyysrikokset —  Sediighetsbrott —  Sex offences .......... 109 24 - - 5 11 10 1

1. S ek aan n u s t a i  h a u re u s  17 v . n u o rem m an  lapsen  k an ssa  
— L äg ersm äl eller o tu k t  m ed  b a m  ü n d e r 17 ä r  — 
Defilement or fornication with child under 17 years of age 27 4 7

4. M uut — ö v r ig a  — Other offences ...................................... 82 24 1 11 3 1

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences against the Criminal Law ___ 45 606 1 020 11 _ 2 179 138 6 160 207

2. V iranom aisen  e re h d y itä m in e n , p e rä tö n  lau su m a  — Vilse- 
led an d e  a v  m y n d ig h e t, -osann u tsa g a  — Misleading of the 
authority, false statement..........................•.......................... 503 148 80 26 96 38

3. A siak irjan  v ä ä re n tä m in e n  — F ö rfa lsk n in g  av  u rk u n d  — 
Falsification of document..................................................... 119 29 _ _ 6 _ 34 4

4. V ä k iv a lta  v irk a m ie s tä  v a s ta a n  — V âld  m o t tjä n s te m a n  
— Assault again'st a state official ..................................... 94 4 _ _ 8 18 _

6. Ju o p u m u s  — F y lle ri — Drunkenness................................. 40 684 575 10 - 1 645 80 5 237 141
6. M u u t — ö v r ig a  — Other offences....................................... 4 206 264 1 440 32 775 24

E. Muut rikokset —  övriga brott —  Other offences........................ 147 566 11 272 31 1 11 931 597 23 125 1 521

1. V äkijuom ien  lu v a to n  v a lm is tam in en  —  O lovlig tillv e rk - 
n in g  a v  a lk o h o ld ry ck e r —  Illicit distillation of spirits . . 503 9 46 85

2. V äkijuom ien  lu v a to n  m y y n ti  —  O lovlig  fö rsä ljn in g  av  
a lk o h o ld ry ck e r —  Illicit sale of sp irits ................................... 1 562 212 _ _ 52 11 121 26

3. R a tti ju o p p o u s  —  R ä ttfy lle r i  —  Driving when intoxicated 208 — — - 19 - 43 -
4. M u u t liik e n n e r ik o k se t —  ö v r ig a  t r a f ik b ro tt  —  Other 

traffic offences...................................................................................... 129 752 9 809 18 _ 10 666 518 20 002 1 384
6. M u u t so ta v ä e n  rik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k se t  —  

ö v r ig a  b r o t t  m o t s tra ffla g e n  fö r  k r ig sm a k te n  —  Other 
offences against Military L a to .................................................... 273 5 213

6. M u u t —  Ö v rig a  —  Other offences................................................ 15 268 1 242 13 1 1 143 68 2 661 111

F. Tuntematon —  Okänd —  Unknoton ........................................... — - - - - - - -

Kaikkiaan — Inailes —  Total 200 190 13 200 45 1 14 940 835 30 777 1 891

l) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangal3tus — Avsättning, skiljande fr A n utövning av tjänst, varning, ordningsstraff 
— D ism ission from  office, suspension from  exercising office, warning, disciplinary punishment.

■) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p& urval — Numbers are based on a sample.

\
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21—24 25— 29 30— 39 40—49 50—59 60— T untem aton  ‘
Okänd
U nknow n

M N M N M N M N U N M N M N

685 105 5 31 7 7 7 7 6 15 3 5 1 6 124 245 95 95 45 21 2

171 6 6 10 2 49 177 105 131 89 7 9 67 35 39 - -

1 9 0 2 8 181 18 237 30 147 17 69 12 15 2 - -

3 2 4 11 ' 2 4 8 10 36 2 18 2 3 8 18 9 7 16 45 4 21 2

6 3 4 4 3 2 0 6 4 0 7 8 208 10 95 4 37 - 29 -

62 1 4 305 6 375 8 193 8 7 8 4 29 — 25 —

13 “ 15 32
“

15 2 17 8 4

17 - 21 - 33 1 16 10 2 1 2 - 3 -

7 1 6 1 1
'  10 2 0 27 1 15 10 2 1 1 3

6 9 2 8 9 6 4  9 5 8 6 6 10  157 1 4 0 8  7 1 0 155 4  8 2 7 1 73 1 611 41 65 4

92 31 63 13 91 2 0 5 0 14 16 3 9 2 6 1

13 7 18 2 26 11 14 4 6 - 2 1 - -

27 1 16 1 13 2 6 _ 2 — 1 - 3 -

5 8 8 4 30 4  2 9 2 21 9  24 7 81 8 2 8 2 101 4  5 8 7 1 0 0 1 4 8 2 21 18 —

9 1 2 27 5 6 9 29 , 7 8 0 26 35 8 36 2 1 6 7 0 117 17 38 3

28  8 7 2 1 8 3 2 21 98 5 1 8 3 8 31 8 9 4 2 7 0 0 16  8 4 8 1 7 7 7 8 7 41 6 3 9 3  195 28 7 9 4 4 8 0

84 1 5 9 - 101 - 69 3 4 1 4 15 1 3 -

30 6 23 227 26 337 4 0 2 4 4 4 0 171 ' 2 4 101 2 2 3 -

34 - 28 - 41 - 16 - 19 — 4 — 4 —

25  367 1 6 5 8 19 67 1 1 6 5 3 2 8  4 3 2 2  4 6 2 14  81 9 1 4 7 1 7 7 0 9 4 6 4 2 7 1 0 1 69 3 5 8 30

28 8 12 4 1 _ _ 2 _

3 0 5 3 1 5 0 1 9 9 2 15 9 2 9 7 1 1 9 8 1 69 6
N

2 6 3 8 0 0 147 365 95 5 7 4 5 0

_ - - - - - - - - - - - - -

37 1 36 2 0 3 7 27  81 5 1 9 8 7 4 3  26 7 3 0 0 2 26  298 2 0 7 6 13 9 1 0 9 1 2 4 9 4 0 3 7 3 1 0 6 2 8 6

\
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12. Ensim m äisessä oikeusasteessa tuom ittu jen  sosiaaliryhm ä 1)
I första instans dömda personer efter socialgrupp x)

Social groupl) of persona sentenced in  the Gourta of F irst Inatance

Vapausrangaistukseen tuomittujen sosiaaliryhmä — Tili frihetsstraff dömda personer efter 
socialgrupp — Social group of persons sentenced to imprisonment

Rikosryhmä (päärikos) ja ikä 
BroUsgrupp (huvudbrott) och Aider 
Group of main offence and age

Tuomittu
jen luku 
Antal 
sakffilida 
Number of 
sentenced

1 2 3 4 5 6 7 8

M N M N M N M N M N M N M N M N M X

A. Omaisuusrikokset — Egendoms- 
brott — Offences against property 6 479 509 38 4 427 48 2 721 209 2 436 187 125 15 257 21 349 20 126 5
14................................................. — — — — — — — — — — — — — — — —
16—17 ............................'.......... 1 356 125 1 1 11 2 373 33 418 62 56 4 121 6 286 14 90 3
18—20 ........................................ 1 455 118 - - 27 4 569 47 672 46 27 3 103 12 50 5 7 1
21—24 ........................................ 1 281 84 1 - 80 10 679 47 470 23 14 — 26 3 8 1 3 —
25—29 ........................................ 742 47 8 2 83 7 381 25 255 13 5 _ 5 _ 4 _ 1 _
30—39 ....................................... 879 56 12 1 97 11 404 21 345 21 8 1 2 _ 1 _ 10 1
40—49 ........................................ 567 47 13 - 94 10 227 24 218 11 8 2 _ _ _ _ 7 _
60—59 ........................................ 170 28 3 — 29 3 77 11 51 9 4 5 _ _ _ _ 6
60— ............................................ 29 4 - — 6 1 11 1 7 2 3 — _ _ _ _ 2 _
Tuntematon — Okänd — Un
known ......................................... - - - - - - - - - - - - - - - - - -

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott
— Violence against person . . . . 543 13 j 26 242 6 205 6 29 10 1 14 16
1 4 ............................................... — — — — — — — — — — — — _ _ _ _ _ _
16—17 ........................................ 42 2 _ _ 2 _ 12 1 16 _ 1 _ 1 1 8 _ 2 _
18—20 ........................................ 113 2 — - 4 - 60 2 40 _ 1 _ 4 _ 4 _ _ _
21—24 ........................................ 85 3 - - 2 - 39 1 34 2 5 — 3 — 2 _ _ _
25—29 ........................................ 57 1 — - 5 — 29 _ 20 1 3 _ _ _ _ _ _
30—39 ........................................ 93 3 1 - 10 — 36 2 36 1 5 _ 2 _ _ __ 3 _
40—49 ....................................... 67 - - — 2 — 27 — 30 8 _ _ _ _ _ _ _
60—59 ....................................... 60 2 — — 1 — 28 _ 25 2 4 _ _ _ _ _ 2 _
60— ........................................... 26 — — — — — 11 — 4 _ 2 — _ _ — _ 9 _
Tuntematon — Okänd — Un
known .........................................

C. Siveellisyysrikokset — Sedlig- 
hetsbrott — Sex offences.......... 386 5 1 16 2 187 3 125 18 19 18 2
1 4 ...............................................
15—17 ........................................ 74 1 - - 1 - 30 1 19 - 5 - 9 - 10 - - -
18—20 ........................................ 115 2 - - 2 2 55 - 40 — 2 - 10 — 5 _ 1 —
21—24 ........................................ 85 — — — 2 — 53 — 25 _ 3 _ _ _ 2 _ _ _
25—29 ....................................... 40 - - - 2 - 21 - 15 — 1 - — — 1 — — -
30—39 ....................................... 39 - 1 — 2 — 14 — 18 _ 3 _ _ _ _ _ 1 _
40—49 ....................................... 23 1 _ 5 _ 10 1 6 _ 2 _ _ _ _ _ _ _
50—59 ....................................... 7 1 - - 2 - 2 1 1 — 2 — — _ _ _ _ —
60— ........................................... 3 _ _ _ _ _ 2 _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _
Tuntematon — Okänd — Un
known ......................................... - - - - - - - - - - - - - - - - -

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences 
against the Criminal Law . . . . 1 149 141 18 1 166 26 514 56 333 37 66 15 26 2 14 4 12
1 4 ...............................................
16—17 ....................................... 64 8 — — 2 — 20 4 27 4 2 — 4 — 8 _ 1 —

. 18—20 ....................................... 219 29 - - 5 4 92 11 91 8 11 2 18 1 2 3 - -
21—24 ....................................... 271 27 2 _ 34 6 145 11 70 8 12 _ 4 1 3 1 1 _
25—29 ..................................... .* 179 25 3 - 31 3 83 11 53 8 7 3 - - 1 - 1 -
30—39 ..................^ .................. 238 24 7 1 58 7 99 12 56 2 16 2 _ _ _ _ 2 —
40—49 ....................................... 122 17 4 — 27 5 50 5 29 4 9 3 _ _ _ _ 3 _
50—59 ....................................... 41 7 1 - 1 8 - 19 1 4 1 6 5 - - — _ 3 —

60— ........................................... 15 4 1 — 1 1 6 1 3 2 3 — _ _ _ _ 1 _
Tuntematon — Okänd — Un
known ......................................... - - - - - - - - - - - - - - - - - -

‘) Kts. Liite 3 — Se Bilaga 3 — See A ppendix $.
*) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus— Avsättning, skiljandc frin  utövning av tjänst, varniug, ordnings-straff 

— Dism ission from office, suspension from  exercising office, warning , disciplinary punishment.
•) Luvut perustuvat otokseen — Talon grunda sig pä urval — Numbers are based on a sample.
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Sakkoihin ja muuhun rangaistukseen *) tuomittujen sosiaaliryhmä *) — Till böter och annat straff *) dömda personer efter socialgrupp *) — 
Social group of persons sentenced to fines and other punishm ent • ) 8)

Tuomittujen
luku
Antal
Bakfällda
Number of
sentenced

1 2 3 4 5 6 7 8

M N M N M N M N M N M N M N M N M N

4 139 833 32 10 519 128 1 829 355 1 110 225 253 45 156 12 195 24 45 34
2 — — — — — — — 1 — — — — — 1 — _ _

516 79 - - 9 1 152 18 139 32 32 3 58 1 118 12 8 12
752 153 — — 15 13 333 64 246 49 25. 6 80 9 45 10 8 2
685 105 3 - 68 17 396 58 161 23 23 3 13 2 21 1 1
531 77 6 - 107 21 271 37 113 13 20 3 5 _ 7 1 2 2
776 153 12 5 151 21 335 80 223 36 50 11 _ _ 2 _ 3
516 124 7 3 112 21 210 48 129 41 54 9 _ _ _ _ 4 2
245 95 2 1 43 24 90 32 78 25 24 8 _ _ _ _ 8 5

95 45 1 1 13 10 28 16 17 6 24 2 - - - - - 12 10

21 2 1 - 1 - 14 2 3 - 1 - - - 1 - - -

2 770
l

51 11 - 179 9 1405 17 756 21 117 2 147 1 115 40 1

309 10 — _ 1 _ 114 2 99 6 9 ' _ 39 1 43 4 1
730 9 1 — 15 2 336 2 241 5 20 _ 83 _ 33 _ 1 _
634 4 - - 35 1 366 2 168 1 14 _ 20 — 30 _ 1 _
320 6 3 - 34 1 196 3 70 2 8 _ 3 _ 6 _ _ _
407 8 2 - 52 1 223 4 97 3 21 1 _ 2 _ 9 _
208 10 2 - 21 2 104 4 51 2 23 2 _ _ _ 7 _
95 4 3 - 15 2 41 —- 18 2 14 _ _ _ _ _ 4 _
37 — — — 3 — 13 - 7 - 6 - - - - - 8 -

29 - - 3 - 11 - 5 - 2 - 1 - 1 - 6 -

109 24 - - 10 - 68 11 24 1 1 _ 1 _ 5 _ _ 12

5 11 — _ 1 _ 2 11 _ _ _ I 1 I 1 I
10 1 - - 1 - 4 — 4 — _ _ _ 1 _ _ 1
17 - - - 2 - 12 _ 1 _ _ _ _ 2 _ _
21 - - - - - 20 - 1 - — - — — _ — _
33 1 - - 6 - 24 - 2 - — _ — — 1 _ 1
16 10 - - — — 3 _ 13 _ _ _ _ _ _ _ 102 1 — — — — — _ 2 1 _ _ _ __
2 - - - - - 1 - - - ' 1 - - - - - - -

3 — — — — 2 - 1 - - - “ - - - - -

45 606 1 020 311 11 2 567 119 18 070 303 19 625 460 1 867 21 1 022 17 1 036 31 1 108 58
11 - - - 1 — 10 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ -

2 179 138 - - 53 2 689 30 858 65 65 2 288 12 210 23 16 4
6160 207 - - 90 10 2 461 67 2 302 118 311 — 548 5 416 5 32 2
6 928 96 22 2 288 9 3 493 39 2 379 30 283 2 154 _ 289 3 20 11
4 958 66 25 1 393 21 2 272 13 2039 30 85 - 10 - 100 — 34 1

10 157 140 112 1 732 25 3 882 75 4 987 35 329 2 20 _ 1 _ 94 2
8 710 155 60 3 570 34 3 176 11 4 222 89 346 5 1 20 _ 315 13
4 827 173 62 - 349 16 1 581 63 2 258 79 328 5 — — _ 249 10
1 611 41 22 2 83 2 487 4 566 13 118 5 - - - - 335 15

65 4 8 2 8 - 19 1 14 1 2 - 1 - - - 13 -



/ 40

12. Ensim m äisessä oikeusasteessa tuom ittu jen  sosiaaliryhm ä *) (jatk .)
I  första instans dömda personer efter socialgrupp *) (forts.)
Social group x) of persona sentenced in  the Gourta of F irst Inatance (cont.)

Vapausrangaistukseen tuomittujen sosiaaliryhmä — Tili frihetsstraff dömda personer efter 
socialgrupp — Social group of persons sentenced to imprisonment

Rikosryhmä (päärikos) ja  ikii Tuomittu- 1 2 3 4 5 6 7 8
Brottsgrupp (huvudbrott) och Älder
Group of m uin  offence and age sakfällda

Num ber of 
sentenced

M N M N M N M N M N M N M "N M N M N

E. Muut rikokset —  ö v rig a  brott —
41O ther o ffences  

14....................

5 590 83 71 1 737 19 2 870 21 1 264 34 388 4 103 1 116 . — 3

15-17  ........ 163 — _ _ 3 — 50 - 40 - 14 - 21 - 34 1 -
18—20 ____ 712 10 _ _ 3C _ 379 4 184 5 35 _ 50 1 32 — 2 —
21—2 4 ........ 1 017 15 3 _ 81 3 576 4 239 6 48 1 28 - 39 - 3 1
9 5 —  2 0 .......... 848 

1 414 
931

12
19
18

11
21
21

133
234
171

4 474
746
445

3 179
316
197

5 39
86
89

_ 3 _ 8 _ 1 _

30—39 ................................................ 1 6 4 8
7

3 8
40—49 ..................................■............. 5 4 2 1 _ — 7 —

50—59 . .  .•......................................... 410 6 11 _ 72 1 174 2 82 2 59 1 - - — — 12 -
60— ..................................................... 95 3 4 13 26 _ 27 1 18 _ _ _ _ 7 2
T u n te m a to n -  - 
know n ............

-  O krind —  Un-

F . T u n te m a to n  —- O känd  —  Un-
know n ............ _ _ _ _ _ _ — _ _ _ _ _ — — — —

14.................................................
15—17 ........................................
18—20 ........................................

25—29 ................................................
30—39 ...............................................
10 19
50—59 ....................... . . . . ..............
an

T u n te m a to n  - 
known ............

— O k än d  —  Un-

K a ik k iaan — Inalles —  Total 14 147 751 129 6 1 372 95 6 534 295 4 363 264 626 34 415 25 511 24 197 8

14.......................
15—17 ............ 1 699

/ _

136 1 1 19 2 485 39 520 66 78 4 156 7 346 .14 94 3
18—2 0 ............ 2 614 161 _ _ 68 10 1 155 64 1 027 59 76 5 185 14 93 8 10 1
21—24 .......... 2 739 129 6 _ 199 19 1 492 62 838 39 82 1 61 4 54 2 7 1
25—29 .......... 1 866 85 22 2 254 14 988 39 522 27 55 3 8 - 14 - 3 -
30—39 .......... 2 663 102 42 3 401 24 1 299 39 771 32 118 3 4 - 4 - 24 1
40—49 .......... 1 710 83 38 _ 299 20 759 34 480 22 116 7 1 - — — 17 —

50—59 .......... 688 44 15 112 4 30C 15 163 14 75 11 — — — 23 —
60— ................. 168 11 5 2C 2 5( 2 42 5 26 — — — — — 19 2
T u n te m a to n  - -  O k än d  —  Un-
known . ........... — -

i
I
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Sakkoihin ja muuhun rangaistukseen >) tuomittujen sosiaaliryhmä •) — Tili böter och annat straff •) dömda personer efter soclalgrupp •) — 
Social group of persons sentenced to fines and other punishm ent a) *)

Tuomittujen
luku
Antal
sakfällda
Number of
sentenced

1 2 3 4 6 6 7 8

M_______ 1N M N M N M N M N M N M N M N M N

147 566 11 272 8 039 937 28 890 3 821 67 892 2 359 15 905 1 135 10 199 415 4 345 165 10 877 1 373 1 419 1 067

31 1 _ — _ _ 16 _ 1 1 10 3 1
11 931 597 70 - 461 24 3 554 152 1 966 199 1 292 14 1099 37 3 397 168 92 3
23 125 1 521 62 1 1 033 181 10 066 315 . 4 557 191 1 707 90 2 153 76 3 477 641 70 26
28 872 1 832 318 64 3 780 604 16 425 395 3 022 114 1 410 24 892 42 2 960 45 C 65 139
21 985 1 838 1 273 158 5 738 878 11446 ■ 399 1 748 138 787 32 146 _ 827 8C 20 153
31 894 2 700 3 067 367 9 200 1 120 15 060 519 2 395 223 1 886 76 16 10 185 32 85 353
16 848 1 777 1 790 238 5 001 693 7 053 355 1 347 156 1 526 96 11 1 119 239

8 741 639 943 68 2 754 245 3 149 149 579 86 1 108 54 1 — _ 207 37
3195 287 495 40 862 58 892 66 237 23 444 28 - - - - 265 72

944 80 21 1 61 18 231 9 53 5 38 1 17

-

27 1 496 45

200 190 13 200 8 393 958 12 165 4 077 89 264 3 045 37 420 1 842 12 437 483 5 671 195 12 228 1 428 2 612 1 172

45 1 _ _ 1 27 2 ‘ 1 10 4 1
14 940 835 70 - 525 27 4511 213 3 062 303 1 398 19 1485 51 3 769 203 120 20
30 777 1 891 63 1 1 154 206 13 200 448 7 350 363 2 063 96 2 864 90 3 972 656 111 3137 136 2 037 343 66 4 173 631 20 692 494 5 731 16! 1 730 29 1 079 44 3 302 454 86 15127 815 1 987 1 307 159 6 272 921 14 205 452 3 971 18: 900 35 164 940 81 56 156
43 267 3 002 3 193 373 LO 141 1 167 19 524 678 7 704 297 2 286 89 37 10 191 32 191 356
26 298 2 076 1 859 244 5 704 750 10 546 418 ' 5 762 28! 1 949 112 12 _ 21 445 264
13 910 912 1 010 69 3 161 287 4 861 244 2 935 19: 1 474 67 1 _ 468 52
4 940 373 518 43 961 70 1421 86 827 43 593 35 - - - - 620 97

1 062 86 30 3 73 18 277 12 76 ( 43 1 19 _ 29 1 515 45

i
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13. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom itu t iän, väkijuom ien käytön ja  rikosryhinän m ukaan 
I  första instans tili frihetsstraff dömdn personer efter älder, alkoholbruk ocb brottsgrupp
Persons sentenced to im prisonment in  the Courts of F irst Instance by age, use of alcohol and group of offence

R ikosryhm ä (päärikos) 
B ro ttsg rupp  (huvudbro tt) 
Group of m ain  offence

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrolt—Offences 
against property............ ■

1. Varkausrikokset —Tjuv- 
nadsbrott — Larcenies

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . .

3. Ryöstö, kiristäminen —
Ran, utpressning — Rob
bery, extortion................

4. Muut — övriga — Other
offences ..........................

B. Väkivaltarikokset —
Väldsbrott — Violence 
against person ■.............

1. Murha —Mord —Murder
2. Tappo — Drip — Man

slaughter ........................
3. Kuoleman aih. pahoin

pitely — Misshandel med 
dödlig päföljd — Wound
ing occasioning death ..

4. Muu pahoinpitely —
Annan misshandel — 
Other wounding ............

5. Muut — Övriga — Other
offences ..........................

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences ..........................

1. Sekaannus tai haureus
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
är — Defilement or for
nication with child under 
17 years of age ............

2. Väkisinmakaaminen —
Väldtäkt — Rape ___

3. Eläimeen sekaantuminen 
— Tidelag — Bestiality

4. Muut — Övriga — Other
offences ..........................

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal Law ..............

1. Murhapoltto — Mord- 
brand — Arson ..........
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6479 509 l 247 203 519 39 45 1 1 781 173 1 436 34 53 i 199 38 197 20 2 _

5 038 403 l 857 168 372 29 36 1 1274 128 1172 30 40 i 119 28 167 18 i -

415 53 40 11 - - 3 - 264 33 42 1 8 - 43 7 14 1 i -

313 16 55 7 87 8 2 - 35 - 124 - - - 2 - 8 1 - -

713 37 295 17 60 2 4 - 208 12 98 3 5 - 35 3 8 — — —

543 13 61 1 94 3 51 4 223 3 _ 32 1 82 1 _ _

5 1 1 - - - - - 1 1 2 - - - - 1 - - —

27 2 3 - 1 1 - - 2 - 14 - - - 2 - 5 1 - -

37 1 - 4 - - - 3 - 24 - - - 3 - 2 - -

421 7 54 - 80 - - - 39 3 157 3 - - 24 1 67 - -

53 3 2 1 9 2 - 6 - 26 - - - 3 - 7 - - -

386 5 133 1 53 2 3 - 99 - 73 1 10 ■ - 10 1 5 - - -

230 1 107 1 16 3 65 24 8 7 . . _ _

119 1 24 - 33 1 - - 26 35 - - - - - 1 - - -

12 1 - 7 - 1 - 1 - 2 - - -

25 3 2 - 4 1 - - 7 - 7 1 1 — 2 1 2 — —

1 149 141 144 36 138 1 1 _ 440 80 318 3 8 i 70 20 29 . - i ^ -

28 1 4 _ 2 — _ - 4 1 11 - 1 - 2 4 - - -
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15—20 vuotiaat - -  driga — years 21—44 vuotiaat —- driga — years 45— vuotiaat — driga — years

Itikosryhmä (päärikos) 
llrottsgrupp (huvudbrott) 
Group of m ain offence
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2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga —  
Misleading 0/ the author
ity,, false statement . . . . 129 31 24 7 77 17 7 4 15 7 2

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund —  Falsification 
0f document................ .. 448 78 72 19 5 1 278 48 54 1 2 1 33 9 3

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan —  Vâld mot 
tjänsteman —  Assault 
against a state official .. 346 2 21 102 16 1 187 1 1 4 15

5. Juopumus —  Fylleri — 
Drunkenness.................. 32 _ _ _ 17 _ _ _ _ _ 12 _ _ _ _ 3 _ _

6. Muut —  Övriga —  Other 
offences .......................... 166 29 23 10 12 1 - - 65 13 47 1 - - 16 4 2 - 1 -

E. Muut rikokset — övriga 
brott Other offences .. 5 590 83 179 4 685 6 11 . 342 23 3 447 32 19 _ 99 12 803 6 5

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen —  Oloy- 
lig tillverkning av alko
holdrycker —  Illicit dis
tillation of sp ir its .......... 85 1 11 1 41 4 6 18 1 1 3

2. Väkijuomien luvaton 
myynti —  Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
dryeker —  Illicit sale of 
spirits ............................ 201 31 t 2 108 18 21 4 54 11 7

/

2
3. Rattijuoppous —  Ratt- 

fylleri —  Driving when 
intoxicated.......................... 4 875 43 4 663 6 5 22 3 377 31 6 6 792 6

4. Muut liikennerikokset —  
övriga traiikbrott — 
Other traffic offences . . 170 6 35 2 1 89 3 26 1 16 3

5. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
—  övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten —  Other offences 
against Military Law . . 179 102 20 5 37 15

6. Muut —  Övriga —  Other 
offences ............................... 80 2 22 - 1 - - - 45 2 4 - 3 - 5 - - - - -

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 14 147 751 2 764 245 1489 51 60 1 2 713 280 5 497 73 90 2 410 72 1 116 27 8 -
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14. Ensim m äisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuom itu t. Tärkeim m än sivurikoksen laa tu  —  I första
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register. Group of the most serious secon-

Rikosryhmä (päärikos) 
Brottsgrupp (huvudbrott) 
Group of m ain offence

Törkelmmän sivurikoksen laatu —
A. Omaisuusrikokset — Egendoms- 

brott— Offences against property

Tuomittu* 
Jen luku 
Antal 
sakfällda 
N u m b er o f 
sentenced

Ei sivu- 
rikosta 
Inga bibrott 
N o secon
dary 
offence 1. Varkaus

rikokset 
Tjuvnads- 
brott 
Larcenies

2—4. Muut 
Övriga 
Other 
offences

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
property................................................................... ...................
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies ..............

2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz
lement, fraud .........................................................................

3. Ryöstö, kiristäminen — Ran, utpressning — Robbery,
extortion ............................................................................

4. Muut — övriga — Other offences.......................................

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person ..

1. Murha — Mord — Murder...................................................
2. Tappo — Dräp — Manslaughter.........................................
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig

piföljd — Wounding occasioning death . . : ........................
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding

5. Muut — Övriga — Other offences.......................................

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences ..........

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa —
Lägersmäl eller otukt med bam under 17 är — Defilement 
or fornication with child under 17 years of age ..............

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — Rape .........................
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality ............
4. Muut — övriga — Other offences.......................................

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — Övriga brott mot
straffiagen — Other offences against the Criminal Law ___
1. Murhapoltto — Mordbrand — A rson .................................
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse-

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the 
authority, false statement.....................................................

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund —
Falsification of document................................................... .

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman
— Assault against a stale o fficia l.....................................

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................

6. Muut — Övriga — Other offences.......................................

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences....................

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 
ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits ..

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av
alkoholdrycker — Illicit sale of sp irits .............................

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated

4. Muut liikennerikokset — övriga trafikbrott — Other
traffic offences.......................................................................

ö. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot straffiagen för krigsmakten — Other 
offences against Military Law ...........................................

6. Muut — övriga — Other offences.......................................

Kaikkiaan — Inalles — Total

M N M N M N M N

V 6 479 509 2 904 322 1 695 86 823 47
s 2 192 698 1 812 642 94 25 142 14
V 5 038 403 2 227 251 1 5 1 2 80 512 31
s 1 115 546 958 514 64 22 28 1
V 415 53 193 37 21 1 144 8
s 985 144 790 122 21 3 110 11

V 313 16 106 7 71 3 47 4
V 713 -  37 378 27 91 2 120 4
s 92 8 64 6 9 - 4 2

V 543 13 296 7 19 3 19 _
s 98 2 56 - 9 — 6 2
V 5 1 4 - 1 - - -
V 27 2 14 1 3 1 1 -

V 37 _ 27 _ 3 _ _ _
V 421 7 224 3 11 2 15 —
s 94 2 55 — 8 - 5 2
V 53 3 27 3 1 - 3 -
s 4 - 1 - 1 - 1 -

V 386 5 274 5 18 — 9 —
s 6 — 6 — - “ - -

V 230 1 172 1 8 _ 4 _
s 4 — 4 — — — — —
V 119 1 73 1 8 - 4 -
V 12 - 7 — 1 - 1 -
V 25 3 22 3 1 - - -
s 2 - 2 - - - - -

V 1 149 141 472 97 101 10 139 11
s 194 50 146 33 8 11 9 3
V 28 1 18 1 2 - 3 -

V 129 31 79 24 4 1 9 _
s 19 16 6 4 4 11 5 -
V 448 78 163 49 76 8 99 11
s 119 29 101 24 2 — . 3 3
V 346 2 96 — 14 - 14 -
s 13 — 3 — 2 — 1 —
V 32 - 18 - - - - -
s 4 _ 1 _ — — — —
V 166 29 98 23 5 1 14 -
s 39 5 35 5 - - - -

V 5 590 83 4 5 1 6 70 87 _ 134 _
s 3 112 267 2 659 237 34 1 49 6
V 85 1 46 1 4 - 4 -
s 400 7 279 5 2 ■ - 4 -
V 201 31 124 22 3 - 2 -
s 1 400 199 1 170 173 22 1 32 6
V 4 875 43 4 071 39 71 - 112 -
s 80 - 67 - 2 - 1 -
V 170 6 154 6 2 - 2 -
s 174 7 159 7 2 “ 4 —

V *179 _ 61 _ 7 _ 12 _
s 3 - — — — — 1 —
V 80 2 60 2 - - 2 -
s 1 055 54 984 52 6 - 7 -
V 14 147 751 8 462 501 1 920 99 1 124 58
s 5 602 1 017 4 679 912 145 37 206 25

l) V = vapausrangaistukseen tuomitut — personer Uumrta till frihetsstraff— persons sentenced to imprisonment.
S = rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuun ottamatta — personer dömda för straffreglsterbrott utom personer
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i n s t a n s  f ö r  s t r a f f r e g i s t e r b r o t t  d ö m d a  p e r s o n e r .  D e t  grÖYSta b ib r o t t e t s  a r t
dary offence

Det grövsta bibrottets art — Group of the most serious secondary offence

B. Väkivaltarikokset — Vàïds- 
brott— Violence against person

C. Siveellisyysrikokset 
lighetsbrott — Sex

—  Sed-
offences

D. M uut rikos- 
lakia vastaan

E. M uut rikokset
Other offences

— övriga brott

tehdyt rikok-
1-3. M urha 4. Muu 1 . Sekaannus tai 2—4. M uut set --  Ovriga L-2. V äkijuom ien 3. R a ttljuop - 4. M uut lii- 5-0. M uut

jne. pahoinpitely haureus 17 v. nuo- Ovriga brott mot luvaton  val- pous — R a tt- kennerikok- Ovriga
Mord A nnan miss- rem m an lapsen Other strafflagen— luistam inen fylleri set O vriga Other
o.s.v.
Murder
etc.

handel 
Other wound- 
ing

kanssa —  Lägers- 
m&l eller o tu k t 
med barn  under 17 
ä r  — Defilement 
or fornication with 
child under 17 years 
of age

offences Other offen
ces against 
the Criminal 
Law

ta i m yynti 
Olovlig tili- 
verkning eller 
försäljning av 
alkoholdryck- 
er — Illicit 
distillation or 
sale of spirits

Driving 
when in toxi
cated

tra fik b ro tt 
Other traf
fic offences

offences

M N M N M N M N M N M N M N M N M N

_ 10 4 3 7 27 7 39 1 7 0 7 177 l 10 6 3 2 1 3 4
. 14 - - - - — 55 16 5 — _ — 31 _ 39 1

- - 65 - 1 - 4 - 2 1 0 31 13 1 4 141 l 7 8 2 1 5 9 3
6 - - - - - 22 8 3 — _ _ 16 _ 18 1

- - 2 - - - 1 - 26 4 8 2 5 - 8 — 7 1
6 — - — - - 30 8 1 - - - 12 - 15 -

_ — 2 3 _ 1 _ 2 21 2 18 _ 7 _ 3 _ 1 4
- - 16 - 1 - - - 2 0 2 13 1 2 4 - 17 1 33 —

2 - - - “ - 3 - 1 - - - 3 - 6 -

2 - 69 1 - - 1 - 6 2 — 25 — 18 _ 3 _ 2 9 2
. . 12 — — — — — 11 — — — — — 3 — 1 —

— — — — — — — — — — — — — — — — — 1
1 - 2 - - - - - 1 - 1 - 1 - - - 3 -

_ _ 2 _ __ _ _ _ 2 _ 2 _ 1 _ _
1 - 57 1 - - 1 - 47 - 22 - 16 - 2 - 25 1

11 - - - - — 11 - _ — — 3 _ 1 _
- - 8 - - - - - 12 - - - - - 1 - 1 -

1 — — — — — — — — — — — — — — -

- - 11 - 18 - 3 - 20 - 4 - 11 - 5 — 13 —
— — — — — — — — — — - — — - - -

- - 5 — 15 - 2 _ 11 — 4 — 4 _ 2 _ 3 _
— — — — — — — — — — — — — — — —

- - ' 6 - 3 - - - 6 - - - 6 - 3 - 10 -
— — — — — — 1 — 2 — — — — — — — — —
- - - - - - - - 1 - - - 1 - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

1 _ 47 _ 1 _ _ _ 2 3 9 19 33 3 4 6 _ 15 _ 55 1
3 - - - - - 14 3 3 - - - 4 - 7 -

— — 1 - - - - - 3 - 1 - - - - - - -

- — 2 - — - — _ 12 6 9 _ 8 _ 4 _ 2 _
— — — — — — 1 1 2 — _ — 1 _ _

- - 2 - - - - - 79 8 11 1 10 - 3 - 5 1
1 - - — - — 5 2 — — _ _ 3 _ 4 _

- - 39 - 1 - - - 117 - 8 2 23 - 4 - 30 -
2 - - — - — 4 — 1 — — — — — — -

- - - - - - - - 3 - 2 - - - - - 9 -
_ — — _ _ _ 1 _ _ _ _ _ 2 _

1 - 3 - - - - - 25 5 2 - 5 - 4 - 9 -
— — — — — — 3 — — — — — “ - 1 -

_ _ 31 _ _ _ 3 _ 1 39 _ 14 8 8 177 _ 13 3 3 2 2 2 2
12 - - - - - 37 2 167 16 - - 25 - 1 2 9 5

— — — — — — — — 1 — 23 — 4 — — — 3 —
2 - — - — — 9 - 72 2 _ _ 3 _ 2 9 _

- - 1 — - - - - 12 - 4 4 8 2 - 5 - 8 1
8 - -• - - - 13 2 86 13 — - 7 - 6 2 4

- - 29 - - - 3 - 97 - 75 - 16 4 — 119 3 1 3 4 1
-  1 - - - - - 1 - 1 - - - 6 - 1 -  '

— — _ _ — _ _ _ 2 _ 1 _ 1 _ 7 _ 1 _
- - - - - - 1 - - - 7 - 1 -

- — 1 - — — - — 19 — 2 — 5 _ 1 _ 71 _
— — — — — — 2 — — — — — — — — _

- - - - - - - - 8 - 3 - 1 - 1 _ 5 _
1 - - - - - 11 - 8 1 — - 2 — 36 1

3 - 26 2 1 22 - 14 - 7 3 7 5 8 3 8 0 18 4 2 9 1 26 2 6 5 3 2 9
41 - - - - - 117 21 175 16 - - 63 - 17 6 6

aom dbmts till frihetsatraff — persons recorded in  the Penal Register, except those sentenced to imprisonment.
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IS. Ensim m äisessä oikeusasteessa rikosreklsteririkoksista tuom itut. R ikosten lukum äärä 
I  första instans för straffregisterbrott dömda personer. A ntal brott
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register. Num ber of offences

Rikosryhmä (päärikos)
')

Tuomittujen
luku
Antal

Rikosten lukumäärä 
Antal brott 
Number of offences

Brottsgrupp (huvudbrott) 
Oroup ,o/ m ain offence Num ber of 

sentenced 1 2 3 4 5 6—10 11 —15 16- 78

M N M N M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences V 6 479 509 2 904 322 1 438 97 782 39 443 24 293 11 454 14 109 1 56 i
against property............ S 2 192 698 1 812 642 303 45 50 6 16 2 3 3 7 - 1 ■- - -

1. Varkausrikokset —Tjuv- V 5 038 403 2 227 251 1 125 76 603 31 353 21 229 11 363 11 93 1 45 l
nadsbrott — Larcenies S 1 115 546 958 514 131 26 19 4 4 1 1 1 2 - - - - -

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— V 415 53 193 37 95 11 41 1 22 2 20 _ 29 2 9 _ 6 _
Embezzlement, fraud . . . S 985 144 790 122 151 18 27 1 10 1 1 2 5 - 1 - - -

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Rän, utpressning — Rob
bery, extortion................ V 313 16 106 7 53 3 60 5 31 23 36 1 3 1

4. Muut — övriga — Other V 713 37 378 27 165 7 78 2 37 1 21 - 26 - 4 “ 4 -
offences ........................... s 92 8 64 6 21 1 4 1 2 1

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence V 543 13 296 7 125 4 61 1 32 1 14 13 1 1
against person................ s 98 2 56 27 1 12 1 3 - - - — - - - -

1. Murha —Mord —Murder V 5 1 4 _ _ 1 1
2. Tappo — Dräp — Man

slaughter ......................... V 27 2 14 1 6 _ 4 1 1 / 1 _ _ _ 1 _ _ _
3. Kuoleman aih. pahoin

pitely — Misshandel med 
dödlig pätöljd — Wound
ing occasioning death .. V 37 27 5 3 1 1

4. Muu pahoinpitely — 
Annan misshandel — V 421 7 224 3 99 3 47 _ 27 1 11 12 _ _ _ 1
Other woundinq.............. s 94 2 55 _ 25 1 11 1 3

6. Muut — övriga —  Other V 53 3 27 3 15 - 6 - 3 - 1 - 1 - - - - -
offences ............................ s 4 1

"
2 1

"

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedllghetsbrott —  Sex V 386 5 274 5 65 15 9 16 6
offences............................ s 6 - 6 - “ - - - - - - - - - - - -

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med bam under 17. 
är —  Defilement or for
nication with child under V 230 1 172 1 32 9 5 7 5
17 years of age.............. s 4 — 4 — — — — — — — — — — — — — — —

2. Väktsinmakaaminen —  
Väldtäkt —  Rape ___ V 119 1 73 1 26 _ 6 _ 4 _ 9 _ _ _ _ _ 1 _

3. Eläimeen sekaantuminen 
—  Tidelag —  Bestiality V 12 _ 7 _ 5 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

4. Muut —  övriga —  Other V 25 3 22 3 2 1
offences ............................ s 2 2

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the V 1 149 141 472 .97 317 24 122 10 81 5 39 2 86 1 16 1 16 i
Criminal L aw ................ s 194 50 146 33 37 14 8 1 1 1 - 1 2 - - - -

1. Murhapoltto — Mord- 
brand — Arson .............. V 28 1 18 1 5 1 1 2 1

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author- V 129 31 79 24 29 4 10 2 6 1 1 1 1 2
itu, false statement........ s 19 16 6 4 10 11 2 1 - - — - 1 — — - —

') Kts. taulun 14 alavutta ') — Se fotnot ‘) av tabell 14 — See note ') table 14.
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Rikosryhmä (päärikos) 
Brottsgrupp (huvudbrott) 
Qroup of main offence ■)

Tuomittujen
luku
Antal
sakfällda

Rikosten lukumäärä 
Antal brott 
Number of offences

Number of 
sentenced 1 2 v 3 4 5 6—10 11—15 10—78
M N M N M N M N u N M N M N M N M N

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av

448 78 163urkund — Falsification V 49 110 16 40 8 33 1 21 2 57 1 10 - 14 1
of document.................... S 119 29 101 24 15 3 1 - 1 1 - 1 1 - - - -

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot

346tjänsteman — Assault V 2 96 - 130 - 58 - 28 2 11 21 - 2 - - -
against a state official.. S 13 — 3 - 7 - 3 - - - - - - — - - - —

6. Juopumus — Fylleri — V 32 - 18 - 8 - 1 - 4 - - 1 - ~ - - -
Drunkenness.................. S 4 — 1 — 1 — 2 — — — — — — — _ _ — _

6. Muut — övriga — Other V 166 29 98 23 35 4 12 - 10 1 5 - 4 - 2 l — -
offences............................ s 39 5 35 5 4

E. Muut rikokset — övriga V 5 590 83 4516 70 705 10 201 2 73 1 39 49 5 2
brott — Other offences .. s 3 112 267 2 659 237 378 25 57 4 13 1 4 - 1 - - - -

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olöv- 
lig tillverkning av alko-

85 46holdrycker — Illicit dis- V 1 1 27 - 6 - 5 - 1 - - - - - - -
filiation of spirits.......... s 400 7 279 5 100 2 17 - 2 - 2 - - - - - - -

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för-

201 31säljning av alkoholdryck- V 124 22 48 6 23 2 5 1 1
er— Illicit sale of spirits s 1 400 199 1 170 173 190 21 29 4 8 1 2 - 1 - ■ — — - -

3. Rattijuoppous — Ratt-
4 875fylleri — Driving when V 43 4 071 39 560 4 143 - 45 — 20 — 32 - 3 — 1 —

intoxicated...................... s 80 — 67 — 10 — 1 — 2 — — - - — - - - -
4. Muut liikennerikokset — 

övriga trafikbrott — V 170 6 154 6 13 _ 2 1 _ _
Other traffic offences .. s '174 7 159 7 12 - 3 - - - - - - - - - - -

6. Muut sotaväen rikoslakia
vastaan tehdyt rikokset
— övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak-
ten — Other offences V 179 — 61 — 47 — 19 — 15 — 17 — 17 — 2 _ 1 _
against Military Law .. s 3 - - - 3 - - - - - - - - — — — — -

6. Muut — övriga — Other V 80 2 60 2 10 — 8 - 2 — — — - — - - — -
offences ............................ s 1 055 54 984 52 63 2 7 - 1 - - - - - - — - -

Kaikkiaan — Inalles — Total V 14 147 751 8 462 501 2 650 135 1181 52 638 31 401 13 608 15 131 2 76 2
s 5 602 1017 4 679 912 745 85 127 12 33 4 7 4 10 - 1 - - -

Siitä — Därav — Of which
Ensikertalaisia — Första- 
gängsförbrytare — First V 6 601 475 4 556 338 1 017 75 418 30 213 15 129 7 196 7 49 2 23 1
offenders .............................. s 2Il 775 708 2 386 654 322 47 49 4 14 1 1 2 3 - - - - -
Ennen rangaistuja — Ater-
fallsförbrytare — Reet- V 7 546 276 3 906 163 1 633 60 763 22 425 16 272 6 412 8 82 - 53 1
divisls .................................... s 2)2 827 309 2 293 258 423 38 78 8 19 3 6 2 7 — 1 — - —
Ehdollisesti tuomittuja —

4 323Villkorligt dömda — Con- V 510 2 728 370 842 82 366 28 161 16 96 7 100 6 21 — 9 1
ditional sentence.................. s 30 18 23 18 3 - 3 - 1 - - - — — _ — — —
Ehdottomasti tuomittuja —

9 824Ovillkorligt dömda — Un- V 241 5 734 131 1 808 53 815 24 477 15 305 6 508 9 110 2 67 1
conditional sentence............ s 5 572 999 4 656 894 742 85 124 12 32 4 7 4 10 — 1 — — —

2 )  E n s ik e r ta la is te n  ja  e n n e n  ra n g a is tu je n  m ä ä r iin  s isä lty y  14  r ik o s re k is te r isa k k o ih in  tu o m i t tu a  m ie s tä , jo id e n  e n s ik e r ta la is u u d e s ta  ei o le  
t ie to a  — I a n ta le t  fö rs ta  g ängen  o c h  t id ig a re  s tra f fa d e  in g ir  14  t i l i  s t r a f f r e g is te rb ö te r  d ö m d a  m än , fö r  v ilk a  d e t  ä r  o k ä n t  o m  de 
b e s tra f f a ts  tid ig a re  — N u m b e r s ,  o f  f i r s t  o f f e n d e r s  a n d  r e c id iv is ts  in c lu d e  1 4  m e n , w h o s e  f i r s t  o f f e n c e s  a r e  u n k n o w n  a n d  w h o  h a v e  
b e e n  s e n t e n c e d  t o  f i n e s  in  t h e  P e n a l  R e g is te r .
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16. Ensim m äisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuom itut. Tuomioiden lukum äärä 
I första instans för straffregisterbrott dömda personer. Antal dom fällnlngar
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register. Number of sentences

R ikosryhm ä (päärikos)

T uom ittu jen  luku 
A ntal sakfällda 
N um ber of sentenced

Tuom ioiden lukum äärä  
A ntal dom fällningar 
N um ber of sentences

B rottsgrupp (huvudbro tt) 
Group of m a in  offence

l)
1 / 2 S 4—

M N M N M N M N M N

A . Omaisuusrikokset — 1 232 147Egendomsbrott—Offences V 6 479 509 4818 435 51 282 21 2
against property............ S 2 186 698 2 090 683 88 12 6 2 2 1

1. Varkausrikokset —Tjuv- V 5 038 403 3711 343 992 42 217 17 118 1
nadsbrott —  Larcenies S 1 113 546 1079 538 33 7 1 1 -

2. Kavaltaminen, petos —
64Försnillning, bedrägeri— V 415 53 303 48 2 27 2 21 1.

Embezzlement, fraud . . .  
3. Ryöstö, kiristäminen —  

Rän, utpressning —  Rob
bery, extortion................

S 981 144 921 138 53 4 5 1 2 1

79V 313 16 207 10 4 24 2 3 ~
4. Muut — övriga — Other V 713 37 597 34 97 3 14 - 5 -

offences............................ S 92 8 90 7 2 1
‘S

B. Väkivaltarikokset —
Väldsbrott — Violence V 543 13 486 11 49 2 6 - 2 -
against person................ S 96 2 91 — 5 2 — — —

1. Murha —Mord —Murder
2. Tappo — Dräp — Man-

V 5 1 4 1 1 - - - -

slaughter.......................... V 27 2 26 2 1 - — — —
3. Kuoleman aih. pahoin-

pitely — Misshandel med 
dödlig päföljd — Wound-

33ing occasioning death .. V 37 - 2 2 — — —
4. Muu pahoinpitely —

421 373 42Annan misshandel — V 7 5 2 4 — 2 —
Other wounding.............. s 92 2 87 - 5 2 - — - -

5. Muut — övriga — Other V 53 3 50 3 3 - - - - —
offences............................ s 4 4

C. Siveellisyysrikokset —
341 30 11Sediighetsbrott — Sex V 386 5 5 — — 4 —

offences ............................ s 6 — 6 — — —

1. Sekaannus tai haureus
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller -
otukt med bam under 17 
är — Defilement or for-
nication with child under V 230 1 208 1 16 — 3 — 3 “
1 7  years of age..............

2. Välasinmakaaminen —
s 4 — 4 — — — —

Väldtäkt — Rape . . . . V 119 1 98 1 13 - 7 - 1 -
3. Eläimeen sekaantuminen

1— Tidelag — Bestiality V 12 - 11 - — — — — —

4. Muut —  övriga —  Other V 25 3 24 3 — — 1 — — —
offences............ ........................

D. Muut rikoslakia vastaan

s 2 2

tehdyt rikokset —  övriga 
brott mot strafflagen —

172 10 47 18 1Other offences against the V 1 149 141 912 127 3
Criminal L aw .....................

1. Murhapoltto —  Mord-

s 193 50 188 48 4 2 1

brand —  A rson ..................
2. Viranomaisen erehdyttä-

V 28 1 25 /  1 2 1

minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn-
dighet, osann utsaga —

129 31 108 29 15Misleading of the author- V 2 3 . - 3 —
ity, false statement.......... s 19 16 17 16 2 -

»
) K ts. tau lun  14 a lav litta  *) — Se fo tnot ■) av  tabell 14 —  See note ')  table 14 .
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Rikosryhmä (päärikos)

Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Tuomioiden lukumäärä 
Antal domfällnlngar 
Number of sentences

\

Oroup of main offence 1 2 3 4—
M N M N M N M N M N

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification V 448 78 299 70 103 6 31 1 15 1
of document.................... S 118 29 117 27 - 2 _ 1 _

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman — Assault V 346 2 303 33 1 10 1
against a state official.. S 13 - 12 - 1 - — _ _ _

6. Juopumus — Fylleri — V 32 — 31 - 1 - - _ _ _
Drunkenness .................. S 4 — 4 — _ _ _ _

6. Muut — övriga — Other V 166 29 146 27 18 1 2 1 _ _
offences ............................ s 39 5 38 5 ' 1 — — — - -

E. Muut rikokset — övriga V 5 590 83 5 194 75 333 7 48 1 15
brott — Other offences .. s 3 107 267 2 940 247 153 19 13 1 1 -

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis- V 85 1 73 1 - 11 1
filiation of spirits.......... s 399 7 385 7 14 _ _ _ _

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of V 201 31 155 23 35 7 10 1 1
spirits............................. s 1 399 199 1282 180 105 18 11 1 1

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when V 4 875 43 4 599 43 235 28 13
intoxicated...................... s 80 _ 79 _ 1 _

4. Muut liikennerikokset — 
övriga trafikbrott — V 170 6 163 6 7
Other traffic offences .. s 173 7 170 7 3 _

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences V 179 136 34 8 1 1
against Military Law .. s 3 - 3 - — — _ _ _

6. Muut — övriga — Other V 80 2 68 2 11 _ 1 _ _ _
offences ............................ s 1 053 54 1 021 53 30 1 2 - - -

Kaikkiaan — Inalles — Total V 14 147 751 11 751 653 1 816 70 394 25 186 3s 2)5 588 1 017 5 315 978 250 35 19 3 4 1

2 ) ir-isäk,si 1 '? r ik o s re k is te r isa k k o ih m  tu o m i t tu a  m ie s tä , j o id e n  tu o m io id e n  lu k u m ä ä rä  o n  tu n te m a to n  -  D essu to m  1 4  t i l i  s t r a f f r e g is te rb ö te r  
d o m d a  m an  fo r  v ilk a  a n  t a l i t  d o rn a r  ä r  o k ä n t  — I n  a d d i t i o n  1 4  m e n ,  w h o s e  n u m b e r  o f  s e n te n c e s  i s u n k n o w n  a r id  w h o  h a v e  b e e n  s e n t e n 
c e d  t o  f i n e s  in  t h e  P e n a l  R e g is te r .

/

\
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17. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom itu t. Rikoksen tekokunnan tyyppi 
I  första instans tili frihetsstraff dömda personer. Typen av kom m unen där brottet begätts
Persons sentenced to im prisonment in  the Courts of F irst Instance. T ype of the commune where the crime was committed

C3-  *o
5 e

Rikoksen tekokunnan tyyppi — Typen av kommunen 
T ype of the- commune where the crime was committed

där brotte t begätts

Rikosryhmä (päärikos) ja  ikä 
Brottsgrupp (huvudbrott) och 
älder
Oroup of m ain  offence and age

V
ap

au
sr

an
ga

ts
tu

ks
e 

tu
om

it
tu

ja
 

T
ill

 f
ri

he
ts

st
ra

ff
 d

i 
1 P

er
zo

ne
 s

en
te

nc
ed

 t
> 

im
pr

is
on

m
en

t

Helsinki
Helsingfors

Turku
Abo

Tampere
Tammerfors

Muu kau« 
punk! tai 
kauppala 
Annan stad 
eller köping 
Other town or 
2 nd  cl. town

Suurkaupun
gin ympäristö, 
m lk .1)
Storstads om- 
givning lk. *) 
Surrounding  
communes of 
greater cities l)

Muu mlk. 
Annan Ik. 
Other rural 
commune

Ulkomaat
Utlandet
Foreign
countries

H N M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences 
against property.............. 6 479 509 1 428 160 247 23 358 24 2 726 187 140 11 1 557 102 23 2

16—1 7 ............................ 1 356 125 221 11- 44 4 80 7 614 59 20 3 372 40 5 1
18—2 0 ............................ 1 455 118 242 35 53 6 79 6 652 43 38 3 384 25 7 -
21—2 4 ............................ 1 281 84 293 42 49 2 67 4 516 26 35 2 315 7 6 1
26 -4 4  ............................ 1 989 124 547 49 85 7 107 6 812 40 39 2 395 20 4 —

46—64 ............................ 392 56 124 22 16 4 25 1 131 18 7 1 88 10 1 —

66— ............................... 6 2 1 1 - “ 1 1 1 - 3 - “ -

1. Varkausrikokset —Tjuv- 
nadsbrott — Larcenies 5 038 403 1 006 128 190 19 271 13 2137 147 111 7 1 304 87 19 2

16—1 7 ............................ l 099 101 162 10 29 4 60 5 486 44 16 1 343 36 3 1
18—2 0 ............................ 1 166 97 169 27 41 5 63 3 531 38 31 2 325 22 6 —
21—2 4 ............................ 980 72 190 35 35 2 53 1 411 24 28 2 257 7 6 1
26—44 ............................ 1506 87 401 37 71 5 76 3 613 26 29 1 313 15 3 —

46—64 ............................ 284 44 83 18 14 3 19 1 96 14 7 1 64 7 1 —

66— ................................ 3 2 1 1 - - - - - 1 - - 2 - - -

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 415 53 118 23 9 2 30 4 162 17 6 1 89 6 1

16—1 7 ............................ 15 3 6 _ _ 3 1 6 1 _ _ _ 1 _ * _
18—2 0 ............................ 28 8 8 4 - — 1 1 12 2 — - 7 1 - —

21—2 4 ............................ 84 9 25 6 3 — 8 1 30 2 2 - 16 - — —

26—44 ............................ 230 25 61 9 5 2 14 1 96 8 3 1 50 4 1 -
46—64 ........ ................... 57 8 18 4 1 - 4 - 18 4 - - 16 - - -
66— . . . , ............ : ......... 1 1

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person.................. 543 13 103 4 27 1 37 _ 183 3 9 _ 182 5 2 _

16—1 7 ............................ 42 2 10 _ 3 _ 8 _ 9 _ 1 _ 10 2 1 —

18—2 0 ............................ 113 2 22 1 7 - 13 - 40 - 3 - 28 1 - -
21—2 4 ............................ 85 3 12 1 3 1 6 - 34 - 1 - 29 1 - -
26—44 ............................ 189 4 32 1 10 — 5 — 63 2 3 - 75 1 1 ' -
46—64 ............................ 101 2 25 1 4 - 3 - 35 1 1 - 33 - - -

66— ................................ 13
"

2 2 2 7

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedllghetsbrott — Sex
offences . ......................... 386 5 29 3 18 7 148 1 10 174 ‘ 1

16—1 7 ............................ 74 1 6 _ 6 _ _ 26 _ 3 — 33 1 _ —

18—2 0 ............................ 115 2 4 1 5 — 3 — 52 1 2 - 49 - - -
21—2 4 ............................ 85 - ' 9 - 2 - - - 43 - 4 - 27 - - -

26—44 ............................ 97 1 9 1 5 — 4 - 21 - 1 - 57 - - —

46—64 ............................ 13 1 1 1 - - - - 6 - - - 6 - - -

66— ................................ 2' — - — — — — — — — — 2 — — —

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersm&l eller 
otukt med b a n  under 17 
är — Defilement or for
nication with child un
der 17  years of age . . . . 230 1 8 7 5 92 3 115 1

-

! )  Helsingin mlk. — Helsinge, Kaarina -  S rt Karins, Kangasala, Lempäälä, Lieto, Piikkiö -  Pikis, Pirkkala, Ylöjärvi.



/

51

cs '-
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Rikoksen tekokunnan  tyypp i — Typen av  kom m unen 
Type of the commune where the crime was committed

där b ro tte t begâtts

R ikosryhm ä (päärikos) Ja Ikä 
B ro ttsg rupp  (h uvudbro tt) och 
älder
Oroup of m ain  offence and age

V
ap

au
sr

an
ga

ls
tu

ks
i 

tu
om

it
tu

ja
 

T
il

i 
fr

ih
et

ss
tr

af
f 

d<
 

Pe
r8

oh
e 

se
nt

en
ce

d 
t

?
1eO
X
a.
g

Helsinki
Helsingfors

T urku
Abo

T am pere
Tam merfors

Muu k au 
punki tai 
kauppala  
A nnan stad  
eller köping 
Other town or 
2 nd ci. town

Suurkaupun
gin ym päristö, 
m lk. *)
S torstads om- 
givning l k . *) 
Surrounding  
communes of 
greater cities l)

Muu mlk. 
Annan lk. 
Other rural 
commune

U lkom aat
U tlandet
Foreign
countries

M N M N M N M N M N M N M N M N

1 6 — 1 7 .................................... 5 0 1 _ _ 3 _ _ _ 2 0 _ 1 _ 26 1 • _

18— 2 0 .................................... 76 - 3 - - - 2 - 36 - 1 — 34 — _ _

2 1 — 2 4 .................................... 4 4 - 4 — 2 — - — 2 3 _ 1 — 14 _ _ _
2 6 — 4 4  .................................... 53 - 1 - 2 - 3 - 11 - - - 36 - — —
4 6 — 6 4  ................................. 6 - - - - “ - - 2 - - - 4 - - -
6 6 — ...................................... 1 1

D . Hunt rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset —  övrlga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal L aw ................... 1 1 49 141 2 6 0 28 36 1 5 0 9 4 1 9 55 13 4 3 6 3 4 3 8 1

16— 1 7 ................................. 6 4 8 8 2 2 — 6 1 26 4 3 _ 19 1 _ _
18 — 2 0  . . . : ........................ 2 1 9 29 38 6 7 - 10 2 7 8 11 2 1 82 8 2 1
2 1 — 2 4 ................................. 27 1 27 71 5 8 1 15 3 1 0 8 11 3 1 65 6 1 _
2 6 — 4 4  ................................. 4 9 5 57 12 4 10 15 - 16 2 1 7 2 23 5 2 158 2 0 5 _
4 6 — 6 4  .................................. 9 6 19 18 5 4 - 2 1 34 5 - ~ 38 8 — —
6 6 — ...................................... 4 1 1 - - - 1 - 1 1 - - 1 - - -

3. Asiakirjan väärentämi
nen —  Förfalskning av 
urkund —  Falsification 
of document........................ 4 4 8 7 8 15 2 2 2 12 1 28 3 179 27 3 3 7 3 2 2 1

16— 1 7 ................................. 18 5 1 1 _ _ 3 1 9 3 1 _ 4 _ _
18— 2 0 ................................. 6 0 14 20 6 2 - 2 1 27 5 _ 1 9 1 _ _
2 1 — 2 4  .................................. 10 9 14 37 3 5 1 11 1 41 6 1 - 14 3 — —
2 6 — 44 ................................. 225 36 8 4 7 4 - 11 — 9 2 13 1 2 32 14 1 _
46 — 6 4  ................................. 3 6 9 10 5 1 - 1 - 10 - - - 14 4 - -
6 6 — ......................................

" "
—

E. Hunt rikokset — övrlga 
brott — Other offences .. 5 5 9 0 8 3 7 5 8 12 21 3 5 1 8 0 ! 2 0 7 0 3 4 1 9 0 3 2 157 28 22

16— 1 7 ..................................... 16 3 _ 27 _ 5 _ 3 _ 5 6 _ 9 __ 62 1
18 — 2 0 .................................... 7 1 2 10 9 3 2 37 - 2 4 - 2 8 3 3 18 1 2 5 2 4 5 _
21 — 2 4 .................................... 1 0 1 7 15 13 3 2 4 0 — 4 0 — 39 6 6 25 1 375 6 8 _
26 — 4 4  .................................... 2  7 9 1 4 0 4 0 1 8 9 2 1 9 4 1 1 0 3 5 2 2 1 07 - 1 0 5 4 8 8 —
4 6 - 6 4  .................................... 8 8 1 17 10 2 - 37 3 19 - 2 9 5 3 2 9 1 39 9 10 _ —
66— .......................................... 26 1 2 - 2 1 - - 5 - 2 - 15 - - -

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri —  Driving-when 
intoxicated...................... 4  87 5 43 6 6 5 10 175 1 15 8 1 1 8 1 3 19 1 8 4 2 1 8 6 8 10 12

1 6 — 1 7 .................................... 149 _ 21 __ 5 _ 3 _ 5 2 _ 9 _ 5 8 _ 1 _
18 — 2 0 .................................... 5 2 3 6 7 2 2 23 - 2 0 - 2 05 2 17 1 1 8 4 1 2 _
2 1 — 2 4 .................................... 8 7 4 11 11 4 1 34 - 35 - 345 5 2 4 1 31 9 4 3 _
26 — 4 4  .................................... 2 5 3 1 2 0 3 6 9 7 8 0 — 85 1 9 3 8 11 105 _ 9 4 8 1 6 _
46 — 6 4  .................................... 7 7 7 6 87 — 32 1 15 — 2 6 8 1 27 34 8 4 _ _
6 6 - .......................... ............... 21 - 2 1 - - - 5 - 2 - 11 - -

Kaikkiaan — Inalles —  Total 14 147 75 1 2 5 7 8 20 7 5 4 1 3 0 6 3 2 34 5 5 4 6 2 8 0 3 6 2 18 4  4 3 3 17 9 55 3

1 6 — 1 7 .................................... 1 6 9 9 13 6 2 7 2 13 6 0 4 97 8 7 3 1 63 36 3 4 9 6 4 4 7 1
1 8 — 2 0 .................................... 2  6 1 4 161 399 45 109 6 129 8 1 105 5 8 63 5 7 9 5 38 14 1
2 1 — 2 4 .................................... 2 7 3 9 129 5 1 8 5 0 10 2 4 1 2 8 7 1 0 9 7 4 3 6 8 4 81 1 20 15 1
2 6 — 4 4  .................................... 5 5 6 1 2 2 6 1 11 3 69 2 0 7 8 2 2 6 9 2 1 0 3 87 155 4 1 7 3 9 49 18 _
4 6 - 6 4  .................................... 1 4 8 3 95 2 7 0 29 61 7 4 9 2 5 0 1 27 37 2 5 6 4 28 1
6 6 — .......................................... 51 4 6 1 2 1 3 - 9 2 3 - 28 _
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18. Ensim m äisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuom itut, vapausrangaistukseen tuom ittu ja  lukuun  o ttam atta . 
Rikoksen tekokunnan tyyppi
I första instans för straffregisterbrott dömda personer utom  personer som dömts tili frihetsstraff. Typen av kom m unen 
där brottet begätts
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register, except those sentenced to im prison
ment. Type of the commune where the crime was committed

T uom ittu jen
luku
A ntal

Rikoksen tekokunnan  tyy p p i — T ypen av  kom m unen d ä r b ro tte t  begätts 
T y p e  o f the com m une where the crim e w as com m itted

R ikosryhm ä (päärikos) ja  ikä 
B ro ttsgrupp (huvudbro tt) och 
älder
Group o f m a in  offence and  age

sakfällda 
N u m b er  of 
sentenced

Helsinki
Helsingfors

T urku
Abo

Tam pere
Tam merfors

Muu k au 
punki tai 
kauppala  
Annan, stad  
eller köping 
Other tow n or 
2 n d  cl. tow n

S uurkaupun
gin ym päristö, 
m lk. *)
S torstads om- 
givning lk . ‘) 
S u rround ing  
com m unes of 
greater c ities  1)

Muu m lk. 
A nnan lk. 
Other rura l 
com m une

U lkom aat
U tlandet
Foreign
courUries

M N M N M N M N . M N M N M N M - N

A . O m a is u u s r ik o k s e t —  
E g e n d o m s b ro tt— O ffe n c e s  
a g a in s t  p r o p e r t y ................ 2 1 8 6 6 9 8 5 6 8 2 2 8 133 7 6 - 11 0 37 8 1 8 2 8 1 35 6 5 0 6 69 16 1

15— 1 7 .................................... 2 2 4 5 4 17 4 4 _ 6 __ 10 6 31 8 _ 8 0 19 3 _
18 — 2 0 .................................... 3 5 6 11 8 6 0 35 19 8 18 6 1 5 0 51 6 — 9 9 18 4 —

21 — 2 4 .................................... 381 9 4 11 4 37 21 12 2 4 8 125 31 3 2 91 4 3 -

25— 44 .................................... 89 7 2 5 7 2 5 2 8 8 68 37 5 0 10 343 1 0 0 13 3 16 5 18 6 1
4 5 — 6 4  .................................... 3 0 9 165 11 8 5 8 21 18 11 12 88 66 5 1 . 6 6 10 - -

6 5 — ......................................... 19 10 7 6 - 1 1 1 6 2 - - 5 - - -

1 . V a r k a u s r ik o k s e t  — T ju v -  
n a d s b r o t t  —  L a r c e n ie s 1 1 1 3 5 4 6 3 5 9 19 2 76 5 8 4 6 2 8 3 4 9 2 2 4 2 0 2 255 4 2 8 _

1 5 — 1 7 .................................... 1 8 8 41 14 1 2 _ 6 9 0 2 4 , 6 _ 6 9 16 1 _
1 8 — 2 0 .................................... 2 3 0 9 0 43 28 16 5 10 4 9 0 39 4 — 65 14 2 —
2 1 — 2 4 .................................... 171 6 6 66 29 9 8 10 5 47 23 2 — 35 1 2 —
25— 44 .................................... 3 4 9 1 97 1 4 4 76 36 3 0 15 7 8 8 78 6 1 57 5 3 _
4 5 — 6 4  .................................... 1 5 8 1 4 3 85 53 13 14 4 11 2 8 5 8 2 1 26 6 - -
6 5 — ............\............................ 17 9 7 5 - 1 1 1 6 2 - - 3 - - -

2 . K a v a l ta m in e n ,  p e to s  —  
F ö rs n il ln in g , b e d r ä g e r i—  
E m b e z z le m e n t ,  f r a u d  . . . 9 8 1 1 4 4 187 33 53 18 61 9 4 3 5 55 13 ' 4 2 2 4 24 8 1

16 — 1 7 .................................... 30 11 3 3 2 __ _ 14 6 1 8 2 2 _
1 8 — 2 0 .................................... 1 1 4 26 16 6 2 3 8 2 5 6 12 2 — 2 8 3 2 -
2 1 — 2 4 .................................... 1 9 0 28 4 4 8 10 4 13 3 7 0 8 1 2 51 3 1 —
2 6 — 4 4  .................................... 5 0 8 57 9 7 10 31 7 33 3 2 3 8 21 6 2 1 0 0 13 3 1
45 — 6 4  .................................... 137 2 1 27 5 8 4 7 1 57 8 3 - 35 3 - -

6 5 — .......................................... 2 1 — 1 — — — — — - — — 2 - — —

B . V ä k iv a l ta r ik o k s e t  —  
V ä ld s b ro tt  —  V io le n c e  
a g a in s t  p e r s o n ..................... 96 2 16 _ 9 __ 3 _ 4 4 2 2 _ 21 _ 1 _

1 5 - 1 7 .................................... 4 — - — — — - _ 4 _ — — — _ — —
18 — 2 0 .................................... 3 2 - 4 - 6 - 1 - 14 - 1 - 6 - - -
2 1 — 2 4 .................................... 25 — 6 — - — — - 15 — — — 4 — — —

2 5 - 4 4  .................................... 25 2 5 - 2 - 2 - 8 2 1 - 6 - 1 -
4 6 — 6 4  ............................ 1 0 - 1 - 1 - - _ 3 - - - 5 - - -
66 — ................................

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences............................ 6 _ 2 _ _ __ 1 _ 1 _ _ _ 2 _ _ _

16 — 1 7 ............................ 1 — _ _ — — — _ 1 _ _ — — _ — _
18 — 2 0 ............................ 1 — - - - - - - - - - - 1 — - -
2 1 — 2 4 ...........................
26 — 44 ............................ 3 - 1 - - - 1 - - - - - 1 - - -
46 — 6 4  ............................ 1 — 1 —
66— ................................

1 . Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med bam under 17 
är — Defilement or for
nication with child under 
17 years of a g e ............ 4 1 1

-

2

*) Helsingin mlk. — Helsinge, Kaarina — S.1 Karina, Kangasala, Lempäälä, Lieto, Piikkiö — Pikis, Pirkkala, Ylöjärvi.
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T uom ittu jen
luku
AntAl

Rikoksen tekokunnan t-yyp 
Type of the commune where /

>1 — Typen av  kom m unen där b ro tte t beg&tts 
he crime was committed

llikosryhm a (päärikos) ja ikä 
B ro ttsg rupp  (huvudbro tt) och 
Alder
Oroup of m ain offence and age

sakfällda 
Number of 
sentenced

Helsinki
Helsingfors

Turku
Abo

/

Tam pere
Tammerfors

Muu k au 
punki tai 
kauppala 
Annan stod 
eller köping 
Other toton or 
2 nd  cl. toton

Suurkaupun
gin ym päristö, 
m lk .>)
S torstads om- 
givning Ik. *) 
•Surrounding 
communes of 
greater cities l )

Muu mlk. 
Annan lk. 
Other rural 
commune

U lkom aat
U tlandet
Foreign
countries

M N M N M N M N M N M N' M N M N

15— 17 ................................. 1 - - - - - — - 1 - _ _ _ _

1 8 — 2 0  ............................ .. 1 — — - - - - — - - - - 1 - - -
2 1 — 24 .................................
2 5 — 44 ................................. 2 - - - - - 1 - - - - - 1 - - -
4 5 — 6 4  .................................
6 5 —  ........................................ -

D . M u u t r ik o s la k ia  v a s ta a n  
te h d y t  r ik o k s e t —  ö v r ig a  
b ro t t  m o t s tra f f la g e n  —
O th e r  o ffe n c e s  a g a in s t  th e  
C r im in a l  L a w ..................... 19 3 5 0 4 6 10 13 6 6 2 69 20 3 1 55 10 1

1 6 — 1 7 .................................... 7 4 1 l — — 1 _ 3 2 _ _ 2 1 __

1 8 - 2 0 .................................... 4 8 6 10 l 4 - 1 - 19 3 1 - 13 2 — _

21 — 2 4 .................................... 19 9 3 l 1 1 1 - 6 6 - - 7 1 1 _

25 — 4 4  .................................... 93 25 28 6 6 5 2 2 32 6 2 1 2 3 4 _ 1
45 — 6 4  .................................... 23 5 4 — 2 — 1 — 8 3 — — 8 2 _ _

6 5 — ......................................... 3 1 - 1 — - - - 1 “ - - 2 - - -

3 . Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund —  Falsification 
of document.................... 11 8 29 31 6 9 3 5 2 41 9 1 1 30 7 1 1

1 5 — 1 7 .................................... 6 _ 1 _ _ _ 1 __ 2 __ __ _ 2
1 8 — 2 0 .................................... 34 4 10 1 4 - 1 — 13 2 — _ 6 1 _ _
2 1 — 2 4 .................................... 13 7 2 1 1 — 1 — 6 5 — _ 2 1 1 _
2 5 — 44  .................................... 5 4 17 15 4 4 3 2 2 15 2 1 1 17 4 . _ 1
4 5 — 6 4  .................................... 10 1 3 - - - - - 4 - - - 3 1 - -
65 — ......................................... 1

“
— — — — — 1 ”” — — — —

E . M u u t r ik o k s e t  —  ö v r ig a
b ro t t  —  O th e r  offences . . 3 107 2 6 7 7 7 9 4 6 225 25 147 5 1 0 3 2 116 . 18 3 90 5 72 1 -

1 5 — 1 7 .................................... 4 6 4 2 _ 2 _ 1 _ 9 2 1 _ 31 2 _ _
18 — 2 0  ....................... 381 34 67 5 19 1 17 1 131 18 1 _ 14 6 . 9 _ _
21 — 2 4 ........................... 63 7 31 1 6 0 4 38 1 4 0 1 2 2 9 2 0 2 - 1 6 8 5 — —
2 5 — 4 4  ........................... 1 4 7 0 10 3 3 8 0 10 125 9 6 8 3 4 8 4 43 10 1 4 0 2 37 1 _
46 — 64  ........................... 5 2 0 8 4 1 5 8 2 6 37 13 2 0 - 1 63 27 4 2 13 8 16 _
6 5 — ............................... 5 3 11 12 1 4 1 1 - 16 6 - - 2 0 3 - -

3 . Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when 
intoxicated...................... 8 0 3\ 8 8 32 2 27

1 6 — 1 7 ........................... 5 _ _ _ _ _ 1 _ _ __ 4 _ _ _
1 8 — 2 0 ........................... 11 - — — 1 - 1 — 6 — _ — 3 _ _ _
2 1 — 2 4 ........................... 15 - 1 — 1 - 1 - 7 — —

r 5 _ _ _
2 6 — 4 4  ........................... 4 0 - 1 — 4 - 6 - 15 - 2 12 - _ —
4 5 — 6 4  ........................... 9 - 1 — 2 - - - 3 - - - 3 - - -
6 5 — ............................... — — — “ — - - — - “ - - - - - -

Kaikkiaan— Inalles — Total
2)

5 5 8 8 1 0 1 7 1 4 1 1 2 8 4 3 8 0 107 2 6 7 44 1 9 6 4 419 5 8 10 1 4 8 9 151 19 2

1 5 — 17 ........................... 2 8 2 6 2 20 5 6 _ 8 _ 1 23 35 9 _ 11 3 22 3 —
18 — 2 0 ........................... 8 1 8 15 8 141 41 4 8 9 37 7 3 14 72 9 — 26 5 29 4 _
2 1 — 2 4 ........................... 1 0 6 2 1 3 4 2 8 3 4 2 6 0 14 65 9 375 57 5 2 2 7 0 10 4
2 5 —44 ............................ 2 4 8 8 387 6 6 6 10 4 20 1 51 12 3 15 8 6 7 151 26 5 5 9 7 59 8 2
4 6 — 64  .................................... 8 6 3 2 5 4 2 8 2 8 4 61 31 32 12 2 6 2 9 6 9 3 2 1 7 28 _ _

66 — ......................................... 75 2 2 19 8 4 2 2 1 2 3 8 - - 27 3 - -

2) Lisäksi 14 rikosrekisterisakkoihin tuomittua miestä, joiden rikoksen tekokunnan tyyppi on tuntematon — Dessutom 14 tili 
straffregisterböter dömda män för yilka kommuntypen i vilket brottet förövats är okänd -  In  a d d i t io n  14  m e n .w h o s e ty p e  o f  
c o m m u n e  o f  c o m m i tm e n t  o f  c r im e  is u n k n o w n  a n d  w h o  h a ve  b een  s e n te n c e d  to  f in e s  in th e  P ena l R eg ister .
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19. Ensim m äisessä oikeusasteessa rikosrekisterlrikokslsta tuom itu t ensikertalaiset Ja rikoksenuusijat. Rikoksen tekoon 
osallistuneiden henkilöiden lukum äärä
I  första instans för stralfregisterbrott dömda äterfallsförbrytare och personer som första gängen dömts till straft. 
A ntalet 1 brottet deltagande personer
Persona sentenced as first offenders and persons sentenced as recidivists in  the Courts of F irst Instance and recorded 
in  the Pencil Register. Number of persons participating at the offence

Ensikertalaiset — 
dömts till straR — 
offenders

Personer som första gingen 
P en o n i sentenced as first

Rikoksenuusijat -  
Recidivists

- Äterfallsförbrytare

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet rikoksen 
som beg&tt brottet 
having committed the offence

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet rikoksen 
som beg&tt brottet 
having committed the offence

Eikosryhmä (päärikos) 
Brottsgrupp (nuvudbrott) 
Group of m a in  offence

yksin
ensam
alone

1—2 henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
1—2 andra 
personer 
together 
with
1— 2 other 
persons

3— henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
3 ellerflere 
andra 
personer 
together 
with 3 or 
more 
persons

yksin
ensam
alone

1—2 henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
1—2 andra 
personer 
together 
with
1— 2 other 
persons

3— henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
3 eller flere 
andra 
personer 
together 
with 3 or 
more 
persons

M I N M N M N M N M N M N M '.N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property............................ 3577 881 2 037 714 1 277 141 263 26 5 088 326 3444 263 1 424 55 220 8

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — 
Larcenies ................................................. 2 556 704 1301 579 1023 106 232 19 3 595 245 2 264 204 1 153 34 178 7

2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, 
bedrägeri — Embezzlement, fraud . . . . 533 131 445 115 84 16 4 863 '6 6 786 51 70 15 7

3. Ryöstö, kiristäminen — Ran, utpress- 
ning — Robbery, extortion...................... 104 14 40 1 53 7 11 6 209 2 84 1 110 1 15

4. Muut — övriga — Other offences . . . . 384 32 251 19 117 12 16 1 421 13 310 7 91 5 20. 1

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence 
against person .............................................. 280 3 222 3 50 - 8 - 359 12 316 6 37 3 6 3

1. Murha — Mord — M urder .................... 2 _ 2 _ _ _ _ _ 3 1 3 1 _ _ _
2. Tappo — Dräp — Manslaughter .......... 15 1 15 1 - - - - 12 1 12 1 - - -
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshan- 

del med dödlig paföljd — Wounding 
occasioning death .................................... 20 20 17 15 2

4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel 
— Other wounding.................................. 215 2 176 2 36 _ 3 _ 298 7 260 4 34 3 4 _

6. Muut — övriga — Other offences........ 28 ~ 9 — 14 5 — 29 3 26 — 1 — 2 3

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences ................................................. 231 3 1 . . 2 . . - 161 2 . . 1 . . 1 . .

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman 
lapsen kanssa — Lägersmäl eller otukt 
med bam under 17 är — Defilement or 
fornication with child under 17 years of 
age ........................................................... 152 1 1 82

»

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — 
R a p e ........................................................ 58 1 _ 1 _ 61 _ _ _

3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — 
Bestiality.................................................

4. Muut — övriga — Other offences........
5 5

/
7 7

16 1 11 — 5 1 — — 11 2 9 1 2 1 - —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen — Other of
fences against the Criminal Law .............. 576 137 446 104 119 31 11 2 766 54 616 46 144 6 6 2

1. Murhapoltto — Mordbrand — Arson ., 13 1 10 1 3 - - - 15 - 12 - 3 - - —
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön 

lausuma — Vilseledande av myndighet, 
osann utsaga — Misleading of the 
authority, false statement ...................... 59 39 46 31 12 6 1 2 89 8 71 6 17 2 1

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalsk- 
ning av urkund — Falsification of docu
ment ......................................................... 221 68 184 53 37 15 345 39 287 34 58 3 2

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld 
mot tjänsteman — Assault against a 
state official ........................................... 172 125 38 9 187 2 152 2 32 3

6. Juopumus — Fylleri — Drunkenness .. 26 - 26 - - - - - 10 - 10 - - - - -
6. Muut — övriga — Other offences........ 85 29 55 19 29 10 1 - 120 5 84 4 34 1 2 -

\
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Ensikertalaiset — 
dömts till straff — 
offenders

Fersoner som förata gängen 
• Persons sentenced as first

Rikoksenuusijat -  
Recidivists

-  AterfallsfOrbrytare

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet rikoksen 
som begätt bro tte t 
havina committed the offence

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet rikoksen 
som begätt bro tte t 
having committed the offence

Rlkosrybmä (päärikos) 
Brottsgrupp (huvudbrott) 
Group of m ain  offence

yksin
ensam
alone

1—2 henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
1—2 andra 
personer 
together 
with
1— 2 other 
persons

8— henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
8 eller Here 
andra 
personer 
together 
with 3 or 
more 
persona

yksin
ensam
alone

1—2 henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
1—2 andra 
personer 
together 
trnth
1—2 other 
persons

3— henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
3 elier flere 
andra 
•personer 
together 
wilh 3 or 
more 
persona

H N M N M N M N M N M N M N M N

E . Muut rikokset —  övrlga brott —  Other 
offences ........................................................................ 4 712 159 4 376 137 236 18 100 4 3985 191 3 761 161 183 28 41 2

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen —  
Olovlig tillverkning av alkoholdrycker 
—  Illicit distillation of spirits .................. 251 2 128 2 99 24 233 6 124 2 84 4 25

2 . Väkijuomien luvaton .myynti —  Olovlig 
iörsäljning av alkoholdrycker —  Illicit 
sale of spirits ...................................................... 484 74 429 53 44 17 11 4 1116 156 1 056 133 57 21 3 2

3. Rattijuoppous —  Rattfylleri —  Driving 
when intoxicated..................................... 2 881 32 2 860 32 21 2074 11 2 056 11 16 2 _

4. Muut liikennerikokset —  övriga trafik- 
brott —  Other traffic offences.............. 252 11 252 11 91 2 90 2 1

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan teh
dyt rikokset —  övriga brott mot straff- 
lagen för krigsmakten —  Other offences 
against Military L a w ............................ 71 59 3 9 111 110 1

6 . Muut —  övriga —  Other offences........ 773

9)376

40 648 39 69 1 56 - 360 16 325 13 24 3 11 -

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 1 183 , .959 192 . . 32 10359 585 . , 477 , , 93 , , 15

*) Lisäksi 14 rikosrekisterisakkoihin tuomittua miestä, joiden ensikertalaisuudesta ei ole tietoa — Oessutom 14 tili straffregisterböter 
dömda män för vilka det är okänt om de bestraffats tidigare — I n  a d d i t i o n  1 4  m e n  w h o  h a v e  b e e n  s e n t e n c e d  t o  f i n e s  a n d  r e c o r d e d  
in  t h e  P e n a l  R e g i s t e r  a n d  f o r  w h ic h  i t  is  u n k n o w n  i f  t h e y  h a v e  c o m m i t t e d  o f f e n c e s  ea rlier .
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20. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom itu t r ik o k sen u u s ija tx) 
I  första instans tili trihetsstraft dömda AterfaUsförbrytare 1)
Recidivists sentenced to im prisonment in  the Courts of F irst Instance  x)

Blkosryhmä (päärikos)
Suku
puoli
K8n

Kaik
kiaan
Inalles

Aikaisempien rangaistusten luku 
Antal tidlgare ädSmda straff 
Number ot tarlier punithment»

Brottsgrupp (huvudbrott) 
Oroup of main offence

Sex Total
1 2 3 4 6 8—9 10—13 14—17 18— Tuntein.

Okänd
Unknown

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property........................ M 3 908 676 642 493 535 332 732 297 146 55 " -

N 181 40 33 33 8 8 7 14 8 17 13
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott

— Larcenies ..................................... M 3 034 572 505 363 397 249 565 222 114 47 -

2. Kavaltaminen, petos — Försnill-
N 148 33 33 33 8 8 — 8 8 17 -

ning, bcdrägeri — Embezzlement, 
fraud ....................................... ......... M 294 11 47 31 47 37 68 37 16 — —

N 20 7 — - ~ - 7 6 — - -

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —
Violence against person ........................ M 309 47 65 22 44 17 81 22 6 5 -

N 10 2 — — — — - 3 - 5

2. Tappo — Drap — Manslaughter .. M 12 8 4 _ _ _ _ _ __ __ _

4. Muu pahoinpitely — Annan miss-

N 1 1

handel — Other wounding.............. M 251 28 50 17 39 17 67 22 6 5 —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —

N 5 2 3

Sex offences........................................... M 159 67 6 47 — 13 23 3 — — —
N 2 2

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo
remman lapsen kanssa — Lägersmäl 
eller otukt med barn under 17 Ar 
— Defilement or fornication with child

M
N

under 17 years of a g e ...................... 81 37 6 19 “ 13 6 — — — “

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot stratflagen —

109Other offences against the Criminal Law M 683 158 132 98 46 39 72 24 5 -
N 43 — — - — 15 14 — — - 14

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perä
tön lausuma — Vilseled&nde av 
myndighet, osann utsaga — Mislead-

M

\

ing of the authority, false statement 76 - 17 - - 12 12 23 12 ~ -
N 7 7

3. Asiakirjan väärentäminen — För- 
falskning av urkund — Falsification

298 40of document....................................... M 86 40 40 12 17 57 6 — —
N 29 — - - - 15 14 - - - -

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — 
Väld mot tjänsteman — Assault

18against a state official .................... M 182 37 61 30 24 6 - 6 “ -
N 2 2

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences......................................... .M 2 487 996 566 299 202 113 202 61 34 14 -

N 40 17 4 - 16 - - - - - 3
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen

— Olovlig tillverkning av alkohol-
drycker — Illicit distillation of

Mspirits ............................................... 63 13 19 13 12 - - 6 - - - -

2. Väkijuomien luvaton myynti — 
Olovlig försäljning av alkoholdryck-

N 1

34 21 27 34 14

1

er — Illicit sale of spirits .............. M 179 28 7 7 7 -

« N 26 13 - — 13 — - — — — -

3. Rattijuoppous — Rattfylleri —
MDriving when intoxicated ................ 2 052 872 490 248 158 91 \ 151 42 — — —

N' 11 4 4 - 3 - - - - - -

Kaikkiaan — Inalles — Total M 7 546 1944 1411 959 827 514 1147 455 210 79 _

N 276 59 37 33 24 23 21 17 8 17 37

*) L uvu t p e ru stu v a t otokseen —  Talen g runda slg p i  u rv a l — H um bert are bated on a tam pit.
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21. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom itut, Jotka on aikaisem m in tuom ittu  sam ankaltaisesta 
rikoksesta 1)
I lö rsta  Instans tili irlhetsstraif dömda personer som tidigare dömts för likarta t b r o t t l)
I n  the Courts of F irst Instance to imprisonment sentenced persons, who have been earlier punished for the sim ilar crime *)

Rikosryhmä (päärikos) 
BroMsgrupp (huvudbrott) 
Group of main o/fence

Suku
puoli
KCn
Sex

Kaik
kiaan
Inalles
Total

Aikaisemmin samankaltaisesta rikoksesta tuomittujen rangaistusten luku 
Antal tidigare ädömda straff för likartat-brott 
Number of Cartier puniehmente for the eimilar erime

1 2 3 4 6 e 7 8 9—

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
3 220 669 475 312 243 173 183 217 160 788Offences against property...................... M

N 127 7 16 32 25 — — 8 — 39
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott

188 148 720— Larcenies ..................................... M 2 563 424 377 235 202 121 148
N 107 - 16 25 25 - - 8 - 33

2. Kavaltaminen, petos — Försnill- 
ning, bedrägeri — Embezzlement, 
fraud................................................... 11 21 68M 252 84 21 16 21 5 5-

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —

N 20 7 7 6

Violence against person ........................ M 142 70 34 21 11 6 — — — —
N 3 “ 2 1

2. Tappo — Drâp — Manslaughter . . . M - - - - - - - - - -

4. Muu pahoinpitely — Annan miss-

N

handel — Other wounding.............. M 112 50 34 11 11 6 - - - —

C. Siveellisyysrikokset — Sedllghetsbrott —

N 3 2 1

Sex offences........................................... M 24 12 6 — — 6 — — ” —
N — — — — — — — — —

■ 1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo-
remman lapsen kanssa — Lägersmäl
eller otukt med barn under 17 àr 
— Defilement or fornication with child
under 17 years of a g e ...................... M 12 - 6 - - 6 — - — —

N — — — — “ — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot straftlagen —

44Other offences against the Criminal Law M 396 133 89 47 29 11 17 26 —
N 29 15 - — — - — — — 14

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perä
tön lausuma — Vilseledande av 
myndighet, osann utsaga — Mislead-
ing of the authority, false statement M 47 6 6 12 12 - - - 11

3. Asiakirjan väärentäminen — För-
N — "

falskning av urkund — Falsification
12 11 17 17 29of document ..................................... M 183 46 34 17 —

N 29 15 - - - - - - - 14
4. Väkivalta virkamiestä vastaan —

Väld mot tjänsteman — Assault
49 30 18against a state official .................... M 97 — — — — — —

N

E. Muut rikokset — övriga brott —
39 20Other offences ....................................... M 1 344 796 324 74 49 29 6 7

N 13 - - - 13 - - - — —
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen

— Olovlig tillverkning av alkohol-
drycker — Illicit distillation of
spirits ............................................... M 32 7 19 6 - - — — —

N — — — — — — — — — —
2. Väkijuomien luvaton myynti — 

Olovlig försäljning av alkoholdryck-
27 21 20er — Illicit sale of spirits .............. M 151 69 7 — — — 7

N 13 — - - 13 — “ — — —
3. Rattijuoppous — Rattfylleri —

61 49 12Driving when intoxicated................ M 1 126 714 266 18 6 —
N - — — — — — -

Kaikkiaan — Inalles — Total M 5 126 1 68C 928 454 332 225 206 282 180 839
N 172 22 18 32 38 - — 8 - 54

*) L uvut p erustuva t otokseen — Talen grunda sJg p& urval — Numbere are baeed on a sample.
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22. Ensim m äisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuom ittu jen  siviilisääty 
I  tö rsta  instans tili (rihetsstra ll döm da personer efter clvilständ
M arital status of persons sentenced to im prisonment in  the Courts of F irst Instance

Tuomittu- Ikä rikoksen tapahtuessa
jen luku Aider da brottcl förövades
Antnl Age- at time of offence

lUkosrylimä (päärikos) ja siviilisääty 
Brotlsgrupp (iiuvuUbrotl.) och civilstänri

snkfällda
Number of 18—20 65—Group of Tiiarn offence and marital status sentenced 10—17 Zl—li4 ‘Zo—44 4f>—04

M N M N M N M K M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against properly ................................. 6 479 509 1 356 125 1 455 118 1 281 84 1 989 124 392 56 6 2

Naimattomia — Ogitta — Single .................... 4 623 300 1 338 123 1 358 94 951 45 856 31 118 7 2 -
Naimisissa — Gifta — Married........................ 1 155 149 10 2 ■77 22 265 27 673 65 129 33 1
Leskiä — Änklingar ocli änkor — Widoued .. 27 14 - - - - - 1 13 6 13 6 1 1
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 614 44 - 3 2 53 9 426 22 130 10 2 1

60 2 8 — 17 — 12 2 21 — 2 — — —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence
against person ................................................... 543 13 42 2 113 2 85 3 189 4 101 2 13 —

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 333 4 42 2 102 2 67 - 87 - 34 - 1 -
Naimisissa — Gifta — Married........................ 152 7 - - 9 — 14 3 77 3 45 1 7 —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 10 - “ - - — ' “ 3 — 3 — 4 —
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 42 2 - - 1 “ 4 - 18 1 18 1 i -
Tuntematon — Okänd — Unknown............... € 1 4 1

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
97 1 13 1Sex offences ....................................................... 386 5 74 1 115 2 85 “ 2 —

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 296 1 73 1 111 - 64 43 - 3 - 2 -
Naimisissa — Gifta — Married,........................ 77 4 1 - 3 2 19 46 1 8 1 - -
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 2 - — - - - - - 2 - - - - -
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 9 - - - - 1 - 6 — 2 — — —
Tuntematon — Okänd — Unknown ................ 2 1 1

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —
övriga brott mot strafflagen — Other offences 
against the Criminal Law ............................ 1 149 141 64 8 219 29 271 27 495 57 96 19 4 1

Naimattomia — Ogifta — S in g le .................. 619 51 59 7 204 24 180 14 160 6 16 - — -
Naimisissa — Gifta — Married........................ 414 63 5 1 13 3 83 13 254 36 56 10 3
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 6 10 - - - - - - 5 5 5 1 -
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 99 16 - - - 2 5 77 9 17 4 - 1
Tuntematon — Okänd — Unknown................ 11 1

"

2 3 4 1 2

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences 5 590 83 163 - 712 10 1 017 15 2 791 40 881 17 26 1

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 2 406 30 161 — 651 9 693 10 792 9 105 2 4 -
Naimisissa — Gifta — Married ...................... 2 774 36 2 - 60 1 300 4 1 766 24 630 7 l i —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 55 9 - - - - - 12 2 ’ 38 6 5 1
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 302 8 - - - - 13 1 185 5 103 2 1 -
Tuntematon — Okänd — Unknown............... 53 - — — 1 11 36 — 5 — “ —

Kaikkiaan — Inalles — Total 14 147 751 1 699 136 2614 161 2 739 129 5 561 226 1483 95 51 4

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 8 277 386 1 673 133 2 426 129 1955 69 1 938 46 276 9 9 -
Naimisissa — Gifta — M arried........................ 4 572 259 18 3 162 28 681 47 2 816 129 868 52 27 -
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed 100 33 - - - - - 1 30 13 59 17 11 2
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 1 066 70 - - 4 4 76 10 712 37 270 17 4 2
Tuntematon — Okänd — Unknown................ 132 3 8 - 22 - 27 2 65 1 10 — -
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23. V uonna 1963 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuom ittujen uusintarikollisuus tuom iota seuraavan 8 ensim 
mäisen vapaanaolovuoden aikana
Aterfalisbrottsiigheten hos förstagängsförbrytare, som är 1963 dömts tili frihetsstraff, under de 3 första ir ia  ären 
efter domen
Recidivism of persons sentenced as first offenders to imprisonment in  1963 during the first 3 years of liberty after 
the sentence

Rikosryhm ä (päärikos) ja  ikä

Ensi*
kertalaisla *) 
Förstagängs
fö rbry tare  l) 
F irs t
o ffenders  *)

U usijoita
Recidivister
R ecid iv ists

H enkilöitä, jo tka 
e iv ä t ole olleet 
vapa ina  3 v. en
sim m äisen tu o 
mion jälkeen 
Personer som inte 
v ä rit  fria i 3 är

3 ensimmäisen 
vapaanaolovuoden 
aikana kuolleita, 
Jotka e ivät ole teh 
neet u u tta  rikosta 
U nder de 3 första 
fria ären  avlidna,

H enkilöitä, jo ista  
ei ole tie to ja  ensim 
mäisen tuom ion 
jälkeiseltä a ja lta  
Personer om vilka 
uppgifter saknas 
för tiden efter den

B ro ttsg rupp  (huvudbro tt) och 
Alder
Group o f m a in  offence a n d  age

Luku
A ntal
N um ber

%
efter den fö rsta  
domen
P ersons who have 
not been at liberty  
fo r a  period  of 3 
years after the fir s t 
sentence

som in te  b egä tt 
n y tt  b ro tt 
P ersons who died  
d u ring  the 3 fir s t  
years of liberty  and  
who d id  not com m it 
a new  crim e

första domen 
Persons about whom  
there are not data  
concerning the tim e  
after the fir s t  
sentence

Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M

E h d o tto m a s t i  tu o m itu t  —  O v ill-  
k o r l ig t  d ö m d a  —  U n c o n d i
t io n a l ly  se n te n c e d  p e r s o n s

A . O m a is u u s r ik o k s e t —  E g e n -  
d o m s b ro tt  —  O ffe n c e s  a g a in s i  
p r o p e r t y ......................................... 29 7 2 6 8 1 2 0 m 4 0 .4 4 1 .4 2 2 5 5

16— 17 ............................................ 8 0 7 6 48 45 6 0 .0 5 9 .2 — — - - - —

18 — 20 ............................................ 63 ¿ 4 30 27 4 7 .6 5 0 .0 _ — — _ _ —

2 1 — 2 4 ............................................ 6 0 57 24 2 4 4 0 .0 4 2 .1 1 1 - - 1 1
26— 4 4  ............................................ 85 7 4 17 14 2 0 .0 1 8 .9 1 1 - — 2 2
4 5 — ................................................. 9 7 1 1 11.1 1 4 .3 - - — - 2 2

1 . V a r k a u s r ik o k s e t  —  T ju v -
n a d s b r o t t  —  L a r c e n i e s .......... 221 2 0 0 102 9 3 4 6 .2 4 6 .5 1 1 - - 3 3

1 6 — 17 ............................................ 7 6 72 45 4 2 5 9 .2 5 8 .3 _ _ — — _ —

1 8 — 20  ............................................ 5 3 4 4 25 22 4 7 .2 5 0 .0 — - - - - -

2 1 — 2 4  ............................................ 41 38 17 17 41 .5 4 4 .7 1 1 - - 1 1
2 5 — 4 4  ........................................... 4 8 43 14 11 2 9 .2 2 5 .6 - - - - 2 2
45 — ................................................. 3 3 1 1 33 .3 3 3 .3 — _ - - -

2 . K a v a l ta m in e n ,  p e to s  —  F ö r-  
s n illn in g , b e d rä g e r i  —  E m 
b e zz le m e n t, f r a u d ....................... 35 29 4 4 1 1 .4 1 3 .8 1 1

15 — 17 ............................................ _ _ _ _ _ — __ _ _ — — -

18— 20  ............................................ 1 1 1 1 1 0 0 .0 1 0 0 .0 — _ - _ - -
21 — 2 4  ............................................ 7 7 1 1 1 4 .3 1 4 .3 - - - - -
2 5 ^ -4 4  ............................................ 2 3 19 2 2 8.7 10 .5 1 1 - - - -
45 — ................................................. 4 ’ 2 - - - - — - — - —

B . V ä k iv a lta r ik o k s e t —  V äld s- 
b ro t t  —  V io le n c e  a g a in s t  p e r 
s o n  .................................................... 33 33 5 5 15 .2 1 5 .2 18 17 1 1 1 1

15 — 17 ............................................ — — — — - - - - _ - - -

18— 2 0  ............................................ 5 5 4 4 8 0 .0 8 0 .0 2 2 - - - -

21 — 2 4  ............................................ 3 3 - - - - 2 2 - - 1 1
2 5 — 4 4  ............................................ 15 15 _ _ - - 9 9 - - - -
4 5 — ................................................. 10 10 1 1 1 0 .0 1 0 .0 5 4 1 1 - — •

C. S iv ee llisy y s rik o k se t —  S ed -
l ig h e ts b ro tt  —  S e x  o ffe n c e s  . 7 4 72 10 10 13.5 1 3 .9 6 6 - - - -

16 — 17 ............................................ 12 12 2 2 16.7 16 .7 - — - - - -

18 — 20  ............................................ 18 18 4 4 2 2 .2 2 2 .2 - - - - - -
21 — 24  ............................................ 10 10 1 1 1 0 .0 1 0 .0 1 1 - - - -
2 5 - 4 4  ............................................ 2 4 22 3 3 12.5 1 3 .6 4 4 - - - -

4 5 — ................................................. 1 0 10 - - - 1 1 - - - -

1 . S e k a a n n u s  t a i  h a u r e u s  17 v . 
n u o re m m a n  la p s e n  k a n s s a  
— L ä g e rs m ä l e ile r  o t u k t  m e d  
b a m  u n d e r  17 ä r  —  D e fi le 
m e n t  o r  fo r n ic a t io n  w i th  c h i ld  
u n d e r - 1 7  y e a r s  o f  a g e  ____ 4 0 39 5 5 12.5 1 2 .8 4 4

15— 17 ............................................ 2 2 - - - - - - - - - _

18— 20  ............................................ 11 11 3 3 2 7 .3 2 7 .3 — — — - — -

21 — 24  ........................................... 3 3 - - - - - - - - -
25 — 4 4  ............................................ 16 15 2 2 12.5 1 3 .3 3 3 - - - -

4 5 — .............................................................................. 8 8 — — — 1 1 — - -

*) Lukuun sisältyvät vain ne ensikertalaiset, Jotka ensimmäistä tuomiota seuranneiden 5 vuoden aikana ovat olleet vähintäin 3 vuotta vapaina tai 
tehneet tänä aikana uuden rikoksen — I siffran ingär endast de förstagängsförbrytare som under 5 är efter den första domen värit fria minst 3 är 
eiler som under denna tid begätt e tt nytt brott — T he  figure  includes on ly  fir s t offenders who during  a period  o f 5 years a fter the firs t sentence have 
been at liberty at least 3 years or who during  th is  tim e  have com m itted  a new  crim e.
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23. V uonna 1963 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuom ittu jen  uuslntarikollisuus tuom iota seuraavan 3 ensim 
mäisen vapaanaolovuoden aikana (jatk .) ■ J»*
A terlallsbrottsligheten hos förstag&ngsiörbrytare, som Ar 1963 dömts tili frlhetsstraif, under de 8 första fria  Areit 
efter domen (forte.) li.!;
Recidivism  of persons sentenced as first offenders to im prisonment in  1963 during the first 3 years of liberty after, 
the sentence (cont.) ,v

R ikosryhm ä (päärikos) Ja ikä 
B ro ttsg rupp  (huvudbro tt) och 
Alder
G roup o f m a in  offence a nd  age

E nsi
kerta la isia  ')  
Förstagängs- 
fö rbry tare  l) 
F irs t
o ffenders ')

U usijo ita
R ecldlvlster
R ecid iv ists

H enkilö itä, Jo tka 
e ivä t ole olleet 
v ap a in a  S v. en
sim m äisen tu o 
m ion Jälkeen 
Personer som in te  
v ä rit  f r la  1 3 &r 
efter den fö rsta  
dom en
P ersons who have 
no t been a t liberty  
fo r a  period  o f 3 
years a fter the fir s t  
sentence

8 ensimm äisen 
vapaanaolovuoden 
aikana kuolleita, 
jo tk a  e ivä t ole teh 
neet u u tta  rikosta 
U nder de 3 första 
fría  áren  avlidna, 
som Inte b egä tt 
n y t t  b ro tt 
P ersons toho d ied  
d u r in g  the 3 fir s t  
years o f liberty  a nd  
toko d id  not com m it 
a  new  crim e

H enkilö ltä, jo ista 
el ole tie to ja  ensim
mäisen tuom ion 
jä lkeise ltä , a ja lta  
Personer om  vilka 
uppgifter saknas 
fö r tiden  efter den 
fö rs ta  domen 
P ersons about tohom 
there are no t data  
eoncerning the tim e  
after the fire t 
sentence

Luku
A ntal
N um ber

%

Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M

D . M u u t r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h 
d y t  r ik o k s e t  —  ö v r ig a  b ro t t  
m o t  s t r a l l l a g e n  —  O th e r  o f 
fe n c e s  a g a in s t  th e  C r im in a l  
L a to  ................................................. 1 4 4 12 8 25 25 1 7 .4 19.5 1 1 2 2 5 5

16— 17 ............................................ 13 13 5 5 38 .5 38 .5 _ _ _ _ _ _

18 — 2 0 ............................................ 11 9 3 3 2 7 .3 3 3 .3 - - - - - -

2 1 — 2 4 ............................................ 2 3 2 2 6 6 2 6 .1 2 7 .3 - — - - 2 2

26— 44 ............................................ 75 6 6 10 10 1 3 .3 1 5 .2 1 1 1 1 2 2

4 6 — ................................................. 2 2 18 1 1 4 .5 5 .6 — — 1 1 1 1

3 . A s ia k i r ja n  v ä ä r e n tä m in e n  —  
F ö r f a ls k n in g  a v  u r k u n d  —  
F a l s i f i c a t i o n  o f  d o c u m e n t  . . 5 4 4 8 9 9 16 .7 1 8 .8 . _ . _ 2 2

16— 17 ............................................ 1 1 1 1 1 0 0 .0 1 0 0 .0 — — — — — —

18— 2 0  ............................................ 6 6 3 3 5 0 .0 5 0 .0 - - - _ - -
2 1 — 2 4  ............................................ 7 7 1 1 1 4 .3 1 4 .3 - - - - 1 1
26— 4 4  ............................................ 35 30 4 4 1 1 .4 1 3 .3 - - - - - -

4 6 — ................................................. 5 4 -  . - - - - - - 1 1

4 . V ä k iv a l ta  v i r k a m ie s tä  v a s 
t a a n  —  V ä ld  m o t  t j ä n s te -  
m a n  —  A s s a u l t  a g a in s t  a  
s ta te  o f f i c i a l .................................. 2 4 2 4 10 10 4 1 .7 4 1 .7

1 6 — 17 ............................................ 3 3 2 2 6 6 .7 6 6 .7 — - — - - —

18—20 ............................................ 1 1 - - - - - - - - - -

21—2 4 ............................................ 10 10 5 5 50.0 50.0 - - - - - -
26—44 ............................................ 10 10 3 3 30.0 30.0 - - - - - -
46— ................................................. — — • “

E. Muut rikokset —  övriga 
brott —  Other offences........... 2 006 1 997 223 222 11.1 11.1 1 1 4 4 10 10

16—17 ............................................ 27 27 10 10 37.0 37.0 _ — _ — — —

18—2 0 ............................................ 180 179 35 35 19.4 19.6 - - - - - -
21—24 .................................. 397 397 57 57 14.4 14.4 1 1 - 5 5
26—44 .................................. I 128 1 124 107 106 9.5 9.4 - - 2 2 2 2
46— ................................................. 274 270 14 14 5.1 5.2 — — 2 2 3 3

3. Rattijuoppous — Rattfylleri
10— Driving when intoxicated . 1 904 1901 203 203 10.7 10.7 1 1 4 4 10

16—17 .................................. .. 22 22 8 8 36.4 36.4 — — — — — —

18—2 0 ............................................ 143 143 28 28 19.6 19.6 - - - - - -
21—2 4 .................................. 378 378 53 53 14.0 14.0 1 1 — — 5 5
25—44 .................................. 1 098 1 096 101 101 9.2 9.2 - - 2 2 2 2
45— ................................................. 263 262 13 13 4.9 5.0 - - 2 2 3 3

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 2 554 2 498 383 373 15.0 14.9 28 27 7 7 21 21

15—17 ............................................ 132 128 65 62 49.2 48.4 — — — - - -

18—20 ............................................ 277 265 76 73 27.4 27.5 2 2 - - - -

21—2 4 ............................................ 493 489 88 88 17.8 18.0 5 5 - - 9 9
26—44 ............................................ 1 327 1 301 137 133 10.3 10.2 15 15 3 3 6 6
46— ................................................. 325 315 17 17 5.2 5.4 6 5 4 4 6 6
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Rikosryhmä (päärikos) ja ikä 
Brottsgrupp (huvudbrott) och 
älder

Ensikertalaisia 1) 
Förstagängs- 
förbrytare *) 
F irs t offenders  *)

Uusijoita
Recldivister
Recidivist»

3 ensimmäisen vapaanaolo- 
vuoden aikana kuolleita, 
jotka eivät ole tehneet 
uutta rikosta
Under de 3 första fria áren 
avlidna, som inte beg&tt 
nytt hrott

Oroup o f m a in  offence and  age
Luku
Antal
N um ber -

%
P ersons who d ied  d u r in g  the 
3 fir s t  years of liberty  and  
who d id  not com m ii a  new  
crim e

Us M Us u Us u Ms u

Ehdollisesti tuomitut — Vlllkorllgt dömda — Persons 
conditionally sentenced

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences
1 8 3 6 1 5 7 7 5 4 5 5 1 4 2 9 .7 3 2 .6against property....................................................... 9 7

1 5 — 17 .............................................. . ................................... 9 4 2 8 3 2 3 5 4 335 3 7 .6 4 0 .3 4 4
18— 20  ..................................................................................... 391 3 13 1 0 0 92 2 5 .6 2 9 .4 1 1
2 1 — 2 4  ..................................................................................... 2 2 4 2 0 8 47 47 2 1 .0 2 2 .6 - —
2 5 —44 ..................................................................................... 2 3 4 191 43 4 0 1 8 .4 2 0 .9 3 2
45—  .......................................................................................... 45 33 1 - 2 .2 1 -

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies 1 5 0 4 1 2 9 4 4 6 4 4 4 0 30 .9 3 4 .0 8 6

15— 17 ..................................................................................... 8 07 7 1 4 311 2 9 6 38 .5 4 1 .5 4 4
18 — 20 ..................................................................................... 3 26 2 6 2 82 77 2 5 .2 2 9 .4 1 1
21 — 24  ..................................................................................... 177 1 69 4 0 4 0 2 2 .6 2 3 .7 - —
25 — 44 .................................................................................... 1 6 6 1 3 0 30 27 18 .1 2 0 .8 2 1
45—  .......................................................................................... 28 19 1 - 3 .6 - 1 -

2 . Kavaltaminen, petos — Försniilning, bedrägeri
— Embezzlement, fra u d ................................................. 1 3 2 1 0 3 27 21 2 0 .5 2 0 .4 - -

15— 17 ..................................................................................... 26 18 8 5 3 0 .8 2 7 .8 _ _
18— 20  ..................................................................................... 26 16 8 5 3 0 .8 3 1 .3 — —
21 — 24 ..................................................................................... 25 21 3 3 1 2 .0 1 4 .3 _ _
2 5 — 4 4  ..................................................................................... 41 37 8 8 19 .5 2 1 .6 - -
46—  . . . • . ................................................................................ 14 11 - - - - - -

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —  Violence against
person ............................................................................................ 163 158 23 23 14.1 1 4 .6 5 5

15— 17 ..................................................................................... 35 34 11 11 3 1 .4 3 2 .4 1 1
. 18— 2 0  ..................................................................................... 32 31 4 4 12.5 1 2 .9 1 1

21 — 24  ..................................................................................... 25 25 3 3 1 2 .0 1 2 .0 _ _
25 — 44  ..................................................................................... 45 45 5 5 11 .1 11.1 1 1
45 —  .......................................................................................... 26 23 - - - - 2 2

C. Siveellisyysrikokset—Sedlighetsbrott—Sex offences 263 2 54 32 32 1 2 .2 1 2 .6 1 1

1 5 — 17 ..................................................................................... 1 5 0 1 4 6 2 0 2 0 1 3 .3 13 .7 _ _
18— 20  ..................................................................................... 46 45 7 7 1 5 .2 1 5 .6 _ _
21— 24  ..................................................................................... 19 17 1 1 5 .3 5 .9 _ _
25 — 4 4  ..................................................................................... 35 33 3 3 8 .6 9 .1 _ _
45—  .......................................................................................... 13 13 1 1 7.7 7.7 1 1

1 . Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller otukt med barn under 
17 är — Defilement or fornication with child
under 17 years of a g e ...................................................... 1 78 1 76 16 16 9 .0 9 .1 1 1

15— 17 ..................................................................................... 1 0 9 1 08 10 10 9 .2 9 .3 _ _
18 — 20  ..................................................................................... 34 34 4 4 1 1 .8 1 1 .8 _ —
2 1 — 2 4  .................................................................................. ; 11 1 0 1 1 9 .1 1 0 .0 _ _
25— 4 4  ..................................................................................... 19 19 1 1 5 .3 5 .3 — ' —
45—  .......................................................................................... 5 5 - - - - 1 1
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23. V uonna 1963 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuom ittu jen  uusintarikollisuus tuom iota seuraavan 3 ensim 
mäisen vapaanaolovuoden aikana (jatk.)
Ä terfallsbrottsligheten hos förstagängsförbrytare, som är  1963 dömts till frihetsstraff, under de 3 iö rsta  fria ären 
e lter domen (forts.)
Recidivism  of persona sentenced as first offenders to im prisonment in  1963 during the first 3 years of liberty after 
the sentence (cont.)

Rikosryhraä (päärikos) ja  ikä 
B ro ttsg rupp  (huvudbro tt) och

E nsikertalaisia *) 
Förstag&ngs- 
förbryfcare *) 
F irs t  o ffenders  l )

U usijoita
Recidivister
R ecid iv ists

3 ensimm äisen vapaanaolo
vuoden a ikana  kuolleita, 
jo tk a  e ivät ole tehneet 
u u tta  rikosta
U nder de 3 fö rsta  fria ären 
avlidna, som in te  beg&tt 
n y tt  b ro tt

Group o f m a in  offence a n d  age
L uku
A ntal
N um ber

%
Persons who d ied  during  J h e  
3 fir s t years of liberty and  
who d id  not com m it a  new  
crim e

Ms M Ms M Ms M Ms M

D . M u u t r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t  —  ö v r ig a  
b r o t t  m o t s t r a t t la g e n  —  O th e r  o ffe n c e s  a g a in s t  th e  
C r im in a l  L a w .............................................................................. 4 3 9 3 3 8 6 9 68 15 .7 20.1 7 5

1 5 — 17 ..................................................................................... 6 0 47 2 0 19 3 3 .3 4 0 .4 1 1

1 8 — 20  ..................................................................................... 75 61 14 14 18 .7 2 3 .0 1 1

2 1 — 2 4  ..................................................................................... 9 6 82 19 19 1 9 .8 2 3 .2 - -

2 5 — 4 4  ..................................................................................... 167 1 2 4 16 16 9 .6 1 2 .9 2 1

4 5 —  .......................................................................................... 4 i 2 4 — - - - 3 2

3 . A s ia k ir ja n  v ä ä r e n tä m in e n  —  F ö r fa ls k n in g  a v  
u r k u n d  —  F a l s i f i c a t io n  o f  d o c u m e n t  .................. 16 8 12 3 25 2 4 1 4 .9 19 .5 4 3

1 5 — 17 ..................................................................................... 19 13 8 7 4 2 .1 5 3 .8
18— 20  ..................................................................................... 2 0 16 2 2 1 0 .0 12 .5 1 1
2 1 — 2 4  ..................................................................................... 29 20 6 6 2 0 .7 3 0 .0 - -

25— 44 ..................................................................................... 87 67 9 9 1 0 .3 1 3 .4 - -

4 5 —  .......................................................................................... 13 7 — — — - 3 2

4 . V ä k iv a l ta  v i r k a m ie s tä  v a s t a a n  —  V ä ld  m o t  
t j ä n s te m a n  —  A s s a u l t  a g a in s t  a  s ta te  o f f i c ia l  . . 115 11 1 31 31 2 7 .0 2 7 .9 ~ -

15 — 17 ..................................................................................... 14 14 8 8 5 7 .1 5 7 .1 _ _
18— 2 0  ..................................................................................... 22 2 2 8 8 3 6 .4 3 6 .4 — —

2 1 — 2 4 ..................................................................................... 39 39 11 11 2 8 .2 2 8 .2 - -

2 5 — 4 4  ..................................................................................... 33 31 4 4 12.1 1 2 .9 — -

45—  .......................................................................................... 7 5 — — - - - -

/

E . M u u t r ik o k s e t  —  ö v r ig a  b r o t t  —  O th e r  o ffe n c e s  . . 6 7 7 665 78 77 11.5 11 .6 12 ' 12  -

1 5 — 17 ..................................................................................... 127 125 26 26 2 0 .5 2 0 .8 1 1

1 8 — 20  ..................................................................................... 1 3 4 1 3 2 2 0 19 1 4 .9 1 4 .4 - -

2 1 — 24  ..................................................................................... 9 0 8 8 8 8 8 .9 9 .1 1 1

25— 44 ..................................................................................... 2 3 9 2 3 4 17 17 7 .1 7 .3 6 6
4 5 —  .......................................................................................... 87 8 6 7 7 8 .0 8 .1 4 4

3 . R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t f y l l e r i  —  D r i v i n g  w h e n
49 7 4 9 4 5 0 5 0 10 .1 10 .1 11 11

1 5 — 17 ..................................................................................... 101 1 0 0 21 21 2 0 .8 2 1 .0 1 1

18— 2 0  ..................................................................................... 79 7 8 8 8 10 .1 1 0 .3 - -

2 1 — 24  ..................................................................................... 6 0 59 3 3 5 .0 5 .1 1 1

25— 44 ..................................................................................... 1 8 3 1 8 3 14 14 7 .7 7 .7 6 6

45 —  .......................................................................................... 7 4 7 4 4 4 5 .4 5 .4 3 3

K a ik k ia a n  —  In a lle s  —  T o ta l 3 3 7 8 2 9 9 2 747 714 22.1 2 3 .9 34 30

1 5 — 17 ..................................................................................... 1 3 1 4 1 1 84 4 3 1 4 1 1 3 2 .8 34 .7 7 7
1 8 — 2 0  ..................................................................................... 6 7 8 5 8 2 145 13 6 2 1 .4 2 3 .4 3 3
21 — 24  ..................................................................................... 4 5 4 4 2 0 78 . 78 1 7 .2 1 8 .6 1 1
26 — 4 4  ..................................................................................... 7 2 0 6 2 7 84 81 11 .7 1 2 .9 12 10

45—  ........................................................................................... 2 1 2 17 9 9 8 4 .2 4 .5 11 9
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24. V uonna 1963 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuom ittu jen  uusintarikoilisuus tuom iota seuraavan 8 ensim 
mäisen vapaanaolovuoden aikana sosiaaliryhm än m ukaan
Ä terfallsbrottsligheten under de 8 första fria ären eiter domen hos förstagängsförbrytare so m är 1963 dömts tili 
frihetsstraff, eiter socialgrupp
Recidivism, of persons sentenced as first offenders to im prisonment in  1963 during the first 3 years of liberty after the sen
tence by social group of the offender

Sosiaaliryhmä *) 
ja ikä
Socialgrupp l ) 
och älder

Ensikerta
laisia *) 
Första- 
g&ngsför- 
brytare 8) 
First
offenders *)

A. Omaisuusrikokset 
Egendomsbrott 
Offences against 
property

B. Väkivaltarikokset 
Väldsbrott 
Violence against 
person

C. Siveeilisyysrikokset 
Scdlighetsbrott 
Sex offences

D. Muut rikoslakia 
vastaan tehdyt 
rikokset 
övriga brott 
mot strafflagen 
Other offences 
against the 
Criminal Law

E. Muut rikokset 
övriga brott 
Other offences

Social group *) 
and age Kaikkiaan

Inalles
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidi*
vi3ter
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidivists

Kaik
kiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Rccidi-
vister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidivists

Ms M Ms M Ms M Ma M Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M

i ......................... 64 63 5 5 i i - - - - 3 3 2 2 9 8 i i 47 47 i 1
15— 17 . . .

1 118— 20 . . . 1 1 - -
21— 24 . . . 1 1 l 1 _ _ _ _ _ _
25—44 46 45 4 4 i i - — — - 1 1 1 1 6 5 i i 35 35 i 1
45— ........ 16 16 1 1 — - — — - - 2 2 1 1 2 2 - - 11 11 - -

2. . . 614 555 141 113 24 20 10 10 _ _ 11 11 _ _ 86 57 10 10 366 364 29 29
15—17 . . . 24 20 19 16 6 5 i i - - - - - - 1 - — - 3 3 2 2
18—20 . . . 36 28 15 10 - - i i - — 1 1 - - 6 3 i i 13 13 2 2
21—24 . . . 93 88 28 25 6 6 14 12 4 4 51 51 5 5
25—44 . . . 345 313 60 47 12 9 5 5 - — 7 7 _ - 51 33 5 5 222 221 19 19
45— .......... 116 106 19 15 - - 3 3 - - 3 3 - - 14 9 - - 77 76 1 1

3......................... 1 411 2 261 753 656 215 209 65 62 6 6 103 102 13 13 246 207 31 30 1 244 1 234 135 134
15—17 . . . 399 352 276 239 100 96 8 8 3 3 33 33 6 6 33 25 6 5 49 47 12 12
18—20 . . . 389 353 178 149 53 51 13 13 2 2 30 30 4 4 37 30 7 7 131 131 24 24
21—24 . . . 475 463 136 131 33 33 8 8 — _ 10 10 _ _ 64 58 12 12 257 256 34 34
25—44 . . . 968 926 150 128 28 28 23 23 1 1 27 26 3 3 97 84 6 6 671 665 56 55
45— ........ 180 167 13 9 1 1 13 10 - - 3 3 - - 15 10 136 135 9 9

4..................... 1638 1476 746 630 258 237 77 76 16 16 101 95 18 18 157 123 33 33 557 552 80 80
15—17 . . . 491 439 357 309 155 144 14 14 5 5 53 52 10 10 20 17 10 10 47 47 13 13
18—20 . . . 336 288 183 144 56 50 13 12 4 4 17 16 6 6 27 22 3 3 96 94 18 18
21—24 . . . 258 242 98 90 28 28 15 15 2 2 10 9 1 1 34 27 8 8 101 101 15 15
25—44 . . . 450 416 94 78 18 15 26 26 4 4 15 12 1 1 62 48 11 11 253 252 29 29
4 6 - .......... 103 91 14 9 1 - 9 9 1 1 6 6 - - 14 9 1 1 60 58 5 5

5......................... 590 562 89 79 19 18 24 24 1 1 82 78 4 4 50 38 3 3 345 343 40 40
15—17 . . . 128 120 57 52 14 13 1 1 - — 49 46 2 2 3 3 — _ 18 18 2 2
18—20 . . . 61 60 9 8 3 3 2 2 - - 10 10 - — 1 1 — — 39 39 7 7
21—24 . . . 74 72 10 9 2 2 5 5 1 1 9 8 1 1 4 4 1 1 46 46 8 8
25—44 . . . 218 209 7 5 - - 6 6 — - 9 9 1 1 24 18 2 2 172 171 18 18
4 5 - ........ 109 101 6 5 - - 10 10 - - 5 5 - “ 18 12 - - 70 69 5 5

6..................... 299 272 189 166 70 65 13 12 2 2 17 17 3 3 20 18 10 10 60 59 10 9
15—17 . . . 174 162 123 113 50 47 5 4 - — 12 12 2 2 10 9 7 7 24 24 6 6
18—20 . . . 101 88 57 46 17 15 8 8 2 2 5 5 1 1 8 7 3 3 23 22 1 _
21—24 . . . 19 17 7 5 2 2 2 2 _ — 10 10 2 2
25—44 . . . 5 5 2 2 1 1 3 3 1 1
45— ........

7..................... 260 251 179 171 57 56 5 5 2 2 15 15 2 2 13 13 4 4 48 47 4 4
15—17 . . . 201 193 164 156 57 56 5 5 2 2 14 14 2 2 5 5 1 1 13 13 1 1
18—20 . . . 25 25 9 9 - - - - - - 1 1 - - 6 6 2 2 9 9 2 2
21—24 . . . 25 24 5 5 20 19 1 1
25—44 . . . 9 9 1 1 2 2 1 1 6 6 _ _
45— ........

8 ......................... 56 50 31 25 21 19 2 2 1 1 5 5 _ _ 2 2 2 2 16 16 2 2
15—17 . . . 29 26 26 23 20 19 1 1 1 1 1 1 - - 1 1 1 1 — - — —
18—20 . . . 6 4 3 1 1 1 1 1 1 2 2 1 1
21—24 . . . 2 2 2 2 _ _
25—44 . . . 6 5 1 5 5 _
45— ........ 13 13 1 1 - 1 1 - - 4 4 - - - - - 7 7 1 1

Kaikkiaan —
Inalles—Total 5 932 5490 2133 1 845 665 625 196 191 28 28 337 326 42 42 583 466 94 93 2683 l 662 301 299

15—17 . . . 1 446 1312 1022 908 402 380 35 34 11 11 162 158 22 22 73 60 25 24 154 152 36 36
18—20 . . . 955 847 454 367 130 119 37 36 8 8 64 63 11 11 86 70 17 17 314 311 55 5421—24 . . . 947 909 284 265 71 71 28 28 3 3 29 27 2 2 119 104 25 25 487 485 65 65
25—44 . . . 2 047 1 928 319 265 60 54 60 60 5 5 59 55 6 6 242 190 26 26 1 367 1 358 124 12345— ........

l) Kts. Liite 3 -  
*) K.ts. taulun 23

537! 494
Se Bilaga 3 - 
ala viitta *) —

54
— See 
Se foti

401 2
Appendix 3. 
l o t l) av tabe

1

1123-

36

-  See 1

33

iote *)

1

table 2

1

3.

23 23 1 1 63 42 1 1 361 356 21 21
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25. V uonna 1963 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuom itu t, jo tka  ovat tehneet uuden rikoksen tuom iota seu- 
raavan  3 ensim m äisen vapaanaolovuoden aikana. R ikosryhm ä ensim m äistä ja  toista kertaa  tuom ittaessa 
Är 1963 som förstagängsförbrytare tili frihetsstraf! dömda personer som begätt e tt ny tt brott under de 3 'fö rsta fria  
ären efter domen. Brottsgruppen vid den första och den andra domfäilningen
Persons sentenced as first offenders to im prisonment in  1963 and having committed a new offence during the first 
3 years of liberty after the sentence. Group of offence by the first and by the second sentence

Ensikertalaisina rangaistukseen 
tuomittujen rikos- ja  ikäryhmä 
Brotfcs- och äldersgrupp för per
soner som första gängen dömts 
till straff
Group of offence and age of 
persons sentenced as first 
offenders

Kaikkiaan
Inalles
Total

Rikosryhmä (päärikos) toista kertaa tuomittaessa 
Brottsgrupp (huvudbrott) vid den andra domfäilningen 
Group of m ain  offence by the second sentence

A. Omaisuus
rikokset 
Egendomsbrott 
Offences açainst 
property

B. Väkivalta
rikokset 
Väldsbrott 
Violence against 
person

C. Siveellisyys- 
rikokset 
Sedlighetsbrott 
Sex offences

D. Muut rikoslakia 
vastaan tehdyt 
rikokset
övriga brott mot 
strafflagen 
Other offences 
against the 
Criminal Law

E. Muut rikokset 
övriga brott 
Other offences

Ms M bis M Ms M Ms M Ms M Ms M

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott —
Offences against property 665 625 487 454 15 13 23 23 40 36 100 99

15—1 7 ............................ 402 380 299 281 10 9 18 18 20 18 55 54
18—2 0 ............................ 130 119 93 84 3 2 4 4 10 9 20 20
21—2 4 ............................ 71 71 54 54 1 1 1 1 5 5 10 10
25—44 ........................... 60 54 39 34 1 1 - - 5 4 15 15
45— ................................ 2 1 2 1 — — — — — — — —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person................ 28 28 17 17 5 5 4 4 2 . 2

15—1 7 ............................ 11 11 6 6 3 3 _ _ 2 2 _ _
18—2 0 ............................ 8 8 5 5 1 1 _ _ 1 1 1 1
21—2 4 ............................ 3 3 1 1 1 1 _ _ _ _ 1 1
25—44 ............................ 5 5 4 4 _ — _ 1 1 _ _
45— ............................... 1 1 1 1 — — — — — — —

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences............................ 42 42 21 21 2 2 6 6 2 2 11 11

15—1 7 ............................ 22 22 11 11 1 1 2 2 1 1 7 7
18—2 0 ............................ 11 11 8 8 - - 2 2 1 1 - —

21—2 4 ........................... 2 2 1 1 - - - - - - 1 1
25—44 ........................... 6 6 1 1 1 1 2 2 - - 2 2
45— ............................... 1 1 - - — - — — — - 1 1

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal L a w ................ 94 93 42 41 7 7 2 2 19 19 24 24

15—1 7 ............................ 25 24 18 17 2 2 1 1 3 3 1 1
18—2 0 ............................ 17 17 8 8 1 1 — - 2 2 6 6
21—2 4 ............................ 25 25 10 10 — — 1 1 5 5 9 9
25—44 ........................... 26 26 6 6 3 3 - - 9 9 8 8
45— ............................... 1 1 - - 1 1 - — — — — —

E. Muut rikokset — övriga 
brott — Other offences .. 301 299 79 77 6 6 6 6 24 24 186 186

15—1 7 ...................... : .. 36 36 . 14 14 1 1 _ _ 4 4 17 17
18—20 ............................ 55 54 20 19 3 3 4 4 5 5 23 23
21—2 4 ............................ 65 65 18 18 1 1 1 1 6 6 39 39
25—44 ........................... 124 123 26 25 1 1 1 1 8 8 88 88
45— ............................... 21 21 1 1 - - - - 1 1 19 19

Kaikkiaan — Inalles — Total 1 130 1 087 646 610 35 33 37 37 89 85 323 322

15—1 7 ............................ 496 473 348 329 17 16 21 21 30 28 80 79
18—2 0 ............................ 221 209 134' 124 8 7 10 10 19 18 50 50
21—2 4 ........................... 166 166 84 84 3 3 3 3 16 16 60 60
25—44 ............................ 221 214 76 70 6 6 3 3 23 22 113 113
45— ................................ 26 25 4 3 1 1 - - 1 1 20 20
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Liite 1 
Bilaga 1 
A ppendix 1

Luku
K ap.
Chap. Rikosnimistö Brottsnomenklatur

tauluissa käytetyistä 
rikoslajimerkinnöistä

över de i tabeller använda 
brottsbeteckningarna

R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t

B r o t t  m o t stra ffla g e n

10
11
12
14

15

16:1
16:2

16:3
16:4
16:5

16:8

16:8 a

16:9

16:10 
16:11

16:11 a 
16:11 b 
16:12 
16:13 
16:14

16:15

16:17,18 
16:20 
16: 20 a

16: 24 
16:25

16:6,7,16,19, 
21—23 
17:1—3 
17:4

Uskontorikos
Valtiopetos
Maanpetos
Ystävyydessä olevaa valtiota vastaan 

tehty rikos
Eduskuntaa vastaan tehty rikos, toi

sen vaalioikeuden tai äänivallan 
häiritseminen

Väkivalta virkamiestä vastaan 
Haitanteko virkamiehelle

Meteli
Kapina
Muu kokoontuneen väkijoukon tekemä 

väkivalta
Julkinen kehoitus rikokseen tai totte

lemattomuuteen lakia vastaan 
Kuuluminen luvattomaan sotilaalliseen 

tapaan järjestettyyn yhteenliitty
mään, jonka tarkoituksiin kuuluu 
valtiollisiin asioihin vaikuttaminen 

Sotilaan yllyttäminen jäämään pois 
palveluksesta tai karkaamaan, soti
laskarkurin salaaminen 

Vangin vapauttaminen 
Vangin irtipääsyn tahallinen tai tuot

tamuksellinen aiheuttaminen 
Vangin luvaton aseen hallussapito 
Vangin karkaaminen 
Vankien salakapina 
Virkamiehen lahjominen 
Omankädenoikeus, virkavallan anas

tus, muu omavaltainen menettely

Yleisessä säilössä olevan asiakirjan 
hävittäminen, turmeleminen tai 
anastaminen 

Takavarikonrikkominen 
Rikoksen suosiminen 
Väärän nimen ym. käyttäminen viran

omaisen erehdyttämiseksi 
Julkisen viranomaisen halventaminen 
Maan puolustamista ja yhteiskunta

järjestyksen voimassapitämistä tar
koittavaan toimintaan osaaottaneen 
henkilön häpäiseminen ym.

Muut rikokset RL:n 16 lukua vastaan

Perätön lausuma oikeudessa 
Perätön lausuma esitutkinnassa

Religionsbrott
Högförräderi
Landsiörräderi
Brott mot vänskaplig stat

Brott mot riksdagen, störande av an
nans vai- eller rösträtt

Vàld mot. tjänsteman 
Hindrande av tjänsteman i tjänste- 

utövning 
Upplopp 
Uppror.
Annat väld av församlad folkmängd

Offentlig uppmaning tili b.egáende av 
brott eller till olydnad mot lag 

Medlemskap i olovlig, pa militäriskt 
vis organiserad sammanslutning, tili 
vars ändamäl hör a tt inverka pá 
politiska angelägenheter 

Förledande av värnpliktig a tt utebliva 
Irán aktiv tjänst eller att rymma, 
döljande av desertor 

Befriande av fange 
Fàngspilling, vâllande till fanges lös- 

komst
Olovligt innehav av vapen hos fänge 
Rymning av fange 
Myteri av fangar 
Mutande av tjänsteman 
Egenhandsrätt, usurpation av tjänste- 

mannabefogenhet, annat egenmäk- 
tigt förfarande

Förstörande, skadande eller undanskaf- 
fande av handling i allmänt förvar

Kvarstadsbrott 
Gynnande av brott 
Begagnande av falskt namn i avsikt 

att vilseleda myndighet 
Nedsättande av offentlig myndighet 
Skymfande m.m. av person som del- 

tagit i verksamhet som avser landets 
försvar eller den lagliga sarahälls- 
ordningens upprätthallande 

övriga brott mot 16 kap. i SL

Osann utsaga vid domstol 
Osann utsaga .vid förundersökning

17: 5, 7—9 Muut rikokset RL:n 17 lukua vastaan övriga brott mot 17 kap. i SL

18:1
18:2
18:3

19: 4, 5 
19:6

20: 1—6 
20:6

Aviopetos
Toisen sukuoikeuden loukkaaminen 
Toisen sukuoikeuden vilpillinen hank

kiminen 
Käksinnaiminen
Naimisissa olevan henkilön kihlaami

nen tai kihloihin meno 
Sukurutsaus
Haureuden harjoittaminen holhotin, 

oppilaan ym. kanssa

Äktenskapssvek
Kränkande av annans familjerätt 
Svekligt tillägnande av annans familje

rätt
Tvegifte
Trolovning av eller med gift person 

Blodskam
Bedrivande av otukt med myndling, 

elev m.m.

Nomenclature of 
crimes and offences

Explanatory list of the 
offences referred to in the 
tables
Offences against 'the Criminal 
Law

Religious offences 
High treason 
Treason
Crime against a friendly state

Crime against Parliament, interfering 
with the suffrage of another

Assault against a stale official 
Impeding a state official in the discharge.

of his duty 
Seditious assembly 
Revolt
Other assault committed by an assembly

Public incitement to commit an offence 
or to disobey the law 

Membership of an illegal association 
organised on military lines and hav
ing political aims

Inciting a soldier to dereliction of duty or 
to desertion; concealment of a deserter

Freeing of a prisoner 
Intentionally or negligently losing a 

prisoner
Illegal possession of arms by a prisoner 
Desertion of a prisoner 
Mutiny by prisoners 
Bribery
Taking the law into one’s own hands, 

usurping of authority, other arbitrary 
action

Destruction, defacement or suppression 
of a document in public custody

Offence against an order of sequestration 
Aiding an offender after the crime 
Using a false name etc. to mislead the 

authorities
Contempt of the authorities 
Insulting a person who has assisted in 

the defence of his country or in up
holding the legal régime of the country

Other offences against Chapter 16 of the 
Criminal Law 

False statement in court 
False statement at a preliminary exa

mination
Other offences against Chapter 17 of the 

Criminal Law 
Fraud concerning marriage 
Violation of another's family rights 
Fraudulent acquisition of another's 

family rights 
Bigamy
Affiancing of or with a married person 

Incest
Fornication with ward, pupil etc.
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20: 7, l 

20:7, l

20: 7, 2

20: 7, 3

20:8
20:9

20: 9 a

20:10, l, 2 
20:11

2 0 :12, i

20: 12, 2 
20:13 
20:14

21:1
21:1
21:1
21:1
21:2
21:2
21:2
21:2
21:3

21:4
21:6

21:6

21:6

21:7

21:7

21: 8, 9

21: 8, 9

21:10 
21:10 
21: 11, i

21:11, z

21:12

21:13, 2

22:1
22:1
22:2

22:3

22: 6, i
22: 6, 2

22: 6, 2

Sekaantuminen 12 vuotta nuorempaan 
lapseen

Haureuden harjoittaminen 16 vuotta 
nuoremman lapsen kanssa tai se
kaantuminen lapseen, joka on täyt
tänyt 12, mutta ei 16 vuotta 

Haureuden harjoittaminen 15 vuotta 
vanhemman, mutta 17 vuotta nuo
remman henkilön kanssa 

Alaikäisen tai nuoren henkilön nähden 
siveettömässä tarkoituksessa suori
tettu sukupuolikuria loukkaava teko 

Mielipuolen naisen makaaminen 
Naisen taivuttaminen tai vietteleminen 

sekaannukseen käyttämällä hyväk
seen hänen turvatonta tai hädän
alaista tilaansa t. taloudellista riip
puvaisuuttaan

Lapsen tai nuoren henkilön viettelemi
nen tai taivuttaminen sekaannukseen 
t. muuhun haureuteen toisen kanssa 

Paritus
Lapsensa, holhottinsa tai oppilaansa 

vietteleminen tai taivuttaminen lu
vattomaan sekaannukseen tai muu
hun haureuteen toisen kanssa 

Haureus saman sukupuolen kanssa

Eläimeen sekaantuminen 
Sukupuolitaudin levittäminen 
Julkinen ryhtyminen sukupuolikuria 

tai säädyllisyyttä loukkaavaan tekoon 
Murha
Yllytys murhaan
Avunanto murhaan ^
Murhayritys 
Tahallinen tappo 
Yllytys tahalliseen tappoon 
Avunanto tahalliseen tappoon 
Tahallisen tapon yritys 
Toisen surmaaminen tämän omasta 

vakaasta pyynnöstä 
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut kuolema 

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut vaikea ruumiinvamma 

Myrkyttäminen, jonka tarkoituksena ei 
ole ollut Surmaaminen, mutta joka 
on aiheuttanut kuoleman 

Myrkyttäminen aiheuttamatta kuole
maa

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu
tunut kuolema

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu
tunut vaikea ruumiinvamma 

Kuolemantuottamus 
Vaikean ruumiinvamman tuottamus 
Törkeätä lievempi tahallinen pahoin

pitely
Vaikeata vähemmän ruumiinvamman 

tuottamus
Lievä tahallinen pahoinpitely

Aseen tai hengenvaarallisen lyömäväli- 
neen nostaminen 

Lapsenmurha 
Lapsenmurhan yritys 
Äidin sikiölleen tuottama kuolema

Synnyttäjän hoidon laiminlyönti, joka 
on tuottanut sikiölle kuoleman

Sikiönsä lähdettäminen 
Sikiön tahallinen lähdettäminen naisen 

tahdosta
Sikiön lähdettäminen maksusta

Lägersmäl med barn under 12 är

Annan otukt med bam under 15 är 
eller lägersmäl med barn som fyllt 
12 men ej 15 är

Bedrivande av otukt med person som 
fyllt 16, men ej 17 är

I äsyn av minderärig eller ung person 
i osedlig avsikt företagen handling 
som särar tukt 

Lägersmäl med avvita kvinna 
Förmäende eller förledande av kvinna 

till lägersmäl med begagnande av 
hennes skyddslösa eller nödställda 
läge eller ekonomiska beroende

Förledande eller förmäende av barn 
eller ung person till lägersmäl eller 
eljest till otukt med annan person 

Koppleri
Förledande eller förmäende av eget 

barn, myndling eller elev till lägers
mäl eller eljest till otukt med annan 
person

Otukt med samma kön 

Tidelag
Spridande av venerisk sjukdom 
Offentligt företagande av handling som 

särar tukt eller anständighet 
Mord
Anstiftan till mord 
Medhjälp till mord 
Mordförsök 
Viljadräp
Anstiftan till viljadräp 
Medhjälp till viljadräp 
Försök till viljadräp 
Dödande av annan pä dennes egen all- 

varliga begäran 
Misshandel med dödlig päföljd 
Grov uppsätlig misshandel

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt död

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv, eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt svär 
kroppsskada

Förgiftande utan uppsät att döda, men 
med dödlig päföljd

Förgiftande utan dödlig päföljd

överfall eller slagsmäl med dödlig ut- 
gäng

överfall eller slagsmäl, varav följt svär 
kroppsskada

Vällande tili annans död 
Vällande tili svär kroppsskada 
Uppsätlig misshandel, varav mindre 

lyte följt
Vällande tili mindre kroppsskada

Uppsäth'g misshandel, varav ringa eller 
ingen skada följt

Resande av vapen eller livsfarligt till- 
hygge 

Barnamord
Försök tili barnamord
Moders vällande till sitt fosters död

Underlätenhet att värda barnafö- 
derska, vilket vällat fostrets död

Utdrivande av eget foster 
Uppsätligt utdrivande av foster med 

kvinnans vilja
Utdrivande av foster mot vedergäll- 

ning

Defilement of child under 12

Indecency with child under 15 or defile
ment of child aged 12 but not 15

Fornication with person over 15 but 
under 17

Indecent act committed with immoral 
intent, in the presence of a minor or 
a young person

Sexual intercourse with an insane woman 
To lead or incite a woman to sexual inter

course, taking undue advantage of her 
defenceless or distressed position, or 
financial dependence

Leading or inciting of a child or young 
person to sexual relations or improper 
conduct with another person 

Procuration
Leading or inciting of his child, ward or 

pupil to sexual relations or improper 
conduct with another person

Improper conduct with another person 
of the same sex 

Bestiality
Transmission of a venereal disease 
Public exhibition of improper conduct

Murder
Incitement to murder 
Complicity in  a murder 
Attempted murder 
Intentional manslaughter 
Incitement to intentional manslaughter 
Complicity in intentional manslaughter 
Attempted intentional manslaughter 
Homicide at the deliberate request of the 

victim
Wounding occasioning death 
Intentional wounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional crime causing evedent danger 

to life or health, or including wound
ing, with ensuing death

Intentional crime causing evident danger 
to life or health, or including wounding, 
with ensuing grievous bodily harm

Poisoning without intent to kill, but 
resulting in death

Poisoning not resulting in death

Assault or battery occasioning death

Assault or battery with ensuing grievous 
bodily harm 

By negligence homicide 
By negligence serious wounding 
Intentional wounding with ensuing less 

severe bodily harm 
Negligent less severe bodily harm

Intentional wounding with little or no 
bodily harm ensuing 

Threatening with arms or an instrument 
dangerous to life 

Infanticide 
Attempted infanticide 
Death caused to her foetus by the mother's 

negligence
Negligence in the care of a woman in 

childbirth resulting in the death of 
the foetus

Abortion on herself by a woman 
Intentional abortion with the consent of 

the woman 
Abortion for gain
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22:6 Sikiön lähdettäminen naisen tahto
matta

Utdrivande av foster utan kvinnans 
vilja

22:7 Raskaana olevan naisen tahallinen Uppsatlig misshandel a havande
- pahoinpitely, josta on seurannut 

sikiön kuolema
kvinna, med dodlig pafoljd for 
fostret

22:8 Sikiönsä heitteille paneminen tai hyl Utsattande eller overgivande av eget
kääminen foster

23 Kaksintaistelu Envig
24:1, l Kotirauhan rikkominen Hemfredsbrott —
24:1, 2 Rauhanrikkominen virkahuoneessa ym. Fredsbrott i ambetsrum m.m.
24:1, 3 Rauhanrikkominen pahoinpitelyn ym. 

tarkoituksessa
Fredsbrott i uppsat att gora vald m.m.

24:2 Laiton kotitarkastus Olaga husundersokning
24:3 Ikkunain rikkominen ym. Inkastande av fonster m.m.
24:4 Hautarauhan rikkominen ym. Krankande av griftefred m.m.
25:1 Varsinainen ihmisryöstö Egentligt manniskorov
25 :1a »Valkoinen orjakauppa» »Vit slavhandel»
25:2 Lapsenryöstö Barnarov
25:3 Avuttoman henkilön heitteille pano Utsattande av hjalplos person
25:4 Väkisinmakaaminen Valdtakt
25:5 Tajuttoman naisen makaaminen Lagrande av medvetslos kvinna
25:6 Pakottaminen kärsimään muun hau

reellisen teon
Tvang a tt tala annan otuktig handling

25:7 Naisenryöstö Kvinnorov
25:8 Naisen poisvieminen ilman naittajan 

lupaa
Bortforande av kvinna utan giftomans 

samtycke
25: 9,10 Toisen vapauden riistäminen Berovande av annans frihet
25:11 Tunnustukseen pakottaminen Tvingande till bekannelse
25:12 Pakottaminen toisen tekemään, sietä

mään tai tekemättä jättämään jota
kin

Rikoksella uhkaaminen

Tvingande av annan person att gora, 
tala eller underlata nagot

25:13 Hotande med brott
26 Väärä tai todistamaton ilmianto Falsk eller ostyrkt angivelse
27 Kunnianloukkaus Arekrankning
28:1, l Tavallinen varkaus Enkel stold
28:1, 2 Näpistäminen Snatteri
28:2 Törkeä varkaus Grov stold
28:3 Murto Inbrott
29:1 Kavaltaminen Forsnillning
29:2 Löytötavaran salaaminen Doljande av hittegods
30 Fesänkavaltaminen Bodrakt
31:1—3 Ryöstö Ran
31:4 Kiristäminen Utpressning
32:1, 3 Varastetun tavaran kätkeminen Doljande av tjuvgods
32: 4—6 Muu luvaton ryhtyminen rikoksen 

kautta saatuun tavaraan
Annan olovlig befattning med gods 

som atkommits genom brott
33:1, 4, 7 Haaskaus tai luvaton kaskeaminen 

toisen maalla
Averkan eller olovligt svedjande a 

annans mark
33: 6, 6 Muu luvaton viljelys Annan olovlig intakt
33: 9,10 Luvaton laiduntaminen Olovligt betande
33:11 Tien luvaton johtaminen Olovligt tagande av vag
33:12,14,17 Luvaton metsästys Olovligt jagande
33:13—15, 17 Luvaton kalastus Olovligt fiskande
34:1—4 Murhapoltto Mordbrand
34:5 Räjähdyksen aiheuttaminen Uppsatligt skadande genom sprang

in g
34: 7 ' Tuottamuksellinen tulipalon tai räjäh

dyksen aiheuttaminen
Vallande till brand eller sprangning

34:9 Vaaran aiheuttaminen rautatieliiken
teelle

Astadkommande av fara vid begag- 
nande av jarnvag

34:11, 12 Haitan tai viivytyksen aiheuttaminen 
rautatien ym. käyttämisessä

Fororsakande av hinder eller uppehall 
i begagnande av jarnvag m.m.

34:15,19 Veden, rehun ym. myrkyttäminen Forgiftande av vatten, fodoamne o.d.
84: 6,8,10,13, Toisen hengen, terveyden tai omaisuu Astadkommande av fara . for annans
14,16,18,20,21 den vaaraan saattaminen liv, halsa eller egendom
35 Omaisuuden vahingoittaminen Skadegdrelse a egendom
36:1 Petos Bedrageri
36: 2 Omaisuuden tuleen sytyttäminen pe

tollisessa tarkoituksessa
Brandanstiftan i svekligt syfte

36: 3, 4, 6, 7 Yleisen asiakirjan väärentäminen Forfalskning av allman handling
36: 5, 6 Muu asiakirjan väärennys Annan forfalskning av urkund
86:9 Raja- ym. merkin hävittäminen tai 

liikuttaminen
Forstoring eller rubbning av ra eller 

likartat miirke
36:10 Verotusmerkin, mitan, painon ym. 

väärentäminen
Forfalskning av beskattningsmarke, 

matt, vikt m.fl.

36:11,12 Ennen käytetyn verotusmerkin uudel
leen käyttäminen

Begagnande av forut anvant beskatt
ningsmarke

37:1, 6 Rahan väärentäminen, väärän rahan 
teko, hankkiminen tai maahantuonti

Falskmyntning, myntforfalskning, an- 
skaffande eller inforande av falskt

Abortion without the consent of the 
woman

Intentional wounding of a pregnant 
woman resulting in death of the foetus

Exposure or abandonment of a newborn 
infant 

Duelling
Disturbing of the peace at home 
Disturbing of the peace in offices etc. 
Disturbing of the peace with intent of 

wounding etc.
Illegal search of a house 
Breaking of windows etc.
Desecration of graves etc.
Abduction of human beings 
»White slavery»
Child stealing
Abandonment of a helpless person 
Rape
Abusing an unconscious woman 
Compelling a woman to suffer another 

improper act 
Abduction of woman 
Abduction of a woman without 

the consent of her legal guardian 
Depriving another of his liberty 
Forced confession
Forcing a person to do, to suffer, or not 

to do something

Threatening a crime
Giving false or unproved information
Defamation
Larceny
Petty larceny
Felonious larceny
Breaking and entering
Embezzlement
Stealing by finding
Embezzlement of the estate
Robbery
Extortion
Receiving of stolen property 
Other illegal handling of property 

illegally acquired
Trespass, unauthorized bum-beating on 

another's land
Other unauthorized cultivation of land
Unauthorized use of pasture
Illegal leading of road through
Poaching, game
Poaching, fish
Arson
Causing explosion

Causing fire or explosion by negligence

Endangering the operation of railways

Obstructing or delaying the operation of 
railways etc.

Poisoning water, fodder & c. 
Occasioning danger to the life, health or 

properly of another 
Damage to property 
Fraud
Setting fire to properly with fraudulent 

intent
Falsification of an official document 
Other falsification of documents 
Destroying or moving a boundary stone 

or related mark
Forgery of postage and revenue stamps, 

falsification of weights and measures 
etc.

Utilisation of cancelled postage and 
revenue stamps

Counterfeiting money, procuring or in
troducing into the country counterfeit
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37: 2, 3, 6

37:6 
38:1, 2

38:3

38: 4

38: 5,6,6 a, 1,4

38: 6 a, 2, 3

38:7

38:8

3 8 :1 0 '
38:11 
38:11 
38:12 
38:13, 14

39
40:1 
40:6
40: 7, l, 2 
40: 7, 3

40:14, 15

40: 21 
40: 2—5, 
8—12, 16—20 
41:1—7

42: 2

42: 7

42:8

42:1, 3, 5, 5 a

43:1—3

43: 4 
43:5 
43:6 
43: 7, 8

44:3, 2

44:16

44: 20—22 
44:1—3, l, 4 
—15, 17—19, 
23, 24, 26, 27

51 '
54

55

76, l, 77—81,
86, i

petollisessa tarkoituksessa kaupitte
lun ohella tai ilman sitä. Rahan va
ientaminen ja vajennetun rahan 
kaupittelu

Väärän tai vajennetun rahan vastaan
ottaminen petollisessa tarkoituk
sessa; vastaanotetun väärän tai va
jennetun rahan kaupittelu 

Raharikosten valmistelu 
Holhoojan, uskotun miehen tai muun 

asiamiehen epärehellisyys 
Ammattitoimessa uskotun salaisuuden 

ilmaiseminen
Asiakirjan hävittäminen ym. - toisen 

vahingoittamiseksi

Luvaton irtaimen omaisuuden käyttä
minen

Moottoriajoneuvon luvaton käyttöön 
otto

Maksetun velan vaatiminen, allekirjoi
tuksensa kieltäminen ym.

Toisen suljetun kirjeen tai kirjoituksen 
luvaton avaaminen tai hävittäminen 

Kiskominen 
Tullipetos 
V eronkavaltaminen 
Salakuljetus
Tullimaksua kavaltaen maahantuodun 

tai salakuljetetun tavaran hankkimi
nen tai kuljettaminen

Konkurssirikos 
Lahjusten vastaanottaminen 
Virkamiehen tekemä väärennys 
Yleisten varojen kavaltaminen 
Virkamiehen tekemä kavallus väären

tämisen ohella
Posti- ja, lennätinlaitoksen virkamie

hen tekemä virkarikos 
Virkavirhe
Muut virkamiehen virkarikokset

Kirkollista järjestystä koskevain mää
räysten rikkominen 

Luvaton valtakunnan rajan ylittämi
nen

Meluaminen, kiroileminen tai muu ilki
valta julkisessa paikassa 

Tietäjäntoimen, loihtimisen ym. har
joittaminen maksusta 

Muut valtion turvallisuutta tai yleistä 
järjestystä vastaan tehdyt rikokset 

Luvaton arpajaisten toimeenpanemi
nen

Uhkapeli
Eläinrääkkäys
Juopumus
Muut rikokset RL:n 43 lukua vastaan

Ruumiin hävittäminen tai kätkeminen

Hurja ajo tai juopuneena ajaminen 
muulla kuin moottoriajoneuvolla

Tulen varomaton käsittely 
Muiden hengen, terveyden t. omaisuu

den suojelemiseksi annettujen mää
räysten rikkominen

mynt i svekligt syfte med eller utan 
utprangling. Myntklippning och ut
prangling av min skat mynt

Mottagande av falskt eller minskat 
mynt i svekligt syfte; utprangling av 
mottaget falskt eller minskat mynt

Forberedelse till myntbrott 
Oredlighet av formyndare, godman 

eller annan ombudsman 
Uppenbarandc av en i utovning av 

yrket anfortrodd hemlighet 
Forstorande, skadande ell. undanskaf- 

fande av handling till skada for 
annan person

Olovligt begagnande av losegendom

Olovlig tillgrepp av motorfordon

Kravande av gulden gald, fornekande 
av underskrift m.m.

Olovligt oppnande eller forstorande av 
annans tillslutna brev eller skrift 

Ocker
Tullforsnillning
Skatteforsnillning
Lurendrejeri
Anskaffande eller forsling av gods som 

inforts till landet med undansnil- 
lande av tullavgift eller genom luren
drejeri

Bankruttbrott 
Mottagande av muta 
Forfalskning begangen av tjansteman 
Forsnillning av allmanna model 
Av tjansteman begangen forsnillning 

jamte forfalskning
Tjanstebrott beganget av post- eller 

telegraftjansteman 
Tjanstefel
Ovriga brott av tjansteman i tjansten

Brott mot foreskrift angaende kyrklig 
ordning

Olovligt ovcrskridande av landets 
grans

Ofog, oljud eller annan forargelse a 
offentligt stalle

Utovning av spadom, signeri o.a.dyl. 
mot vedergiillning

Ovriga brott mot statens sakerhet 
eller allman ordning 

Olovligt foranstaltande av lotteri

Aventyrligt spel
Djurplageri
Fylleri
Ovriga brott mot 43 kap. i SL

Forstorande eller undanskaffande av 
lik

Overdadig framfart eller koming i 
berusat tillstand med annat an mo
torfordon 

Vanvard av eld
Ovriga brott mot foreskrift till skydd 

for liv, halsa eller egendom

money with fraudulent intent, with or 
without placing the money in circula
tion. Clipping money and circulating 
clipped money

Receiving of counterfeit or clipped money 
with fraudulent intent. Offering coun
terfeit or clipped money

Preparations for counterfeiting 
Dishonesty of guardian, trustee or other 

agent
Revealing professional secrets

Destruction, defacement or suppression 
of a document to the detriment of 
another

Unauthorized use of chattels

Unauthorized use of motor vehicle

Demanding payment of a discharged 
debt, disavowal of signature etc. 

Unauthorized opening or destruction of 
another's sealed letter or writ 

Usury
Defrauding the customs 
Revenue offences 
■Smuggling
Acquisition or carriage of goods introduc

ed into the country fraudulently or as 
contraband

Bankruptcy offences 
Venality
Falsification by a state official 
Embezzlement of public funds 
Embezzlement with forgery committed by 

a state official
Misconduct by post and telegraph office 

servant
Error in the discharge of official duties 
Other offences committed by state officials 

in the execution of their duty 
Offences against stipulations regarding 

ecclesiastic order
Illegal crossing of the frontiers of th.e 

country
Riot, abusive language or other mis

demeanour in a public place 
Prophesy and exorcism for gain

Other offences against public safety and 
order

Unauthorized organization of lotteries 

Gambling
Cruelty to animals 
Drunkenness
Other offences against Criminal Law 

Chapter 43
Destruction or concealment of a corpse

Dangerous driving or driving when 
intoxicated in connecction toith other 
than mechanically propelled vehicles 

Negligent handling of fire 
Other offences against decrees far the 

protection of life, health and property

S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  
te h d y t r ik o k s e t

B r o t t  m o t s tr a ff la g e n  fö r  
k r ig s m a k t e n

Offences against Military Law

Valtiopetos
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahanke 
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahankkeen ilmoittamat
ta jättäminen 
Karkaaminen

Högförräderi
Stämpling som avser hög-, lands- eller 

krigsförräderi
Underlätenhet att anmäla om forbere

delse till hög-, lands- eller krigsför
räderi

Rymning

High treason 
Treason, conspiracy

Failure to disclose conspiracy

Desertion
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7 6 , 2 ,8 2 ,8 6 ,  2,
86
84
8 7 ,8 8  

8 9 , 90  

91
9 2 — 9 4
95

96
97
98

99

100

101

102
1 0 3 , i ,  110  
103 , 2 ,1 1 0
1 0 4 .1 1 0
1 0 4 .1 1 0

1 0 6 .1 1 0

105

106  
108 , i

108 , 2 

111
114— 117

11 8 — 12 3  
1 3 4 ,1 3 6

1 3 6 , i ,  2
136 , 3
137 , i

137 , 2 

137 , 3

138, i

140  
141 , i

141, 2 
141 , 2

143
144

163

14 6 — 162,
154— 157

Luvaton poissaolo palveluspaikasta Olovlig utevaro frán tjänstgöringsort Absence without leave

Järjestysrangaistuksen rikkominen 
Määräaikana sotapalvelukseen astumi

sen laiminlyönti
Vilpillinen menettely ym. sotapalve

luksesta vapautumiseksi 
Salakapina 
Kapina
Salakapina- tai kapinahankkeen ilmoit

tamatta jättäminen 
Yllyttely 
Meteli
Esimiehen palveluksessa antamasta 

käskystä kieltäytyminen 
Esimiehen virkatoimessa antaman käs

kyn väkivaltainen vastustaminen

Esimiehen virkatoimessa antaman käs
kyn täyttämättä jättäminen 

Vartiomiehelle, vartiolle tai kulkuvar- 
tiolle osoitettu tottelemattomuus 

Tyytymättömyyden levittäminen 
Murha
Tahallinen tappo
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Brytande av ordningsstraff 
Uraktlätenhet a tt pä utsatt tid inträda 

i krigstjänst
Svekligt förfarande m.m. i avsikt att 

befria sig irán krigstjänst 
Myteri 
Uppror
Underlätenhet a tt anmäla om förbere- 

delse tili myteri eller uppror 
Uppvigling 
Upplopp
Vägran a tt utföra förmans order beträf- 

fande tjänsten
Motstánd innebärande váld mot för

mans befallning eller anordning i 
tjänsten

Underlätenhet a tt utföra förmans i 
tjänsten givna befallning 

Ohörsamhet mot postkarl, vakt eller 
patrull

Spridande av missnöje
Mord
Viljadráp
Misshandel med dödlig päföljd 
Grov uppsätlig misshandel

Törkeätä lievempi tai lievä tahallinen 
pahoinpitely

Virkatoimessa olevaan esimieheen koh
distunut väkivalta 

Kunnianloukkaus
Sopimaton käyttäytyminen esimiestä 

kohtaan
Perätön kantelu
Vartiomieheen kohdistunut väkivalta 
Velvollisuuksien laiminlyöminen var- 

tiopalveluksessa tai päivystäjänä

Esimiehen vallan väärinkäyttäminen 
Puolustuslaitokselle kuuluvan omai

suuden vahingoittaminen, hukkaa
minen tai ostaminen 

Kavaltaminen
Kavallus väärentämisen ohella 
Toimen puolesta hoidettavaksi uskotun 

omaisuuden vahingoittaminen tai 
hukkaaminen

Vartioitavan omaisuuden vahingoitta
minen tai hukkaaminen 

Esimiehen tai palveluskumppanin 
omaisuuden vahingoittaminen tai 
hukkaaminen

Asiakirjan väärentäminen tai hävittä
minen 

Petos
Vartioitavan omaisuuden varastami

nen
Näpistäminen
Varkaus tai murto esimieheltä tai pal- 

veluskumppanilta 
Juopumus
Meluaminen tai hyvän järjestyksen 

rikkominen sotaväessä 
Ryhtyminen virkatoimeen, johon ei ole 

oikeutettu
Sotilasvelvollisuuksien laiminlyöminen 

muissa kuin edellä mainituissa ta
pauksissa

Uppsátlig misshandel, varav mindrc 
eller ringa lyte eller ingen skada foljt 

Váld mot forman i utóvning av tjánste- 
áligganden 

Arekránkning
Oskickligt uppforande mot forman

Ogrundad klagan 
Váld mot patrullkarl 
Uraktlátenhet att iakttaga tjánsteálig- 

gandén vid vaktgóring eller dejouré- 
ring

Formans missbruk av myndighet 
Skadande, fórskingring eller kóp av 

fórsvarsváseDdet tiÜhórig egendom

Fdrsnillning
Fórsnillning jámte fórfalskning 
Skadande eller fórskingring av i tjáns- 

ten anfórtrodd egendom

Skadande eller fórskingring av till be- 
vakning anfórtrodd egendom 

Skadande eller fórskingring av egen
dom, tillhórig forman eller tjánste- 
kamrat

Fórfalskning eller fórstóring av hand
ling

Bedrágeri
Stóld av till bevakning anfórtrodd 

egendom 
Snatteri
Stóld eller inbrott frán forman eller 

tjánstekamrat 
Fylleri
Oljud eller óvertrádelse av god ordning 

inom krigsmakten
Vidtagande áv tjánsteátgárd, vartill 

man ej ár beráttigad 
Ásidosáttande av militara plikter i 

andra fall án fórut námnda

Offence against disciplinary punishment 
Failure to report when ordered for 

military service
Fraudulent endeavour etc. to avoid 

military service 
Mutiny 
Revolt
Rebellion or failure to disclose prepara

tion for rebellion 
Incitement to revolt 
Riot
Refusal to obey order of a superior in 

service
Refusal by force to comply with order of 

a superior in service

Failure to carry out order of a superior 
in service

Refusal to obey a sentry

Spreading of discontent 
Murder
Intentional manslaughter 
Wounding occasioning death 
Intentional wounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional wounding with less severe or 

no bodily harm ensuing 
Assaulting a superior on duty

Defamation
Unbecoming conduct towards a superior

Frivolous complaint 
Assaulting a sentry 
Negligence while on guard duty

Abuse of his authority by a superior
Damaging, waste or purchase of property 

belonging to the Defence Forces

Embezzlement
Embezzlement with falsification
Damaging or wasting of properly on 

change

Damaging or wasting of articles under 
guard

Damaging or wasting of articles belong
ing to a superior or to a comrade

Falsification or destruction of a docu
ment

Fraud
Theft of property under guard

Petty larceny
Larceny, or breaking and entering 

against a superior or a comrade
Drunkenness
Outcry or offence against military di

scipline
Abuse of power

Other cases of neglect of military duties
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L iite  2 
B ilaga 2
A ppend ix  2

Jako  rikosryhm lin 
Indelning 1 brottsgrupper
Offence groups

Bymboll
Symbol
Symbol

A.

Lainkohta — Lagrum — Paragraph in  la a
Rikoksen laatu
Brottsart
O /fen ces

Rikoslaki
Strafflagen
The C rim inal L a a

Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —

Sotav&en rikoslaki 
Strafflagen för krlgsmakten 
M ilita ry  L a a

Offences against property

Muut lait 
Andra lagar 
Other la u t

1.

2.

3.

4.

Varkaus, näpistäminen, murto — S told, 
snatteri, inbrott — Larceny, petty
larceny, breaking..........................................

Kavaltaminen, petos — Försnillning, be-
drägeri — Embezzlement, fra u d ..............

Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpressning
— Robbery, extortion .................................

Muut omaisuusrikokset — övriga egen
domsbrott — Other offences against 
property ..........................................................

28:1—3

29:1, 86:1, 40: 7, 1, 2, 3 

8 1 :1 -4

29: 2, 80, 82:1, 3, 82: 4—6, 33: 
1—17, 85, 86: 2, 88:1—10, 
89

141, 1, 2 

136, 1, 2, 3, 140

134, 135, 137

B.

1.

2.

3.

4.

6.

Väkivaltarikokset — Väldsbrott —  Violence 
against person

Murha, yllytys, avunanto, yritys — Mord, 
anstiftan, medhjälp, försök — Murder,
incitement, complicity, attempted...........

Tappo, yllytys, avunanto, yritys — Dräp, 
anstiftan, medhjälp, försök — Mans
laughter, incitement, complicity, attempted 

Kuoleman aih. pahoinpitely, tappelu, myr
kyttäminen — Misshandel med dödlig 
päföljd, slagsmäl, förgiftande — Woun- 
ding occasioning death, battery, poisoning 

Muu pahoinpitely, tappelu — Annan miss
handel, slagsmäl — Other wounding,
battery...............................................................

Muut väkivaltarikokset — övriga välds
brott — Other violence against person ..

21:1 

21: 2

21: 4, 21: 6—9

21: 5—9, 21:11, l, 21:12 

21:13, 2, 24:1

103, l, 110

103, 2, 110

104, 110 

104, 105, 110

C.

1 .

2

3.

4.

Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences

Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman 
lapsen kanssa — Lägersmäl eller otukt 
med barn under 17 är — Defilement or 
fornication with child under 17 years
of age ...............................................................

Väkisin makaaminen, tajuttoman naisen 
makaaminen — Väldtäkt, lägrande av 
medvetslös kvinna — Rape, abusing an
unconscious woman ....................................

Eläimeen sekaantuminen — Tidelag —
Bestiality ........................... .............................

Muut siveellisyysrikokset — övriga sedlig
hetsbrott — Other sex offences................

20: 7, i, 2

25: 4, 5

20: 12, 2

20:1—6, 20:7, 3, 20: 8—11, 
20:12, l, 20:14, 25: 6

D.

1.
2.

3.

4.

Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen —  Other 
offences against the Criminal Law

Murhapoltto — Mordbrand — Arson —  
Viranomaisen erehd., perätön lausuma — 

Vilseledande av myndighet, osann ut- 
saga — Misleading of the authority,-false
statement......... ............... .................................

Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning 
av urkund — Falsification of document 

Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld 
mot tjänsteman — Assault against a 
state officia l...................................................

84:1—4

16: 20 a, 17:1—9 

36: 3—7, 40: 6

16:1

138, i 

105, 111
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Jak o  rlkosryhm iln (jatk.) 
Indelning i brottsgrupper (forts.) 
Offence groups (cont.)

Symboli
Symbol
Symbol

Rikoksen laatu
Brottsart
Offence*

Lainkohta — Lagrum — Paragraph tn law

Rikoslaki
Strafflagen
The Crim inal Law

Sotaväen rikoslaki 
Strafflagen för krigsmakten 
M ilitary  Law

Muut lait 
Andra lagar 
Other law*

6. Juopumus — Fylleri — Drunkenness . . 43:6 143

6. Muut rikokset — övriga brott — Other 
offences............................................................ 10, 12, 14, 15, 16: 2—20, 

22-24, 18:1—3, 19: 4—6, 
20:13, 21:10, 21:11, 2, 22: 
1—8,24:2—4,25:1—3,7—13, 
26, 27, 34: 5—21, 36: 9—12, 
87, 38:11—14, 40:1—5, 8— 
21, 41—48: 1—5, 7, 8,44:1— 
1 6 ,1 7 -  24, 26, 27

61, 64, 66, 91—97, 
106

E. Muut rikokset — övriga brott — Other 
offences

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — 
Olovlig tillverkning av alkoholdrycker 
—  Illicit distillation of spirits ................ Väkijuomalaki M 

§-61

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig 
försäljning av alkoholdrycker — Illicit 
sale of sp irits ...........................................; . . Väkijuomalaki *) 

§ 63

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving 
when intoxicated .......................................... Tieliikennelakis)

§ 8 , i

4. Muut liikennerikokset — övriga trafik- 
brott — Other traffic offences ................ 44:16 Tieliikennelaki3) 

(lukuun ottamatta 
§ 8 , i)

Tieliikenneasetus *) 
Moottoriajoneuvo- 

asetus 6)

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten — Other offences against 
Military Latu ............................................... 76-90, 98-102, 108, 

114-123,144-167
6. Muut rikokset — övriga brott — Other 

offences ............................................................

*) Lagen om alkoholdrycker — Law  on Alcoholic Beverages.
*) V Sgtrafiklagen — Law on Bighwaytraffic.
•) Vfigtrafiklagen u tom  § 8,J — Law  on B ighw aytra/lic except § S ,i. 
*) VagtrafikfBrordnlngen — Decree on Bighwaytra/tic.
*) M otorfordonfOrordnlngen — Decree on M otor Vehicles.
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B ilaga 3 
A ppendix 3

Jako  sosiaaliryhm iin am m atin  ta i oppiarvon perusteella 
Indelning i socialgrupper pä basen av yrke eller titel
Clasaijication into social groups on the hasis of occupation or title

Sosiaaliryhmä 
Socialgrupp 
Social group

Määritelmä
Definition
Definition

Esimerkkejä
Exempel
Examples

1. Akateemisen loppututkinnon suorittaneet henkilöt, suur- 
yrittäjät ja yritysten johtajat, julkisen ja yksityisen 
sektorin johtavat toimihenkilöt 

Personer med akademisk slutexamen, storföretagare och 
företagsledare, högre tjänstemän inom den offentliga 
och privata sektom

Graduated persons, employers of larger establishments and 
managers, higher employees in public and private 
employment

Agronomi, dipl.insinööri, ministeri, konttoripäällikkö, 
musiikkiarvostelija, vuorineuvos, toimitusjohtaja

Agronom, dipl.ingeniör, minister, kontorschef, musik- 
kritiker, bergsrad, verkställande direktör

Agronomist, engineer, minister (government), office mana
ger, critic of music, counsellor of mining (honorary title 
given in Finland to industrialists) , managing director

2. Julkisen ja yksityisen sektorin alemmat toimihenkilöt, 
itsenäiset pienyrittäjät, teknikot, työnjohtajat sekä 
muut henkilöt, joiden ammattia ei voida rinnastaa 
sosiaaliryhmiin 1 tai 3 kuuluviin ammatteihin 

Lägre tjänstemän inom den offentliga och privata sektom, 
självständiga smäföretagare, tekniker, arbetsleöare 
samt övriga personer vilkas yrke icke är jämförbart 
med yrlcena i socialgrupp 1 eller 3 

Lower employees in public and private employment, inde
pendent employers of smaller establishments, technicians, 
foremen and other persons whose occupations cannot be 
ranked in the same category as those in the social groups 
1 or 3

Agrologi, sähköttäjä, konttoristi, torikauppias, hammas- 
teknikko, rakennusmestari, kansakoulunopettaja, sai- 
raanhoitäja

Agrolog, telegrafist, kontorist, torghandlande, tandtekni- 
ker, byggmästare, folkskollärare, sjuksköterska

Agrologist, telegraphist, clerk, märkä dealer, dental 
technician, builder, primary school teacher, nurse

3. Erikoiskoulutuksen saaneet työntekijät, kauppa-apulai- 
set ja näihin ammatteihin verrattavat 

Arbetare med specialskolning, butiksbiträden och med 
dessa yrken jämförbara

Labourers having got a special training, shopassistants 
and related occupations

Sorvari, peltiseppä, kirjansitoja, raitiovaununkuljettaja, 
mekanikko, vahtimestari, tarjoilijatar, sukeltaja 

Svarvare, plätslagare, bokbindare, spärvagnsförare, meka- 
niker, vaktmästare, servererska, dykare 

Turner, iron and tinplate worker, bookbinder, motorman 
(trams), mechanician, porter, waitress, diver

Työntekijät, joilla on vähän tai ei ollenkaan erikois
koulutusta

Arbetare med ringa eller ingen specialutbildning 

Labourers possessing little or no special training

Autonapumies, ikkunanpesijä, harjatyöntekijä, kotiapu
lainen, maataloustyöntekijä, metsätyöntekijä, sanoma- 
lehdenjakaja, pesijätär

Bilhjälpkarl, fönstertvättare, borstbindare, hembiträde, 
lantbruksarbetare, skogsarbetare, tidningskolportör, 
bykerska

Truckmate, washer of windows, brushmaker, domestic, 
farm worker, forestry worker, newsboy, washerwoman

B........................... Itsenäiset maanviljelijät yms.
Självständiga lantbrukare o.a.dylika 
Independent farmers and other related occupalions

Maanviljelijä, maanvuokraaja, kalastaja, minkkifarmari 
Jordbrukare, arrendator, fiskare, minkfarmare 
Farmer, tenant farmer, fisher, minkfarmer

6. Oppilaat ja harjoittelijat 
Elever och praktikanter 
Pupils and apprentices

Ammattikoulun oppilas 
Elev i yrkesskola 
Apprentice of vocational school

7...........................  Opiskelijat ja koululaiset
Studerande och skolelever 
Students and pupils at school

Kauppakorkeakoulun opiskelija 
Elev vid handelshögskola 
Students at a commercial highschool

8. Epämääräinen tai tuntematon ammatti 
Obestämt eller okänt yrke 
Unknown or uncertain occupation

Invaliidi, irtolainen, rouva 
Invalid, losdrivare, fru 
Disabled, vagrant, married woman

Ammatinharjoittajat ja entiset ammatinharjoittajat on viety oman nykyisen tai entisen ammattinsa edellyttämään sosiaaliryh
mään, vaimot (paitsi avioliitto- ja avioerotilastoissa) ja ilman omaa ammattia olevat lapset mikäli mahdollista miehen vastaavasti 
isän ja leskivaimot mikäli mahdollista edesmenneen puolison ammatin edellyttämään sosiaaliryhmään.

Yrkesutövare och före detta yrkesutövare har hänförts tili den socialgrupp deras nuvarande respektive tidigare yrke förutsätter, 
barn utan eget yrke och hustrur (utom i giftcrmäls- och skilsmässostatistiken) har sävitt möjligt fördelats pä socialgrupperna pä basen 
av fadcrns respektive mannens yrke, änkor sävitt möjligt pä basen av den avlidne mannens yrke.

Persons engaged in an occupation as well as persons former engaged in  an occupation are conveyed to the social groups that correspond 
with their present or former occupation, children without occupation of their oum and wijes (except in the marriage and divorce statistics) 
have if possible been divided into the social groups of their father or respectively their husband, widows are if possible conveyed to the occu
pation of their deceased husband.


